
उपनिषव्संप्रहृ. 

  

बुइदारण्यकोपनिषतू. 

अध्याय ६ वा- 

संह्कृत टीका व मराठी अथें व समडुतींच्या टिपा द्यांप्तद्दित० 

ट्री, 

हा ग्रंथ॰ 

शांति, इंद्रियनिग्नह, र्वेगूग्य हुंखादि गुर्णांनेळो संपन्न असा ञ' 
प्घकप्ऱळीननांप्त परमश्वराच ज्ञान मिळण्याकरितां 

व्पकव्रान रामचंद्र 

पांगीं तयार केला तो 

पुणें) बुधवार पेठ येथें, 

‘मानचछु’छापस्नान्पांतछापिला, 

  

शके १८1४. 

[ सर्वे हक्क राखून ठेंनिठें आहेत. ] 

८३ 

किमत ९२ आगे-



उपनिषव्संग्नहूं'ऱ्" 

  

बुक्काग्यकॉँपनिषतू ’ 
टीका प्नट्याथेंप्तहिता 

  

असा प्रेथस्य षष्ठीऽघ्यायथ् 

रांमद्मप्दिसॅफ्त्तिमतामघिकारिणां फ्रबम्हज्ञानावाफ्यदृप् 

राम्रवंद्र्मूनुव्पंकटेट्यज्ञमँणा संस्कृत: 

पुण्याख्यफ्त्तने 

नुघद्मरर्वीध्यागां ज्ञानचक्षुमुद्रणळाछयै मुक्तिऱ् 
  

च्चफांद्वा: १८१४. 

॰[ सबैप्नकप्रक' स्वामिंत्बं स्वह्रस्तै स्थापितं ] 

ऱ् 

मूल्ये द्वाढ्याग्णकाथ्
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उपोदूघात. 
……आहूंद्वैऱ्क्सि 

ज्यांत ज्या पदाथा’चा अनुभव येता त्यचिं स्थछ्फ्णप्’ व खूक्ष्मपणा 

ह्या घपांप्नपाणें ^वग[करॅण केल अचूत[ त्य[वै वे थ्याक्र्मे हातात ते येण' 

प्नमाण: "` पृय्नीं, "" उमप, रै तेज, ४ वूप्’ग्रू’ ५ अ'कशिं,क् 
हें ळेंयास्मा ह्मणने मारु" मरण पा’द्रँपपिंर राड्रेसंद्रुनळें न तत्व न[हँ[मु॰ 

होते त[' ह्मत्विय[[क्श्य[ मेहमा’ [क्चरिं’ करीत गेल असत[ अ[त्मा’ 

व अन्मत्मा ह्म[र्वे [वेत्रूचन ह्रग्जन अ[प्[ळुय[॰छ्[ अन्न्यूर्चि ळेज्ञ'च् होते- 

ह्मचि वर्षे क|य अप्हेत ह्म[[क्ययीं बाराक रोंतर्गि नइर्मो विचार 

करीत व्ग्रवा' 

सर्वे पद्दाथात प्टथ्र्वोमध्ये स्थूछपणा ज्यास्त आहे. ष्टथ्ऋच्यापुर्दे ने 
द्रुप्तरें पदार्थ आहेत, लांच्यांमघ्'यै स्यूछपणा कमाकमृळी होत गेला 
आहे जसा पृय्र्वोचा ढीग करितां येतेंळा व [नव्या पाहिजे तसा `या‘ 
कार देतां येतो तसा आप, तेन, वायु, आकाश व आत्मा ह्यांचा दाग 
करितां येत नाहीं व त्यांना अनेक प्नक्रुप्रवै आकार देंतां येत नाहीत 
वास वेग हा गुण प्टथ्नींमघ्पेंच आढळतो, तिच्या शिवाय द्रुप्तऱ्या पकॄ- 
युप्त हा गुण कथाही आढळत नाहीं. उदाहरण, कणूर, उद्वत्ता, 
केंबुंर, तगर, विष्ठा, कस्तुरळा, कुठें इ०. प्टथ्त्राह्मा कित्येक पद्प्था- 
सध्या हा गुण अनुइक्षूत अचूतेंम् उट्टाइरण, नक्सागर व चुना ट्टकत्र 
केला असतां उग्नव् वास येतें[, मातौत्रूर जेंव्हां पाऊस पडतो तेव्हां 
रक्मंग वास मुटतेंळा, इ०. हाणून वास येण हा ष्टथ्नींचा असाधारण 
गुण आहे… 

आप, तेन, वायु, आकाश, व आत्मा हम पांच पद्दापाँपँकॉं उद्- 
कांत अधिक रग्रूछूपणा _ड्रुगहें जतें, पाणी भांज्यांनून पाहिऱ्न त्याप्र- 
मळाणें सांठत्रून बेव्र्ता येते. तर्से बायूफांच्या पदार्थांना ह्मणने तेन वायु 
आकाश, व आत्मा ह्यांनां साँट्यून ठेंविंतां बेत नाइ[॰ हाताला गार 
लागर्णेझुहा गुण पळाण्यामध्र्ये आढळतो. पप्ण्याळारावप्प नार्कीच्या पांच



(२) 

पदाथसिघ्र्ये हा गुण आढळत नाहीं. तापा‘वैळेंर्डे पाणी ऊन लागते, 
हाणून ऊन लागणे हा पाण्याचा गुण नाही; कारण पाण्यारीळोतें- 
आना घेयोग झाल्यार्ने तेंनाधा गुण माण्यांत येतौ. 

’ तेन, माग्रु, आकाश, व आत्मा ह्मपिंकीं तेंनामध्र्ये नृर्बीच्या- 
पेंक्षां त्ग्रूछपणा ज्यास्त आहे, पर'त ष्टथ्ना व आप ह्मांज्यांपेंक्षां कमैंप् _ 
आहे. ष्टथ्'वळी व आप ह्यांच्यानमाण तेन हे डाळ्याला क्सितें- परंतु 
हुंप्यु, आकाश व आत्मा हे गुळाच क्सित नाड्रुप्त. हाताला ऊन लाग- 
ण हा गुण तेंआथिमाय वप्काच्या पांच पदाथान बाहा, हाणून वेन: 

.धा असाधारण वर्षे त्पशप्ला ऊन लागण हा आहेद्रु` 
वायु, आकाश, व आत्मा ह्यांपका वान्याचा स्पसँ अगाला ला- 

गून असे वायू'चँ ज्ञान लवकर त्पष्टपणें हौर्ते तर्ते आकाश व आत्मा 
ह्यांचे ज्ञान लवकर त्पष्टपणें होत नाहा. ह्यावरून मानूरेंक्षां आका- 
छु न आला हे अळिपुक सूक्ष्म आहेत माग्रूवरावर व्यापार करितां 
येतो. भांर्डे पाण्यान मरत्ट्र' असतां त्यांतून वायु बाहेर निघतो, पां- 
ज्यांतौछ पाणीं आतून टाळाहुंर्डे असतां त्यांत पुन: वायु [हेंप्रर्तोब्रू 
पेस्गु हाछब्रून नारा धाळिलर्तो, खिडक्या वेद करून मारा बंद क॰ 
[’रॅर्तो, र॰॰ 

नतें प्टथ्वा, आप व तेंन ह्म[न[ रूप आहे ततें वत्यूला रूप नाहीं. 
बर्वे वाग्रूला रूप नप्हा तरॅर्ते आकाश न आत्मा ह्यांनांहौ रूप ना- 
हीं ह्यावरून ष्टथ्'नूळी, आप, न वेन द्यांत अप्तट्रेला रूप हा गुण 
वायूप्त नाट्टा, अ[[ण आकाश न आत्मा ह्मा'न नसलेला रपर्ते हा गुण 
वप्यूत आहे, ह्मणून रूप नसून स्पर्श असणें हा वायूचा असाधारण 
घमैं आहे, 

असा प्टथ्वोचा असाधारण गुण मात येणें हा आहे, उदकाचां 
असाधारण गुणू पंर्डे लागणें हा आहे, तेंनाचा असाधारण गुण ऊन 
लागणें हा आहे, व वायूचा असाधारण गुण रूप नमूनू ळूत्पसँ` हार्णे 
हा आहे, तसा अत्काशाचा असाधारण गुण शब्द होंण हा आहे. 
शब्द होंर्गे हा गुण प्टथ्घच्चि नाहा, कारण अट्याळांत गडगडत,



"“(रैत्रै 

’हेर्थे प्टथ्वी नसते. शब्द होणें हा गुण उद्काचा नाही, कारण बैठा 
इवत वानावेळीं असतां शड्रुदृ होंतें`[॰ हुंका काठळोर्वे एक टोंक दुस- 
ऱ्वावे कामाशप् लावून `तिचे दुसरे टळाकाला आपण ड्रुद्देर्ने फार ड्रुळू 
खरवङहें तर असे आपहें जवळील मनुष्यांप्त कांहीं चूव्द् ऐकू 
आला नाही तरी `ज्॰याच्य[ कामाला काठींन टोंक ढ्यावहें असेंद्, 
त्याला शब्द ऐकू येतो. ह्यावरून उद्काहूंशवाय वाव्द् होऊ शकतो 
ए`व`हँन नळाहा; तर वायूशिवायहौ शव्, होऊं शकतो. शब्द उत्पन्न 
होण्यात वायूचँ`[ गरन नाहा. `ह्याविषर्यो आणखी असे अनुभवास येतें 
कॉँ, गर्दीत दोन मनुष्र्ये एकमकांपायून कांहीं अतरावर माप्यांत 

बुडाहेलीं राहून त्य-[पका एकनि माण्यांतच `द्गडावर दगड `आपटिला 
तर त्याचा आवान त्या दुसऱ्या मनुष्यास ऐकू जावो… परदेशवै [`व- 
द्दा`नू अहे ह्मणड्रुप्त का,, आवाज उत्पन्न होण्यळाला वायूचीं जरूरी 
आहे, आ["णे हे सिद्ध करण्याकारतां ते वाताकषक्र येत्रावरींळ इंडी- 
मघ्यै घंटा ट्रेत्रून त्या हैर्डीतळाहें दूवा कादून घंटा वानां`वळो असतां 
शब्द ऐकू येत नाहीं असा _नृयोंग करून दाखवितात. परंतु, ह्या 
मयोंमावरून इतकेच सिद्ध होत का, शब्द एका चाग्यांतून दुसऱ्या 
आगळी नेण्यूंप्सू वायूचा जरू'रळो अळिहूं, प'रतु, शब्द उत्पन्न हूळोण्याला 
वायु लागतेंप् [कुंवा नाहा हे सिद्ध हात नाहीं. शिवाय 'इर्डीचे आत 
हेंहवा नसल्यामुळे `[तेचे आंत मनुष्य राहू चूकन `न[हँ[, ह्मणुन आत 
शव्ड्रु उत्पन्न हुं-[तेंळा ,[कवा नाहीं ह्याचा ["`नणय वाहेरात्द्र अनुभवावरून 
करणें बरोबर दिसत नाहीं, आणस्वेंप् परदेंझुच्वा ळिवद्वानचिंही ह्मणर्णे 
एवर्देच आहे का, वायु हा आवाजात एका ज[ग्य[तून ड्रुसूऱ्मा` जाग"[ 
नतें[. ह्यावरून आवाज म्हणहेंय् काय, तें[ कसा उत्पन्न हातेंप्, तें[ गुण 
आहे कचूकर्दुयक्षुव कशांचा तो गुण` आहे, हे त्यांनू मुळ्पिं`माद्दित 
नाहा अस [नसत. श`व्द्` उत्पन्न हाण्याला आत्म्याचा अरूण नाही 
हें उघड आहे एकादें तेंळां रवामाप्’वॅक रळोर्तीन छिंद्वा[`तून वारा वा'हू 
लागला असतां शब्द उत्पन्न होतो. आतां जर शब्द` होणें हा ष्टथ्हूंळो, 
आप, तेन, वायु, व आत्मा ह्याचा गुण नाहीं तर तें[ माफी राहिहें-
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ला पदाथें आकाश ह्याचान गुण असला पशहेने. शब्द उत्पन्न ‘ 
होण्यास ठिकाण म्द्रुणने आकाश पाहिले: ह्या सवा’वरून अर्ते सिद्ध 
होतें का, शव्, होणें हा आकाआचा असाधारण गुण आहे. आतां 
वास `येवै, थेङ लागणें, ऊन लागण, व रूप नसून `रपर्थे होणें, ह्या 
गुणांपेंक्षां` शब्द हौण हा गुण सुद्यां कार सूक्ष्म आहे. `अस[ सूक्ष्म 
गुण असलेला पदा आकाश हा'ट्टो` प्टथ्वळो, आप, तेंन, व वायु 
ह्याच्यांपेंक्षां कार सूक्ष्म असला प[[‘हेन. 

आकाशाला` रूप नसल्यापुळ् पृथ्वी, आप, व तेन हे तीन पदाय 
जस प्रत्यक्ष आहेत अस वाटत तस` आकाचू प्रत्यक्ष आहे अस वाटत 
नाहीं; त`थ[[पें डोंळ्यहँपुहे प्रत्यक्ष पाकळा दिसते, तो पोकळी पथ्वा 
डूद्क, तेन, वायु व आत्मा ह्या पड्रुप्यांपर्को काही नाही, तरळी तळी 
परैकळीं हूंस प[न पहूंळाथाहूंन भिन्न आहे अस डोळ्यांना प्रत्यक्ष अ॰ 
नमवास येतें. आणर्जूव् प्टय्वळी, आप, तेंन,व वायु` ह्यावै नस स्पशौन 
स्पष्ट्र काम होत तस रपयाँला त्या चार पर [थांपकॉँ काही लागत 
नाहीं. एहुंढद्यगूवरूनन अश[`प्रकार ड्रुयाचा स्पर्जूड्रुळीणू नाही तें कू 
कावूअयूहुं अस`टुरड्रु समुनत. ह्यायूशवाय कॄणाद्र्यूरन ळाकवा रसन- 
[द्वायान [कवा श्रात्राद्वावान आकाशप्च ज्ञान हात नाहा. ह्या सर्वे गा- 
ष्टींवरून आकाथाचीं कल्पना मनांत आणण्याहें व त्याविपर्यो विचार 
करून ज्ञान [मेळा ["वप्यावै कितळी कठिण आहे हे उक्ष्'यांत आणून त्य[॰ 
नियमों कार सूक्ष्पपणार्ने वारंवार विचार करीत जावा 

आतां द्देप्वव्ला पवार्थे आत्मा ह्याळिवपर्यो विचार करू, गाण्यांच्या 
देहांत आत्मा आहे`"- आत्मा` हा ज्ञानावै ठिकाण आहे. मुर`न दृ: ग्वावै 
हूंप्तन आत्म्याला ट्रॅहुं- तो `र्देहाहून [वसला आहे अस दुसरे ["ठकार्मी 
सिद्ध करून हाखळाहुंप्हें आहे, प्टथ्'वळो, अ[॰प,तेंन व वायु ह्याच्गांड्रुन आ- 
कावा हें सूक्ष्म आहे अस वर सरंळिगूतर्के, प'र`तु आकाशाढूनट्टी सक्ष्प 
पदार्थे आत्मा आहे. काहीं` नाहीं, पोकळी आहे, अशा प्रकार आ॰ 
कळाशळावै डोंळ्पांनां ज्ञान होते; परंतु आत्मा कसा आहे ह्याच ङ`[ळ्य[॰ 
ना पुळींन ज्ञान होत नाहीं. आकाश डोंळ्यहँगुर्दे प्रत्यक्ष अमून काहीं
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नाही अस भासत. तथापि, ञ काहीं नाहीं अस मासर्ते ह्याने शुन् य 
प्रदेश आहे अस भासते व ज्याळिशवाय हुंथ्वळी, आप, तेन व वायु हूंत् 
राहु शकत नाहीत. परंतु ह्मांच्यांवाचन न राहत ते आकाश आहे 
अस स्पष्ट ज्ञान होत, ह्याप्रमाण आत्मा अमुक प्रकारचा आहे अस 
स्पष्ट ज्ञान होत नाही. कोणत्या एका जागेला स्पर्थे केला असतां 
तेथें प्टथ्वा, आप, तेन किंवा वायु ह्याच ज्ञान झार्डे नाहीं तर तथें 
आकाश आहे अस आपणांस ज्ञान हौर्ते. अशा प्रकारे आपणांस जी- 
वात्म्याच ज्ञान होत नाहीं. पूध्'वा, आप, तेन, वायु आणि आकाहूंप् 
ह्यास ज्ञान नाही, तर ते जड आहेत; परंतु, आत्म्यास ज्ञान आहे 
ह्मणने ता चतन्यरूप आहे. 

वर जे [`ला’हे॰र्फे त्यावरूनच अर्दे ख्क्ष्यांत आहे असेल कीं, मुखी, 
आप, तेन, वायु,- आकारॅप् व आत्मा (ह्मणने जींवात्मा ) द्यांस 
पा‘रेंणाणग्प्हृ’णुत्रेल्द्रांवारुंद”` [इत्यादि असणहागुणह्यासाहा प‘ 
ड्रु[थ[पघ्र्ये आहे; नङत्व ह्मणने ज्ञान नसण हा गुण पृथ्'वा, आप, 
तेन, वायु न आकाश ह्या पांच पवायामघ्य आहे, आणि… चींवात्म्याप् 
ला ज्ञान आहे; रपरँप् हा गुण पृथ्वी, आप, वेन व वायु ह्या चार प॰ 
दाथळीमघ्य आहे; परंतु आकाश आणि आत्मा ह्या दोन पदायात 
नाहाटुं रूप म्ड्रुणवै रंगळूअसणें हा गुण पथ्वा, आप, ,वळूतेंन ह्या र्तीन 
पवाथगूस आइ,॰ आळाण~ वायु, आकाश आ[ण_॰ आत्मा 
ह्या तान पदाथात नळाहा; रस म्हणजे ड्रुळिच असण हा गुण 
असणें हा गुण पृथ्र्बी व आप ह्या ड्रुरेन पवार्योत अळा`दू, परॅतु तेन, 
वापु,आक[शवआव्याद्यांतनाहौ,आणिगेंघह्युणने वासअसण 

गण एकट्या पृथ्र्बीत आहे, परेतु, आप, तेन, वायु, आकाश न 
आत्मा ह्यात नाहंहूं. 

पृथ्ट्री, आप, तेन, वायु, आकाश व आत्मा हगुंझ्घ्य ते साधारण 
[कवाक्कागुणआहतह्मणनपरसक्काळत्यप्तट्यवपिं त्पांज्यांन- 
घ्यें दुसरे गुण नाहीत अस समबूं नये. फक्त त्यकियांमवोख मेद दा… 
खविण्यापुरवै त्यांचे गुण ह्या [ठेंकाणा सांगितखें आहेत.
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५ आवावै देह ध्गूरणट्टेल्कुंवर दूहावै वळूत्यावै इतकैं तावात्म्य हो- 
त का, आपण व द्ड्रु [नराळ् आहात ह्याच नूप्वाला भान सहन न[॰ 
हीं. आतां ट्टेहांत नाव कसा येतो व देंड्रु सोंडिल्यावर कॉंर्टे जावा, 
व तो पुन देहांत कोठून येता ह्याळिवषया [`वच[र करण्यावै ज्ञीवाच्या 
वास्तविक [रथतोंवै ज्ञान होड्रुष्ठन परम वराग्य उत्त्पन्न वृंतें, व तेंणक- 
रून बह्मज्ञान प्राप्त करून घेण्याचा कार उपयोग होतो. हाणून त्या 
घिषयीं विचार करू. 

स्रोपुरुषांच्या सयेळोमापाघून ज्या नृळोवाला देंड्रु प्रळाप्तहोतौ तो स्रो- 
च्या ह्मणने आपल्या आहैंच्या प`[ट[त गभैरथ असतां हें उघड 
आहे.तो आईंच्या प[ट[त येण्यापूवा परुवाच्या रेंतांत 
असला र्णांहेवै; कारण पुरुषावै रेंत स्रावै य`[न[त गेल्यळाप्तिवाय मूळ 
हात नाहीं. रेतांत असहेला आव त्यांत येण्याघूवा अत्रांत असला प[' 
हिने, कारण, अन्नापांसन रेंत उत्पन्न हूंर्ति. अत्रांत असलेला आव 
अत्रांत येण्यापूगें पृथ्वळात असला पाहिजे; कारण अन्न पृथ्वीपासून 
उत्पन्न होत. ह्यावरून मनुष्य जन्मास येण्यापूर्वो त[ कमावै पृथ्वी, 
पुरुष व सौ ह्मांच्यश्रिध्र्ये असतो इतक सिद्ध _॰होत आतां मनुष्य मेला 
हाणवै त्यांच्या देंहातांल वैजावरूप तत्व न[र्ते त्यास रूप नसल्यणुळु 
त पूथ्वा, आप व वेन द्यांपकीं काही नाही, बु॰[चा रपशै ननूक्यागुळें 
त वायु न[हा, तर त्यावै स्वरूप आकाशाप्रमाण असर्ढे पळाहि`न. तया- 
[पें आकाश जड आहे, व नाव हा वैतन आहे. हाणून मनुष्य मेंल्या- 
हूंर त्याचा वैतन्यरूप जाव आकाशांत आकाशांच्या रूपप्प्रमर्णि असा 
तो. आकायांतून पूय्वावर पाऊस पडतो तेव्हां जाव उद्काशळी मिळून 
त्यांत राहतो नंतर ड्रुद्रुफांतून पृर्थ्यव्त येतो. पृथ्वावर पाऊस पडला 
ह्मणने अम्नउत्पन्न होते. ह्यावरून नाव हा द्यु(ह्यणवै आकाश ), 
पगन्य, पृथ्चीं, पुरुष व यळोषिता ( ह्मणने स्रो ) इतक्या [`ठकाणा क्रु- 
मावै असता, ह्याप्रमाणें न[वावै पूवॅसळिचत व प्रारव्घकम सपैर्तीपयत 
रहाट गाडर्गे चालत. 

ळेठ्य शगेरांत नाव आह [वावा नाहीं हें ठरविण्यावै फांहौ- प्रसंगॉ [बे-
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द्दातांसहौ अतिशय कठिण पङवै. एकादे वेळीं अर्ते घङर्वे कंकु, मूल 
ञन्महें असतां तें डेंळि उघडींत नाही किंवा रडत न[हौ, त्य[च"[ न[- 
डी चालत नाही व त्याचा श्वासोंहुंट्टासहो चालत नाहीं साधारण 
लाक अशा वेळीं मूल मेहें आहे अस समब्रून त्यास पुरून टाकितात. 
परंतु, जर मुलाच्या क्रुप्पुसाचा व्यापार चालत नसल्यामुळे मुलाची 
['हेथति अशळो झालो असल्यास ळिवद्वानू 'व`द्य अशी तनवळीन कारतां 
कॉँ, ह्या मुलाच्या दो ही दंडांला घरून उचलून रव.‘ल[ आणितों, 
ह्याप्रमाण कारतां कारतां त्या मुलार्ची फुप्पुर्वे चालू होऊन ते न[वत 
असल्यळाचीं सर्वे" [चन्हें [देवू लागतात. तसच, एकाद्या लहान गुला- 
च्या किंवा माठ्या मनुष्याच्या डोंवयांत वायु शिक्का त्याच[ अवस्था 
हेंत्यासाररवळी होते, अशा वेळीं त्यास त्याच्या नृकानवळ् आमोंनिया 
नउग्न त्याचा झणकारा त्याच्या मरतकास प[च[वल[ ह्मणन त्यास 
न[व असल्याचळी [बेर्डे [देवू लागतात. हाताला न[र्डेवीं 
गति लागलळी नाही तर मनुष्य मेला अस कित्येक समजतात, 

परेतु ही चूक आहे, कारण काहीं प्रसंगॉ रक्तळाश- 
यावै आकुंचन होण्याचीं क्रिया इतकी हळू चालते 
क[, न[डोंचीं गति लक्ष्यांत येत नाही. तर्तेच श्चासोच्ट्टासत्वा० व्या- 
पार चालत नसत्यावै मनुष्य मेला अस सिद्ध होत नाही, क्रुणुसळि 
चा व्यापार व रक्त फिरण्याचा व्यापार ह्या दोहॅळोमघ्य मान्यता 
आहे परव किंवा चवाचकीत आरसा नाकानवळ् किंवा र्तोडाअवळ् 
भरला असतां जरी ’वासोंच्ट्वेंळास कार सूक्ष्म असला तर"[ वेणकरून 
षंरव हालतेंप् व आरनूप्वर वाफ ळिड्रुसत; तथापि आ योगी समाधि ला- 
वून बसतो त्यप्च्यामध्य न[व आहे किंवा नाही हे अशा सप्घतांनाहळी 
समर्जू शकणार नाहीं ह्याविषर्यो आमच्या ग्रेथमाळिलकैंतोंल याग- 
मूत्राच्या समाघिमादांत उड्रुळाइरण [`वल[ आहेत त[ वाचून माहा- 
न[त. तसच मनुष्य बैशड्रु होऊनु त्याची हालचाल वेद झाली तर 
तेवढ्यावरून त[ मेला अस समजण बरोबर नाही; कारण, अशी ग`[ष्ट 
केव्हा केंव्हां [हेरद्देरिया रळोग असहेत्या वायफांमध्न्यै व न[रग्टे‘त्या मनु-
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प्यांमघ्वै आढळते, तथापि हे न[र्नत असतात- अश[ मनुष्पांकुंडे कार 
वारकार्दून पळाळिड्रुल असतां त्यांच्या मापण्या हालतळात अस नन`रस येत. 
तसच टोके खोल, न[क तरतरोत, हनुवटों पुढ आ`लल"[, आरव रवळोल 
दैर्लिंल, मालाचा हा-डळु फ्ढ [नवछिंलफ्ळु पर्ढे वळल`ल कान, सुरुक्रुतलत्या 
र्मोवया, रुक्षसतन कातङळी, वयरें वैहेऱ्णुच्या ळिवघेप मुद्वेवरून मनष्य 
में॰`लल[ आहे अस कुंळोर्णो समनत[त,प॰रत वै _नृतेवर न[हा ',कारण न`[ अक्रश्र् 
स्मातू मला किंवा हेग होंतांच लवकर मरतौ त्या मनुष्यामघ्य वहुवा हा 
चिन्हे आढळत नाहीत, आणखी मनुष्य मरत असतांना व तो नेत्या- 
नर अशप् दोन्ही वेळीं हीं चिन्हे दिसून येतात, आणखी नब्ड्रु[ ^`यूमनु 
त्याच्या मनाला प्रयाचा मोंठा मक्का नसता तेव्हाही अर्थी चिन्हे 
आढळतात, आणखी ज्या प्रसगों मनुष्य मेला असतां त्याच्यामघ्यव् 
ड्रु[ चिन्हे आढळतात त्या प्रस’गीं त`[ मनुष्य मेंत्यावर तीं त्रिनृहें फार 
वळ राहत नाहीत. तवैच, डोंळ्यांवै तेन न[हाँस होऊन बुबुर्के सर _ 
कुतछ्ला” [द्रुस’श्याप्त ह्या [चन्हूर्गिरून मनष्य मलप् अप्हें अहें समञण 

वर`ळावर नाहीं; कारण, वयार्नोनिकू आळिसड् किंवा प्राराक्रू आसिडू त्यळा‘ 
मोंगांन किंवा डळोनयक्काडे रवत[च[ म`[ठा ल`[ट चालत्यावै मनुष्यामघ्व 
तशी चिन्ह क्सितप्त. 

निस्तज कातडी, तकतकीं झ्याअवून रंग पाक्यों व ताठण ह्यविरून्दृ 

मनुष्य मला आहे असें र्क्स क्राद्र नाही, कारण, मनुष्य जार्यत्दू 

असूनही फांतद्दा निरॅतेंन होते, आण श्वास गुद्मरून व दुसऱ्या 

कळाहा प्नफांट्टे मनुष्य मला असतां त्य[चीं कातडी ग्लितन होत नाही, 

ताठण्याच [चन्हृ' मात्र ला उफ्योंगचिं व मांचान काळापासून मा‘ 

हितअघुळेंछ्अऱहें- तसचगूरींरत्ताडूनएक्रु लागु उघडाल्ला 

त्यप्ळा’ टाचछ्’ प्कूना त्यांतून विद्युठ्ठतेंचा मपांहूं नछा' उधाण तो रॅनाहुं 

तणकरून अप्हुंप्चत झाछा’ नाहीं तर मनुष्य मला आहे अस कप्हा 

छ्र्थि सझ्नुतादूं पखूहुंम्श्नांर्मेंग्कार स्नायू हेंगकुंट्टेचत त्रुगछा असतां इग' 

त्रुरून द्रुक्तच [सूद्ध कू का" मनुग्य॰जमिंत ड्रुप्हूंप् [कृपा गढून याकुं 

वळ झुर्थिचा आह, तसच, मनुष्य परू लाक्तप् त्रुव्हृ’प् रक्त [ल्लाप्राचु
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बेट्व- होऊ लन्नाढयळा ’,,[रगान त्या," प हुं[त पाय "'[व्गार पडतात, व पुढ 

रक्त नसनस कमी कपो फिरू लागत तनतने आताल भृळाय गार हात 
जाऊन नौव गैव्ळा ह्मणव्त सर्वे शरीर गार पडंतेंप् अरँ’ना मर्णेळा ह्मणतगृत.‘ 
फ्रेत मनुष्य न[चँत असतां कांहँग् वेळ श्वासळाच्ठ्ठामाचा व्यापार वेदृ 
असतो तेंव्ह्र रारार थंडगार पडल्याचँ आदृळ्प्यात यैतें, आणि आक‘ 

[हेमक्र मरणावे नुसगा मनुष्याने सरागंतळाल उष्णता फार हळू हळू 
जाळेतें. ह्यावरून हेंहँळा मड्रुयार्वे चिन्ए विशेष उपयागां नाहीं; आणखी 
अहैंप् आढळत का .,पव्कान मेंल्यग्तर ज्ञरासंत उष्णता चढत न[तें’॰ह्म[ सर्वे 
त्विड्रे‘ प्यावरून कॄरळो वर सांगितलेली मेल्गाचीं चिन्हँ प्रत्येक निरनि’ 
र[ळ॰[ पळाइतां विरोप उपयोंगाचा नाहीत, तरा साधारण व्यत्रहारामध्ऱ्यै 
मनुष्य गेला आहे किंवा नोबेल आहे हें व्रावण्गांत बहुधा चूका 
हात न[हा 

बोनळाचीं योग्यता अनेक प्रकारची असते त्याच पन नन्’प्लॅंर्चि कर्मे 
' जस असल तमा त्यास नन्स [मळतळो न ततें त्यास ज्ञान कपो ज्यास्त 
असते पूवेळी अनकुं जणांफांसून ज्ञानाचा संस्कार वाढत आललप् 
असल्यास ड्रुग्!‘ न्पीं ता ज्यास्त ड्रुतन संपादन करण्यास धान्य 
अधिकारी होता, आणि ह्मा नन्र्मो पूण ज्ञाना झाल्यास मु[क्त निळ- 
बिंप्यळास योग्य हाता जर काणा मनुष्याला अशो इच्छा असेल का, 
आफ्णळास न[ठा ज्ञानी न पुण्यबानू असा मुलगा व्हूंग्वा, तर त्यात 
काय केल पाळाहेंने ह्माळिनपया ह्या उगनपट्रांत सांगिंतल आहे. 

देंश् धारण करणें र्कितां माप्त क्षांहेंला ऱ्ह सोडंण हें नावाचे खुषी- 
वर नाहीं. ह्या गाष्टॅळाचा अनुभव आपणांस हल्ला आहे… ह्माचममर्णि 
छु, पमँन्य, ष्टथ्नो, पुरुष व यळोपिंता ह्या इतक्या ठिक्त्रळार्णी नान्प् न 
तेथें रहाणे' हें नळोतळाच्यळा खुपाँतर न[हँळा, हँ अनुम्रा'नार्ने सयअर्वेम्ह्माज्या 
नद्लणुआ होतात त्या करणारा कोंणीं असल्याशिवाय होऊं शकणा- 
र नाहीस. दुगु नदृकॄणुर्ट्स ज्याच्या हुंपींगार्ने द्दृहुंतात _हें परब्राह्र आट्टे. 
मै आह्यु अड्रुतहुंळादा आन त्रू ब्रह्म ड्रुळा एक आह्रवू अस म्ळूहृणतातहुंआळाण 
द्वातताद्दात [नरानरळाळा आइस अस म्हणतात… व दांघह्म आपल ग्ह्भ्
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णर्णे सिद्ध करण्यास मुख्यत्वकरून ळां’देंप्म्यापा’नेपदाच्या सहावे सपाठ” 
कांतळील “ स आत्मा तत्च्चमसि ” ही श्रात घेतात, आप्ण अड्रुतबांहूंळा 

,,ह्मार्बी पट्टे ततू त्वं अति अशा पळाडून अथ करिंतळात, आणि ट्रेठ्यादो 
त्याचा पडू अतत त्वं असि अशा पाड्रुन अयै कारेतात. ह्या दोन अ- 
थॉक्कों` काणता अथ सेठ्ठाक्तक न थास्त्रळीय रोतार्ने योंग्य आहे ह्माळिन, 
पपीं विचार करू- 

(१ ) “तत्त्फ्’मप्ति”हूग्[ वाक्यांत “तदू” न “ त्वे” ह्या 
दोन्ही पदांचा अर्थे अट्टेभ्तवादी लक्षणां करून कप्'रॅतात. “ ततू " म्इ॰ 
णने सर्वेज्ञत्प^ [वसिष्ठ चतन्य ह्माजहुंराल सक्ज्ञत्व हा घम टाकून न 
“ त्वं ” ह्मणने अल्पज्ञत्नविळिराष्ट चतन्य यप्ननराल अल्पज्ञत्न हा घ’ 

र्में मक्का, त्या दोन्ही पदांचा लक्षणा अम्हात्रर क[`रतात, हें वरात्रर 
नाही कारण “ ततू ” ह्या एका पद्रुळाचा लक्षणर्ने अथ केला असतां › 

वाकयामै सत्तेवर होता ता असा. जस, मळीर्मांसक हें “ घान्यमप्ति 
द्या वाक्याचा अथ करण्यात्तन “ घिनुप्हैडेआनत्ति ” असा घान्फ्ऱ्' 
राव्द् [चा विप्नइ करून त्याची उत्पत्ति धान्याचे अमीन आहे अशा 
तांदुळांत्रर घान्यपदाचा लक्षणा कळिरतात, तस" तत्त्नपा'तें ” ह्या न[- 
फ्यांत “ ततू ” ह्या एकाच पदाच्या लक्षणन अयै` कलप् असतां तुझी 
उत्पात त्याच्या आसन आहे असा अश्ट्रे हातो- 

( ऱ ) सॅल्लामघ्यें “शाखार्चट्वन्याय” म्हणून एक म्ड्रुण आहे, 
त्याचा अर्थे असळा कीं, शुद्ध प्रतिपदा किंवा द्वितीया ह्या [देक्या चँ- 
द्राचीं कोर फार न[रळीक असल्यापुठेंरॅड्रु ल[क[न[ लवकर दिसत नाही, 
तेव्हां असा वेळीं झाद्युच्याग् ज्या र्फादौकडे पप्ळिइर्दे असतां चेदृ [दे- 
सण्यानोगां असल तीं मादी दाखवून चंद्र दाखवून देतात- म्इणट्रेप्, 
हा चॅद्रु पहा म्हणून र्फादा दाखप्वतात. ह्माप्नमाण नीनाच्या आंत 
राहणार अगूवुग्रा एनर्दे साहेंदानंद्रूप न आताचे ननळ असणारे 
असा श्रबम्हाच ज्ञान कुंरून देण्यात्तव “ तच तूं आहेस " अतें सां॰ 
[गतल आहे, फांड्रुण्कडे पप्ळिहूंल्यफुंया मोंगार्ने ॰ड्रु[स चंद्रार्वे ज्ञान 
हौतें, तसच चींपांकदै ननर णेंचाबेंल्याच्या मोंगान ब्रम्हार्वे ज्ञान
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होंर्वे. ह्मासमणि अभै करण्याला ही एकाच पदायाँवर लक्षणा‘केढी 
असतां पुरे आहे, 

( २ ) दोन पद्ळाषांमध्यै पुष्कळ फरक असला तथापि कांट्रॉ 
गुणु सळारखै असल्यावरून त्यांपकळी एका पदाथास दुसरा पड्रुम्थ आहे 
अस म्हणतात. सदाहरग, वाघ आ[ण मनुष्य ह्या दाहोंपध्र्ये प- 
ष्कळ फरक आहेत, तणाप वाघाचा कूरपणा हा गुण ज्या मत्रूष्यांत 
असेल त्यास पात्र आहे अस म्हणतात. ह्मासमग्र्णे “ तत्त्नमसि ” 
ह्याचा अर्थे “ तदृनसि " म्इणन त्यासारखा तूं अळिइस, असा होतो. 
म्हणजे चतू असा मत्यय नसूनही तस[ अर्षे` हावो. ह्माप्चषयों महा… 
माष्यांत अस सूत्र आहे का, “ सद्रुगुणक्तुडतयन् संख्यावद्रुबेळित. " 
तसच कय्यत्रंतऱ् अस वचन आहे का,“ मोंगाप्तश्व हात ब्रूयातू,’ ’ह्मा 

वचनावूरून अस हौट्टे का, जरा वाडा न गाय हा भिन्न आहेत तरी 
मोंठ्याबे कांहीं घमैं गायळीवर असल्यळामुळ ही गाय वाद्य आहे 
अस म्हणतात, न[त्तिकासघ्र्ये मत्याहासान्इक ह्या भागांत “ रूपन 
सामान्या र्दुद्दात्त ” अस [लहून त्यावरून रूप सारख असल्यामुर्के 
तर्देर्वेद्मिळित‘ अस होंतें ड्रुग्णून सांगितर्डे आहे. ततेंच, वेदांतहा 
“ आन्दित्र्यो यूप: " इत्यादि वचन आहेत, त्यांतहीं असाच प्रयोग 
कला आहे. 

( ४ ) तात्तरळीयापनिषदांमध्य टूमुळात्रक्कात “ अझे नृहोळित व्यना- 
न[तू‘ ‘अस आहे. ह्मांत अत्रं हा प्रथमा सप्तम्यथक आहे ह्माविपय‘व् 
“ सुफांसुछुकू ” अस सूत्र आहे. अशा प्रकार “ तत्त्नमसि " ह्मा’ना 
अथै “ तात्मन्नाघळिरत्नमप्ति ” ह्मणने त्याच्या आधारावर तूं आहेस 
असा होता. आणखा मामसिंत “ यत्घुन्वैळितसामियैनिरतट्न्वळाड्रु‘ ” 
अस ळिलाहेल आहे. ह्यामध्यइळी यतू ही प्रथमा सप्तम्यथक घेतली 
आहे 

( ९ ) दोन पदाथ नहर्मी बरोबर असणारे असल, ह्मणने 'दूका 
पदाथग्ला दुसरा पदाय आहे अस आपण ह्मणता. नाव न ब्रह्म हे दोघे 
मेहता नरोंनर असून कघाहॉ एकमेकांना सोंडींत न[हात. हाणून
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“ तत्त्नपप्ति ” ह्यांचा अन्न “ तत्सडुंन्‘ चां’रँवृन्त्नपप्ति” ह्मणने “ तूं 
त्याच्पानरळोनर अपणळास आहेस " अस[ह`[त[॰ ह्यास दृष्टांत, व्याक- 
रणांत “ वसतादिंम्पष्ठक्रू " अस सत्र असम त्यावर भाष्यनत्र्गृर “ न… 
सतमघाते न[सोतक्र इति ” असा निड्रुरॅड्रु का [रन[त॰ ह्मानर कंय्त्रटांनृ 
अस [`लहिल आहे का, ज्यांत नन‘तवूड्र नणन कॅल’ आहे त्या प्रेमा- 
च अध्ययन करणारा अयण वननहें अनत[न[ अ‘प् ययन करणारा 

ह्यास “ वासोतक्र " अस ह्मगतात. म्हणत ह्मामपाण "तत्त्नमासन्’ 
ह्या वाक्यांत “ तनू ” ह्या एका पद्दानाच अपुख्पाथ घेतला असत[ 
यांज्ग्न अथ होवो. 

( हूं ) एका चाकर असून दुसरा त्याचा माल-नत्र् असल्यास चाक- 
र[ल[च आपण मालक अस म्हेंणर्नो उरँळाह्ररण, न[हागळीरद्दारप्चा 

,क्त नकाल द्रनारास आला असतां ता अमुक नृळाहागारद् [[ द्ऱना- 

रास आला अस आपण म्हणन[॰ आणला कॉँमुंद्द्वा’तहळी “ राना 

र[प्टूममननू ” असा प्रयोग आहे, म्हणून ब्रम्ह हें नावाचा मालक 

असल्ग्ड्रुळा कारणार्ने “ तत्त्त्रमास ” म्हणत तें ›त्रम्इ तूं आहेत असा 
अ न होवो- 

( ७ ) जड पहायड्रे हुन परमेहुंनर अत्यंत भिन्न आहे. नळीवळाहूंन पर- 

मेश्वर [ततक्त्र[ [अन्न नसन त्या न्`[न[म्[घ्य फारच थोडा भे-न् आहे. 

त्या हुंळोषांसट्टेय असलला त्त्नल्प मच्च सांगण्याची इच्छा नसुन त्या दो… 
घांमघ्हेंन नसलह्न् [ असन्, सांगण्याची इच्छा असल्या कारणान “तत्त्व- 

न[भ्”म्हण`ज्[` त ब्रग्हूं तूं आहेस अस म्हूंव्ल आहे… ह्माननया व्याव- 
हाळिरफ उदाहरण अस आहे का, र्वोगडा शालहुंपेंड्रुढून अत्यंत [ळेञ्नन्न 
आहे, परंतू शालनौडंळो व उत्तम न[त्रळ् ह्या द्`[ह`॰[त फारच थीड्रुप्- 
भेद असल्यामुळे ही घानळ् २[[लत्र[ङ[ आहे‘ अस आपण म्हणता. 
॰अ[णस्व्[[ महामाघ्यांत‘ पष्ठीदेंळापे’ हे सूत्र जेथें आल आहे तेथ 
कमादि र्फात्री अविनक्षां मानला आहे, हा असा की, “ अलोंमफा एहूं- 
का: ”येट्रहुं लहान एडनगाला कस अनूनह [ फार केंस नसल्यामुकैं 

ळेकंस नस`ललग् लहान एदृकप् असे म्हव्ल आहे… ततेंन,“अन.रँर[कन्या”
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ळू 

येथ मुलाला प`[हुं अमूनह्यु प`[व् फोर लहान ळेअर[ल्य्न॰[मु[,ळ_ प`[`व् नस- 
लला मुलगा अस ग्'हूटलल अळिड्रु. म्ड्रुणन असलला भेद सांगण्याचा 
न[हा ह्माविषयाचा हा उदाहरणे आहेत. अ[त[ नसहेव्ला अभेद् स[- 
गण्यावै उदाहरण त्याच ग्रेगांत अर्ते [देर्के आहे कीं, “ समुद्र: कु… 
[डेंक्रा " म्हणने समुद्र हा पाण्याचे ङत्रकँ आहे. ह्माप्तसार्णे 
“ तत्त्त्रमसि " ह्या न[स्यांतहळो एका पद्प्चीं लक्षणा करून अर्धे स॰ 
युळाझ्प्तक होतो, 

( ८ ) माझ्या देहांत मी एकच चेतन स्नतत्र असल्या’र्चे अनुक्र‘ 
न[स येतें, मला प्रेरणा करणारा असा क`[ण"[ मासा मित्र असल्यचिं 
अनुभवास येत नाहीं, अस ’नतकैंतूर्ने मनांत आणन आपला बाप 
उद्दालक ह्यास प्रश्न केल्यावर, “द्दामुपणा” ह्या ड्रुनतौचा अथ मनांत 
आणून त्रू[प मुलाला “ तह्वमप्ति " अस बोलला-, ततू ह्मणने ॰ब्र'॰म्ह 

हे तुला प्रेरणा करणार असत्यामु'ळें तुझा व त्याचा प्रेयप्रेरकसवृंहुंग् 
आहे अस सांगितल. साष्टे उत्पन्न करण इत्यादि’कांर्वे _कप्रण अ 
ब्रम्ह त तूं आहेस अस म्हणण्यात तुड्रुयामध्य य`[ग्यत[ न[हों, म्हणून 
तत्सत्रंघी तू आहेस अस स[[`ग्[तल आहे, ल[क[मध्`यहा असाच व्यक्- 
हार असल्यचिं आढळत. उदाहरण, जर कोणतेही समारंमावे वेळीं 
बायका येऊं लागल्या ह्मणज्`1' न[मलहाराचीं न[यकळो अगर मुनसफनचीं 
अगर पात्तराचा ळेन[यक्रळो आला म्हणने हे न[मलदार [कद्म मुनसफ 
किंट्टा मास्तर आल अस म्हणर्तो. व्याकरणात “ सम’ट्टे: पद्णिघ: 
अस परिमाषेड्रु सत्र आहे त्यांत पद्विंघि ड्रुमचा समास ‘विघायते 
[वेन‘वेग् पट्कायं‘ असा होतो. ‘रानपुरुष: ’ह्मा उहुंसहरणांत राना- 
सेबेघी मनुष्य आहे असा अर्धे सापप्नायूहुंरेंकरण्यळार्ने होवो. अस अस- 
त[ सूत्रांत “ समहेंन " हे पद व्यथें ह`[॰त्[, म्हणून समथै पदांचा अथ 
ड्रुपचारान “ समथपन्सबेघी ” असा केला प[[हे`ज्[॰ ह्माचममांण 
कय्यटांत न पद्मंञरात सांगितल आहे. म्हणुन “ तत्पनसि ” ह्याचा 
अभै तढ्याश्रतत्त्वमसि ह्मणमे त्यांच्या आश्रयार्ने राहणारा तूं आहेत 
असा होता,
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५ ५५ 
(९ ) परमेश्वर सपनृ‘त्तम आहे अस ’नतकतूंहे न न[णत[॰, 

“ येनाक्षुत श्रुतमनत्ति " ( ह्मणप्रे ड्रुयार्वेज्ञानृ श्गुलअसर्तां नऐकि- 
`ल`ल ऎकिल्यासारखें हो`त ) ह्या श्रुन्ळीत नळो ड्रुद्दिर्ये रारार इत्यादिर्फा- 
चा प्रेरणा करणारा सांगितला आहे तो मीच असून न[झेंशिवाय 
दुसरा न[हौ अस त्यास वाटल, हाणून नापनिं, “ कत्तीं शास्रापँ - 
नत्द्मतू " ह्मा न्यायूमिं ईं’नराच्या कहेंत्नसकाच्या अप्वॅगुंन न[कचौ 
कट्रॅत्पशक्तिं अड्रुन दोन्ही सक्तींचा रनमाव एक आहे, अस सांगण्या- 
रतन “ तह्वमसि " ह्मण`न “ तच्छालाऽळिस ”हाणबै तत्छील तूं अ[॰ 
हेस अस ह्महुंर्फे आहे. सहामाष्पांत‘ इऱ्यण: सप्नसारण' हे सूत्र 
जेथें स[[ग्[तल आहे तेथ “ कळाकाहूंनात: कप्कऱ् ” ष्णने कण्व- 
व्यापूळासून नो हौर्तोता कानळाच असता, न “ द्थेंनाज्नग्त: शेन, ” 
ष्णबें न[हेरक्तससस्पक्रुपदूसून नो उत्पन्न होतो तो न[हेरोंससाणक्का 
असतो, ह्मानममाण सससारणणासून न उत्पन्न हुंप्त त सतुंसारणन 
असत अस सांगिनल आहे. ह्माचपषाण ‘कँय्यूंटांतइळी आढळते. असा 
मकूरिं एकाच पद्दाचौ लक्षणा करून अथें` कला असतां योग्य अथें 
होणे- 

( १० )नर कोणी असा रांका प्रेहँल का, “ तत्त्वनस्नि " ह्या 
त्रूपिंयांत ततू ह्युणनू ब्रह्म हे प्रेरक त्पमळिस ह्मणने प्रेरणा करण्यास 
योग्य असा तूं आहेत. असा एक भागाचा अर्थे` हाण्यासारखा असून 
त्या णक्यांताळ ततू ह्मड्रुन्नि प्रेरक येक्र्देत्र रहात असून प्रेरक आहे 
किंवा नाहीं हे स[[`ग्[त`लल न[हा, म्हणन त पूर्णे न[हुंत्य होत नाही, 
ह्माच उत्तर अतेंआहेफां, जिज्ञासा क्रुचैवृर्क्स हू न[क्यअसून 
" 'अथातौ ब्रन्ह्यु’नेज्ञासा ” येनट्टच सांगितल आहे. लोक व्यवहूफ्रां- 
तहो आशा मकरिं न[लण्याचा न[हेक्दिं आहे. तीं अशी तेंल [वैक- 
णारा रत्व्यार्ने जातांना “ वेल " येनटॅच म्हणतो, म्हणने त्यांना 
अर्धे “ विंकटुंयार्वे वेल आहे. " अस्पाखी महाभाष्पांत अहे स[गिं॰ 
तळे आहे का, पूर्णे वाक्य न[लप्यचिं असतां त्याचा एकच भाग 
र्मोद्धतात ञर्ते अहिंळर्तेळूडदाइरण, “ मविरप् पिंडीं " ह्मा वाक्याचा
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अघे करिंतल्सि अन्नाच्या गोंळ्यांत पघेश कर अर्ते सणर्णे संभवत 
नसूननघेहुप् करण्याला परलागर्ते, ‘डूणूहु त्या पळूप्फ्याचाअथें 

घरात नवस करन अन्न सा’ असा हातप्. आणखा कय्यटात 
‘सत्यभाता ’र्हे नाय असून सत्त्या ’एनढ्याच शब्दांचा उपयो- 
ग हौतों अस ळिलळिहूंल आहे. असा प्नकप्र‘ तत्त्यससि’, ह्मावास्यांत 
ततूं पद्हें स[[’ग्`[तलल ब्रम्ह हेप्रेरक आहे अस घेतल असतां 
र्तेकळोणार्वेप्रेरकआहें हेंसागण अवश्य आहे, म्हणूनत् त्न्क्ससि 
ह्याचा अथें प्रेरणा करण्यास योग्य असा तूं आहेस असा केला 
णाहेने. 

( ११… १४ )ळांदेंप्ग्याघे साहाघे प्नपळाठकांत णींकचा रपमाहुं 
सांगून जावाहून परमेश्वर अतिशय [नलक्षण आहे अस सागितल 
आहे जीन हा तर परमेश्वराच्या आश्नयळिन राहाणारा, त्याच्यासारखा 
त्याच्या उपभोग घेण्याच्या साघनांनान उपपोग घेणारा, त्याच्यात 
र`[नर असणारा, न मुक्तकर्लीहळो त्याच्या प्रेरघेर्ने पळागणारा असा 
आहे. हाणून मुत्तत्काळाहा की हा परघेश्वसहूंन फळार भिन्न आहे 
असे सांगण्यारतन “ तत्वनळिस’ ’अर्वे म्हूंटल आहे, नाव हा परमे- 
श्वराच्या आश्रयान राहणारा आहे, दोघांचे घमँ सारखे आहेत, 

की हा परमें’हूंराच्या ड्रुपमोंगचि सापनानीं उपयोग घेणारा आहे, 
न ते द्`॰॰[घेह’[ घेहर्मी नरळोनर असतात, ह्मा कारणास्तव तत्त्घमास‘ 
म्हणजेर्वे तूं आहेस अस म्हूय्ठें आहे; नत्याच कारणास्तव 
‘ तत्पमसि’ इत्य[[`न् त्रुप्पयांत जात आणि परमेश्वर इगुंघे सामानाघि- 
करण्य ॰ह`॰[त असल्यामुळे‘ हे तूंआहेस‘ अस म्हणव्ळा याऱ्य असून 
असा सन'घ महाआष्यांतहौ सांगितला आहे… नर स[[`ग्[तलल[ चार 
कारण मोंक्षकप्ळाहा कळायम असतात. सन‘[॰ मजा: सहायतना‘ 
सत्प्नतिष्ठाऱ्’ र० ह्या श्रुतोंपरून पुक्तींवै काकीहळो परमेश्वराच्या 
आश्रयार्ने न[प असता अस ट्रॅचिं,‘ परमसाम्यमुपळित’ ह्या श्रुतळीनरून 
मुकावे काळेंळोहीं नृळीन न परमे’ड्रुर ह्यांचे घहें सारखें असतात अस 
होर्तेहें‘ एतेनैन हेतुता मोंद्`त पमोंद्ते एतेनात्नना सतानूकश्यानगु
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भक्ति ’ इत्यादि श्रुतळीपरून जींक् क् परमेश्वर हे दोघे घेइ’पीं मोंक्षाक्ष् 
च्या कप्ळींहौ एकघेर्फाक्रोंनर असतात व बाँब हा परमेश्वराच्या उ- 
पमोंग वूण्याघे स[घन[र्न`[ उपभोग घेणारा वृंडुनू असतां अर्ते होतें.‘ 
हूमण्याण ततू ह्मा एकाच पदाचा अयूं लहुंणन कला असतां साम[नू[॰ 
[थकरण्परूप व्याख्यान उत्तम प्रकार हाबु. महाभाप्यात घ्या [की 

‘पुंपौगाह्युख्यायां गोंपह्य सी मोंपा मष्ठह्य ली प्नष्ठी‘ 
अस [ल[हेल आहे. त्या [`ठक[ण[ ग`[प व पृष्ठ हे शब्द पुरुपपर्मिक 
असून ळिस्त्रयांकडें कसे लागतात, असीं हुंक्लि घेऊन ‘तत्य इद" 
म्हणने ‘ त्यांनी ही ’अशा नकार रोघेच्च [`नप[रण कल, प’रतु, अस 
निवारण केल असतां अण प्रत्यय झाला पाहिजे, तर अभिसबैथ सां- 
गितत्यामुळें‘ सोपं, ‘म्ड्रुणबे‘ तो हा अड्रु होत. ह्यावर अशा शंका 
केली आहे कीं, जेथें नो न[हौ तेथें तो आहे अस कर्ते होतें ॰’ तर 
त्पचिं उत्तर चार मफांरांनीं तहें होंतें अर्ते दाखा’वेळें आहे, तें असे… 
‘ मेवो हसत्ति ’ म्हृणघे‘ पलग 'इसतौ‘ द्यांत पल'ग हसत नसून 
पद्गांवर अप्तखेंछा इतता असळा अर्धे होतो. हा तात्ड्रुथ्'पह्मा प्रकार 
आहे. ‘नूटा बम्इद्त्त. 'ग्ऱ्हंणघे जटा आपण हा सम ड्रुग्म्इद्तापर 
असन्यापुळ् त्यास जटा अस म्दूटर्ले आहे. हा तात्घम्परूप प्रकार 
आहे. ‘ गंगायां घोष 'म्ह्रणवै‘ गंगेच्या [`ठक[ण[ गनळतांडा’ 

ह्यांत ड्रुघेच्या ननळ असणारे तौर घेऊन तग्रात्रर गनळताडा आहे अ… 
स[ अथ होतो. हा तत्सामोंप्परूप प्रकार आहे. ‘ कुंतान्प्तवैशय’ 
म्हणने‘ माल्यांना आंत येऊं दे’ द्यांत भालकॄल हूं माहे हे क्रों‘ 
नर असतात ह्या कारणान न[लताल्पांना आत येकुंदे असा अथें 
होतो हा ततूपाइचयरूप प्रकार आहे. ह्माप्रमळाणें महाभाष्याच्या 
रातळीनड्रुप ‘ तत्त्नमळिस' ह्मा वाक्याचे हे चार अर्थ स्काच पदाच्या 
लक्षणेन अर्धे करून याँग्य होतात. ह्यावरून दोन्हा पदांचा अथ नहूंद्- 
जइङक्षणा करड्या करण फार अयोग्य आहे. 

( १९) तत्त्नमळिस' ह्यांतततूह्मापहान ऎतदप्त्य्य घेऊनतूं 
ऎतद्दात्ग्य आहेस असा अथ होता, असा अथें कलप् असतां ततू ह्या
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नपुंसकालगौ पद्प्न जवळ असलत्'या ऐतदात्ग्’प्य पड्रु[च[ परापयै 
होवो. ‘ट्टेतदात्म्यं’ ह्यांचा ळिवग्नह ‘एष आत्या अतर्योमीं यस्य तदे~ 
तद्दात्नतदेघेतदात्र्म्य‘ म्इणहे‘ हा आत्पळा ज्याच्या अंतपाँमीं आहे 
तें एतद् [त्म न तेंच हें तें ऐतद्दात्म्थ’ असा होतो. असा वाम्इणाद्दि- 
त्चात स्न[थ[ष्यबु होतो, तस[ वत्[प[नस[म[प्प असल्यामुळे तदेंततूं 
द्यांत सगापमेप स[म[प्"`[ असा स्पांथा ष्यञ होंईंल असू दाख~ 
[बल आहे. हाणून ‘तत्त्नमप्ति’ ह्मा वाक्याचा अर्धे ‘तौ 
तुझ्या अतयाँर्मी आहे’ असा होतो. अथक ‘ऐतट्ळात्म्यं 
ह्याचा ळिनग्नड्रु‘ एषचातायात्माच तस्येद्मेतड्रुप्त्म्यं’ म्हणजे असा नो 
आत्या त्याचे हे घे तें ऐतद्यड्रुम्प असा हाता; म्हणून तत्त्नयास ह्यांचा 
अर्धे तूं त्याचा एक वस्तु आहेस असा होतो. 

(१६)‘ तत्त्व एपहे एक पद् करून व तस्य त्त्ग्’प् तत्नं असा [वै- 
शृंहूं करून ‘तत्त्नमप्ति’ ह्याचा अघे‘ त्याचा तूंआहेस‘ असा 
होतो… येथें षष्ठीचा अथ रवस्तामिंमावलक्षणसंबँघ घ्यावा. 

(१७) द्यांद्मायोंपळिनषयाच्या सहावे मयाठफांतळोल नऊ प्रकर- 
णांम‘टँयै‘ तत्त्नमप्ति’ असा वारंवार उपदेश केला आहे, हाणून त्या 
न[क्पाघे बहुत अर्धे सांगण्याची इच्छा आहे अस हौर्ते. क[रण,श्वेत॰ 
केतू ह्मान व्याकरण इत्यादि र[[स्त्र[च[ अभ्यास कलल[ होता. " पु॰ 
पांमुछुक्रु पूर्वेसनर्णांड्रुयाडाट्यायानालऱ्‘ ह्या मूत्राघे स्मरण झा- 
ल्या कळारणान दुसरे ने अथे होतात तेही मुख्याथेंच आहेत. बीन 
आणि परमेश्वर हे दोघे अत्यंत भिन्न आहेत असें द्ळाखविंण्याकरितां 
त्या प्रपाठफांत अनेक उदाहरणे [देलळो आहेत. त्या निरनिराळ्या 
उदाहरणात स्गुंणितल्याममणिच जॉन आणि परमेश्वर द्यांच्यांमध्घे 
मेद आहे असें सांगण्याचा अभिप्राय आहे. ‘तत्त्नमसि’ ह्यांचा 

अर्थे‘ तेन मयोंनकहेतुना जावस्त्वोतैष्ठप्ति’ ह्युणने त्याच्या (पर‘ 
  

१ र्योऽग्रं सर्वेषु जीवेषु ळिनयामकतयास्थित: । सावैष्णुरप्सकप्मत्वर्दात्मेयेघो 
'व्यते षुपै: ।। आततस्राच्च मातृलादात्मेतिफ्त्मोंइरिं: [भात्मण्यासास्तदृन्यैयेन` ह्य- 
तैषां तता गुणा द्र्ति परपोफ्ळिनपदि [



  

मे’नरळाच्या ) योंगाघे तूं (जीन) राइतींस, असा अ‘टॅप् ‘अमेनात्प’ 
नानुप्रसूत. `पप`[यम[न्॰[`[ मोंद्यानस्तिष्ठत्ति" (ह्मणमे पूरमेश्वरासह्र 
देहांत राहून अत्यंत रस पिऊन संतुष्ट होऊन तूं राइवोप्त), ह्या 
दृष्टांतानरून होतो- 

(१८)‘ तत्त्वमास ’ ह्याचा अर्धे ‘ तत`[ जातस्त्नमप्ति’ ह्मणने 
‘ त्यापासून तूंउत्पन्न होंतोंलू’ असा होंतें`ण्, अथन[` तत हे पुप[॰ 
मुढूकू ह्या सूत्रावरून विमकॄ[ल[ लुक होऊन प्रामिन एकवचन 
आहे` अस नाणान. असा अथ‘ स`त्राऱ् मना: मतू आगम्प न [घेद्रु० ’ 

(ह्मणघे सर्वे मना परमेश्वरायासून घेऊन असो पहूंमेश्वतपासून अ[ल[ 
अस जाणत न[हींत) ह्या दृष्टांतावरून स्पष्ट निघतो. 

(`१ ९)‘ तत्त्हुंमसि’ ह्याचा अथ तस्य त्वहुंय्सिं ,ह्मणघे ड्रुगूचा द`[_ड्रु[ 

म्इणन आश्रयान राहणारा असा तू` आइस असा हाता. यथ 
पष्ठळोट्टा अर्थे‘ राज्ञ: पुरुष: ’ह्माप्रमयूण` स्नस्वामिंभावलक्षणसनंघा- 
ममर्णि होतो असा अथ “ एतस्य वै तेंत्म्यफेऽत्म्यम्न एवेमहान्यनृळो- 
घस्तिष्टाचु ” (`म्हृ पान हे ड्रल[, मूक्ष्म न[च्या `स[मथ्य`[प[सून हें मोंर्टे 
साङ झाठें आहे) ह्या द्दष्टांतानृरड्रुन स्पष्ट `[`नघतें[॰ स`[ळ[न[ अर्थे क.- 
रिंतांना ‘ तत्वे ’हे एक पद केल `असून्`[ तेथें त्यायों तत न त्व अर्धी 

दोन पदे करून मधल्या पष्ठाचा ल`[प केला आहे… 

(२० ) ‘तत्त्वममि‘ ह्मानळा` अमै तस्मिनू बड्रुगू'णे त्न त्तिष्ठास म्हणत 
‘ परमेश्वराचे [ट्टेकाणा तूं आहेस' असा होतो. तस्मिनू ब्रन्हाण 
म्हणने त्या परमेश्वराच्या आघोन, `अवळ रा’हूणारा, त्य[ल[ लागून 
असणारा, ह्माप्रयाण सप्तयाचे अवै` हातात. परमेश्वर न `ज’[न ह्या ट्`ऱ्- 
षांमघ्घे आश्रयाश्रयींमाव` हा संबंध ‘ययारप्कूनि: मुवैण मनद्धम्’ 
ह्या दृष्टांतावरून स्पष्ट होतो. 

ह्माममाण “ तत्त्नमळिस " अस हूंर्दिप्न्योंपानपदांतफ् ज्या ज्या [`उ- 
कळाणा आल आहे त्या त्या [`_दृकण्र्णी द्वैतयाद्मच्या म्हणण्य्गप्रमाणें 
बनवू अहुं पड्रु ळिनघण्यासारर’र्वे `नृसून “ अतत्त्नमप्ति " ह्मानमाण 
वाक्य आहे अस जरा कबूल केल नाहा, तरी अद्वैत वादाच्या



(१९) 

नतानमणि तत असचं पद `प[डून “ तत्त्वमा’स्ळो “ ह्मा वाक्याचे अथै 
व्याकरणथास्राच्या आधार व `द्पकमादि’ षडुळिलगांचा विचार 
करून व सहा`व प्रप[ठक[त [`द्लल` नऊ प्रकारचे दृष्टांत पाहतां 
वर समेगतलल्या वप्स प्रकारांनीं होत असून त्या सर्वे अथ[वरून 
द्वैत सिड्रु होतें’ ` ॰ ` ` 

ह्माशिवाय न[व व `परम’ग्नर ह्मान`[ भद् दळाखावणारा आपार 
द्रुस्व्र उपा’नेंष्झंड्रु‘ भिंवोऽ चिंत्यऱ् परमों न[वसघातू’ (म्ड्रुणवै न[व 
समुदायाहूंन परमेश्वर [’हें‘ग्'न्न न आ"नत्य आहे) असा आहे;` आणि 
ग्[`[॰तेंत असा लोक आहे कीं, ‘ उत्तम पुरुपस्त्वन्हुंग्, परमात्मेत्युद्दा- 

॰ .’ (म्हणजे दुसरा परुष उत्त्`1'न आहे त्यास प`रमेश्वर म्हणतात). 
आतां न[व हा९ अल्पज्ञ व द्`[पपुक्त` असा आहे, आणि परमेश्वर 

हा` सनज्ञ, मृळिष्टकर्तो’, सत्य'सकल्प, "व हूंळोषरहित असा आहे, ही गोष्ट 
अद्वैतव्गुंद्मूना कबूल आहे. जर अस विरुद्ध घन असूनही ज[न` व पर॰ 
मे’नर` हे `दीघे एक आहेत अस अद्वैनवप्दी म्ड्रुणतात, तर द्यांन अहें 
म्`इणण न[॰हापक्रां एकॄप् प्रकारचं असल पगुंहुंवेहूंसोंळूविरुद्ध घमाँचे 
तात `पद[थ एक आहैत, अथवा २ त्या द्दाहावराल [वरुद्ध वमैं टा- 
कन ते र्दूघि एक अहित्रू. आतां प['हेंल[` प्रकार सेसवत नाही, 
कारण, दोन [वरु`द्ध `घप्र[घे पदाथ आमन्न होऊं र`[कत नाहात. जस, 
प[ण्[[` व [वेस्तव `हे दोन पन् [थ विरुद्ध घमाँवै आहेत, ते कोणत्याही 
प्रकार असिन होऊ शकत न[हात, व पाण्याप्रमार्णे विस्तवप्र्शी व्यव’ 
हार घडूं सकत नाही व विस्तनाप्रमाण प[ण्याव[`[० व्यवहार घहूं सकस _ 
न[हैळो. तसाच दुसरा प्रकारही समवत नाहीं. कारण, असें जींन 

१ यथा पक्षप्च सूत्रंच’ ल्लासश्या यथा नयऱ् समुद्र्श्रु हुंद्धेग्क्कां 

यपग् यथाचेप्रापहायेंळाच यथळा पुंविपयप्नपि तथ[ जोवेश्वरौ भित्रो सवैदैव विलक्षण? 
तथापि सूक्ष्म लपत्वान्न ज्ञीवात्परमळो इप्रेऱ्नूरदैन मंद्दृष्टळोगां दृश्यते प्रेरकौपिसनु 
बैलक्षण्यतयळो साला पुच्यते वधातेंऽन्ययोंतमद्देग्पा‘नेवदि । अणिमा सूक्ष्मतळोगम्य 
एतदात्र्म्यच तद्वारँप् महानदत्वतन्तत्यमात्मळापूणे गुणत्वत: मुख्यतो न[सितत्बे [इ माग्रूते 
तत्वता तत.’ अबुरास्तत्र्वतां प्रासा न्नह्माइमिंत्ति मानिनऱ्याति वेन तपोघोर' परमात्प्र 
[बेनिदका द्र्ति सप्मा सा’देतळागां [ 

 



(२०) 

` ` "भ्हुंर`द्यां`न`वरोल विंरुदूघमे डुंइद्नहह्रक्षणानरून मनामे टाईं 
[कल सण व व[`घ ̀ :नस्तुत आसन्न हाऊ शकणार न[हँ[त॰` ड्रुदाइर ण, 
जरळो पिंतळ व सोंग `हा[नर[ल विरुद्ध घमे नड्रुननइळुक्षमेप्न टाक न 
हिल, तरी वस्तुत. ते `आमन्न होऊ र[`कत न[हुंळोन. सारख्या मद्- 
त्याहें मेळा`न` व [`पतळ् घेतल` तर [`प`तळेमेक्षां स`[`न्`[ जड थरतें जरा 
दृक्षुणेहुं दोकुंहें त्रूनन सयूरत्रूवैच आहे अस ननान न[[नल तर[ खरोखर 
स[न ह कघाहा [पतळ हाणार न[हा. 

असे कोणी अ`हैंतवळादौ हृणिल कीं, न[यानरॉल कॄपज्ञड्रुन व हँशृं' 
र[वर[ल सनज्ञत्न हे होत ळित्रूरुद्व अचुं अनित्य `असून त घमे` न[हँसि 
झाल्यावर जीव व परमेश्वर हे एक होणार आहेत, तर ह्मावै उतर 
ठरत आहे कीं, तस असते तर सहावे प्रप[ठक`[त ‘तत्त्'हुंमावेष्यास’ 
अस म्इव्ल असत. ह्मात्तिताय जीव व परमेश्वर ह्यांचे गुण नित्य 
आहेत अशा विषयों श्रुर्तोचीं प्रमर्णि आहेत र्तो इ[-‘ नित्यळानंदोक्तिय- 
ज्ञामोंनित्यवलऱ्परमळात्मप् ‘ अशी अग्निघेइयश्चातें आहे, तिजवरून 
हँश्वराहे गुण नित्य आहेत असें होते. ‘ आवेनाशींताअरेअयमात्या- 
अनुछियू‘तेथूपाँ’ अशी नृहद्[रण्यक`[प["न`षड्रु[त श्रुति आहे, [तनन॰ 
रून _अळीवचिहौ गुण नित्य आहेत अस होते. 

`जर क[ण[ अळंद्वेतव्सप्रा` असें म्इणल `क[, न[द्मत्रू `अ`ल्पज्ञत्व व 
परमेश्वरान सनहुत्न हीं न[ळंड्रुळी [`मथ्`य[ आहेत म्हणून हे दोघे अभित्र 
आहेत, तर ह्यांचे उतर अस अळा`हे क"[॰, नर साणितक्याप्रमणि जर 
घपँ [नत्य आहेत तर ते [सध्या होऊ सकत नाहैळोत. उलट्ट त्यबिं 
घमेळू सत्य आहेत अस सांगणाऱ्या श्रुत्या आहेत.‘ परास्यसक्ति- 
[`वविघेनश्र्यूयतेंस्न[स[[वेक`[ज्ञ[न`वल[’कुंय[व, ’ ‘ सत्य: पोअस्यमाहेमा,’ 
इत्यादि श्रुतावरष्ल परमेश्वराचे घमे सत्य आहेत अस होर्ते. 

ह्यावरबूंन ब्रह्म न[वग्दून अगर्दी निराळें असून ब्रम्ह हें त्तींवाचा 
[`नयंत[ आहे अस सिद्ध होत. ह्मास्तन न[द्मर्ने परबम्हान ज्ञान मिळवून 
त्याचा माप्प्त क्ररून घेऊन जन्ममरणरूप सेसांराषामून मुप्क्त [मळ्वार्बी- 

= 

…
“



पधेणांपपक्सिबों [वैफ्पडू 

  

मुख्गुंबोयु’: क्यप्तप् ज्येष्ठ‘. गुणंतंट्टे श्रेष्ठश्रेर्पि य[पा र्वोचें सं स्र्विपुं हँ[र्केपुं 

ज्यष्ठ‘: श्र‘ष्ठश्च भवति । एतइंज्ञांनींमोंऽर्पि तेथो भूनतिरॅ न[[ग्’ग्द्रियंदेंक्तीं 
नसतामु‘त्त'माऽत्तींप्त यो वेत्ति स वेसतां त्र्वोनव् मेंध्यें उंतमों [[नलिं । एत-ऱ् 
ग्‘ज्ञम’नेंनीं ऽ[`प तथा मंनति । चधुंरि’ळाहेंर्यंदेवताद्देढंस्थितिर्हेतुंरॅरतींति 
र्यो` न[ते स सनत्र प्रतिळितष्ठळित । एन ज्ञांननतौऽपिं ताढंशें फळे [पत्रात [ 
श्रोत्रैद्दिय्दि‘नवा सननऱ्प्प्तसपातइतुरत्ताप्त य`[ वे[त स सवच्चिमाँन्‘ 
नळानूळोळात । एतइज्ञामिंनोंऽळिप तद्वत्फकं मनळित । मेन" इंळाद्रेयदेनवा आ॰ 
श्रर्योऽरतौति यो वे[त स सनषामाँयतन मनात । इति ज्ञतिक्तरतढ्कू; 
फळं भवति । रेतेंसममळानिदेंनता प्नननॅनहेतुरत्तौति यो र्वो’त्ते स’ म’जपां 
पुछुभिबुंट्री भक्ति । एनद्वेहुरपि‘ तथा मनति [कळा’हैमश्चित्समये अहे 
श्रयान'ह्रश्रेणानतिपरत्परे ळिनृपझ्याना: प्राणादिदेद्मा परमात्मान, 
गति गत्नप् अत्माक'मध्ये क. श्रष्ठ दृळित पूमहूंझुम् [ बूद्रा य’स्मिन्नुत्क्रांतें 
नवान रार[र ॰प[प[य`: त्यातून युष्ग्गक' महूंये श्रष्ठ इति परमात्मोंवात्त । 
एवर्मुकै तत्परळीक्षणांयं ’,तेर्षां देंन[न[ मध्ये मथमे न[गाममानिट्वतेंप्- 
त्कांवा । तद्रुस्काणि सति रारौरं न पपळात [न[॰हैं मूकनद्नर्देत्य: सत्यं: न[[गे- 
क्काक्द्रियद्देनता: स्वस्क्व्यापारानू. कर्तुमश'क्नुक्नू [ एषं, चक्षु’ श्रात्र' 
मन[[स्मि[[नर्देनत[ऱ्॰ क्रमेणळोत्कॄर्केतनत्यऱ् । तासामु'कमणसति द्ग्रोरॅ न 
पपग्त [ एन माणतरसनषां देंनप्नामश्रहूंद्मपिंघपरणानेतंरं पुरब्पमाणऱ्‘ 
हूपवुत्क्रांतुमिंल्ला झासन माणानू समुत्पाटितवार्मू । ता इतरर्देनवाऱ् .स'नहें" 
किंवा: सत्य: त्नत्नत्थान त्थातुनराका: मुख्यमाणं सत्यत्माकं मध्ये ,त्न, 
श्रष्ठ[ऽत्यत्म[॰॰छर[र[॰म[‘कपो[रग्यूचळु। अनंतरे- सन देवा. स्नत्वासळाघळार- 
णघर्मेरतदघांन झत [न[श्रतवत: । सनप्राणिक्विद्’न्नमद्यत तत्सर्वे न[ण॰, 
त्या'न्न,। य एन जानाति- सळोऽहुवानू मनति। सनप्राळिणामऱ् ',गेंयगांनमुन्क 
माणत्य नसते भवति । अतौ माँननात्मागुतभौजनानेतर ज्ञाळिननळो नठेन 
न[णंरय पारघान ककेत ॥ प्नथमे बाह्मर्णे ||… १ ।।
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अरुणनप्तळाश्वेतकेतु '[चाछदैध्ररानसभामगमतू । तदा प्तिविंछूपुत्र: 
मवाइणनामळा राना मवानू [`पतु: सकठ्यांप्तक्सिप्यघद्दित्रानात्तकाच्चदि- 
[ते पप्रच्छ ।अघातस्मित श्वेतर्केतु मोंवाच| ततौ राना ते श्वतकेतुं वक्ष्-य- 
न[ण्गुन मश्नानू पप्रच्छ ।ननाम् पुतळा: सेव: कगच्छेतळीळित ’[थम‘ प्रश्न: । 
पुनर`त क आहुंग्त्त्त्'छताति [’द्वेतूंण्या प्नश्न: । ग्रूळोकळाद्ब्रह्माळिड्रुछाकं गतनैन: 
परलोंक. कूतौ न सेपूर्येत हूंति ड्रुर्तीयऱ् प्रश्न: । पनथूतात्मक शरॅळोरे पन्हौ 
कॄट्टे सत्युझ्क: सेपारष्नक्तीं नृ[न`[ देहैं लव्ध्वा कथं पूरुपसज्ञकॉँ मन… 
तळीति चतुर्थेऱ् ̀ :मश्न ।कन कारणेन नृनानां देंनयानमार्गेण ळिपतुयाणमार्गेण 
ब्गू गमन मनर्तीति पंचम: मश्नऱ् । एतेषा' प्नश्नानामुत्तसाण न[तुं स श्वध् 
तर्केतुनग्निक्रौंतू! अनेतर स [`पत्रै एनत्सन निवैक्तिनप्नू । तच्बुंत्नप् 
पिता रनयं प्नचळाहणंनति शिप्यमावैनागत्य न[नू एव प्नश्नानूक्त्वा एतें" 
षापुतराण्युपदिरँप्वि ॰त माळाथतनळानू । तत स मवाइण: ते श्वेतकेतुळिपतरं 
पेचाग्निनद्यां नक्ष्यमांणमकारँर्णोपदिदेंरा । 

द्युळळोक; न[नरध्ऱ्पद्दविम्प्नहेय्परथछत्द्मदमिंऱ् । अपि न द्युठेळाकत्थळो’ 
नारायण: अत्तीति हैंतौरग्रिऱ् । द्युबोकत्थनारायणत्य आद्त इति है' 
वोरादिंत्यत्यों न[रप्यणनारायणात्पा सपेघनात्समिंच्चाब्दवाच्यम् । रम- 
णाच्छपनाच्च रश्मिनामा राश्यात्थतौ न[रायणनप्तुझ्त्रूप्कॄप् [[ब्रूणां चू- 
त्फांराप्चूमश्रव्द् न[च्य ।अहानत्नाद्इ: सव्द्वाच्य अहव्ल्फि नारायणस‘ 
कबँणात्मळा अच्चँत ज्ञात हेतोंराचसव्द्हूंप्च्य । अळिद्शनहेतुत्गांद्देड्नागां 
दिकरथा न[रायणमद्रुग्न्नात्मा रबांगरिंत्नहेतुनांगरिंराब्दनाच्यऱ् । अवांतरं 

दिशर्तीति हेतुना अवांतरदिद्नामाबांतरद्दिक्रथो न[रप्यणळाळानरुद्धात्मळा 
विष्नफूत्त्वहेतुना [नरक्काठूच्य्ळाशं’ष्त्र्नव[च्य:९ । आळिनत्यसहेंपंचात्मनाप्'हैंथा 
तें दुग्लोंकरथनळारप्यणामीं देन[॰श्नद्ध[पून॰॰क यज्ञकत्तींरं जीन माक्षपेति| 
तत्र [केयत्ककिं' [रथत्वा पुप्यक्षमेसति त्॰[ जॉन देंनाश्रद्वा रथापपंति । 

परं जनयतळोति हेतुना पबँन्मंनामा मेघचक्रगतौ वाघुदेवोऽग्रि: । 
तरय सग्यग्वत्सळान रमयतौति हेतुनम् सेवत्सरनणा कॄसुद्ननारायणात्मां 
समितू! अन्यैखूरणायत्नहँतुनाऽम्ननागा न[सुदेनवामुदेनट्या धूप: । [`न॰ 
वैषिण हुर्योतत हात हेतुना [नद्युन्नामा न[मुर्देनसकषणट्या ऽ[नृ: । अ- 

शनाडेतोंरशां’ननामा न[घुर्देनमद्युम्नर्क्सऽगास । निऱ्र्हर्षिनाद्वेतौऱ्हाँदु-
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निहुळामाठ्ठाड्रुदेंद्मनिरुढात्माघिळूत्छुकिंगुंऱ्गुं एन नृळासदेंगूदिर्पचघाहूथवै 
पनन्याप्रा नवा: पुण्यकृत नान माक्षपांत । ततरत नृष्टा रयापयात । 

मत्यठोकरथ. सक्रर्मोर्णोऽन्नि: ।तरय मयितलातू ष्टथ्वींनामा सकफ्रँ 
णन[र[यण[त्म[ समित| अहुनपिंळिप्ननामा सकर्वेणवाहुदेवात्मप् घुपन् । 
रातकरत्नप्द्रात्रिना म[ सकषणसकष्त्णात्षाज्ञच्च' । आनहाड्रुनप्ग्र्ध्वद्रमळो- 
नामा सकषणपद्युम्रात्गांऽगांस: ।अरय क्षत्रंमन्यन्नात्तळीति नक्षत्र- 
नानूप् सकषणाळिनरुद्वात्पसनरफकिंगां' [` न[रायणगूदेंपेचरूपस्थिते 
पत्यलाकत्थसंकषणें ऽर्यो देवा: जोन न[क्षपेप्त । ततरतमन्न रथापयंति । 

जगत्पूरक्याति पुरुषनागांनद्युम्र्नो ऽयि: । तरय अळारयोंत्पांटनत्रातूं 
_व्यात्तनामळा प्नद्यग्ऱ्ननळारायणळात्मा समितू । प्नणयनळात्मांणनामळा प्नठुम्न- 

वासुदेंनप्त्माएघूम. । पक्तींति न[द्नक्ष्मप्प्तद्युम्नसकपणुप्त्माप्नच्च. । चष्ट 
ड्ळात चक्षुनामा प्रद्युम्नप्नह्युम्नात्गांऽगारा‘ । धृर्णोताति श्रोत्रनणा 
मछुम्नानिरुद्धात्मा विरक्काछगा’ । नारायणसद्पेचघाळिरथतें परुपरथा 
मह्युम्वैऽमीं देंपांऱ्बीवे प्नक्षिपति । ततर'त रॅतसि रथापर्यति । 

योपिंत्ति स्थितरतन्नागांऽक्सिट्टोप्रि' । तरयोंपस्थितत्वाटुपत्थनम्या- 
ऽनिरुद्धनारायणाव्यासमिंद्रु । ळोमकत्पांठुन्नेमनाणऽळिनरुद्धवामुदेंपांव्या 
धूम ।य[पयत्[[[त हेड्रुना योंळिननामाऽळिनरुद्धसकषणट्याप्च्च: । यळोत्रूयंत’, क॰, 
रणमयुनव्यापारकर्चांऽनिरुद्धसछुन्नात्मठिंगारदू‘ । अमिनंद्यंतळीळात हेतु… 
न[ऽळिमनद्नामळाऽनिरुद्वाळिनरुद्रात्मा विरफा'द्वैगा । न[॰रळायण[[दें'[च॰॰ 
न[ळिरथतें र्य`[[षत्त्थेऽ[`नरुद्ध[ग्,[[ देवा रेंर्तोतमँतनान प्रक्षिपति । तव. स 
पुरुपसज्ञकळो हूंत्ना सूपा जायते । अनंतर यानदळायुनींनति ततश्रा [म्नयतें ।’ 

नृत्यनतरं देवा न[नममीं प्रक्षिपोते! लोंकनसिद्धषष्ठळिप्नरर्पिरवळाग्रिन् । 
समिदेन सामत । घुपो धूम: ।आच्चराच्च! अंगाराअंगारा ।ळिनरफुळि- 
गावित्क्काहूंगा: ।तत्या आहुतेज्यततपँयदे हृवानू भवति । य एनपु| 
क्तसफारणसप्नत्नरूर्प [नदंळितये चारण्ये मनोंरमनट्रॅरीं श्रडापक्कं नमनतऱ्ऱ् 
मुपांसते त उनयैऽघ्पाच्चछाकं न[प्गुनत्मिनत्र [कयत्कळाळं स्थित्वाऽइर- 
भिमळानिद्देवमाणुनति ।ऱ्तत उत्तरायणामिमांनिदेन! ततौ देंनलौफांभि’ 
मानिनों देंनतां ।तत आदित्यं । ततौविद्युद्भिमानिछोकं । विंद्युछोगक-
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तानू मुख्यवाग्रुबँह्मवोकानू गमयति ।त्रह्मर्दुप्कॄगांस्तें तत्र बह्यांर्मुळ्क्षण 
परिमितावू वप[नू ववंति । न तेंप[ पुनरळानतने । 

ये ज्यातिष्टांमादियज्ञेन सत्पात्रदानन कृड्रुछूचद्दिळायणाद्दितपसां न, 
वैद्वाहुंमैकॅ मळामुबँत्ति तें मुत्यनेतरं ब्रूपाप्तिगाप्नलौकं गच्छात । ततेळो रं[-’ 
त्र्यभिपप्न’नेदेवतालौकं । तत‘ कृष्णपक्षाभिंणानदेवताळेंप्क । ततळो 
नप्तिणापनामिणानदेंनतालौकं । तत: ळिपतुखेंप्कं । ततश्चंट्रॅ न[ष्टेयदें- 

वानां सेक्काऱ् मवो’ते । यथां यज्ञे न’ऱत्विनो लता [र्वेश्नषं सौंप 
म'क्षयंति तथाऽ न्नरवरध्ऱ्पान तानू देवा नक्षयेति अढंष्टक्षपा; 
नॅहुस्माफांरों । आकाथाड्रापुं । बूता पृप्ष्ठ । पृष्ठ ष्टळिथब्म्र्हे न[प्याहूं म- 
पति । तत परुषा मक्ष्ळायंति ।ततौ रँर्तोतगतौ सूत्ड्रुप स्वीणापुर्देर प्नविहूंप्- 
[ते । एत्’ग्न” चेद्रछाकगानां पुनरांक्तनं भवति ।य देनयानपिनृयाणपथाना' 

न. ख्रिस्त कीव्पतगार्मिह्नरूषं मामुवेर्मि ॥ [’हेंत्तायं बाह्युण्’प् [| २ ॥ 

य इहानुत्रमह्रत्हेंच्छु स उत्तरायण पण्यतिपौ उपसकॄपकव्रतीं मृत्नों- 
द्रुवरविकरिं पानपात्रै मुवाषघिफछान्येक्रत्रड्रुत्वा सवापळित्थते परिंरताणें- 
द’व्‘य्' कंद सेड्रुकृतप्ज्यन सहूंप्तवाषाघापड्रुमग्नळा याबंतौ ट्टेवा इति मे`त्रण 
जहुयातू! ज्येष्ठाय स्वाहा श्रष्ठळाय रवाहेत्यादिभिमत्ररपौ द्रुत्वा नृतघाग्’ 
सं मा‘तैमंत्रप्तपाट्री सवापघिळापडें ळिनातैपेंतू! न ज्येष्ठश्रष्ठांळिन त्रजांवृंत; 
यब्द्वाच्यश्यार्मंदेंरेंर्तोतड्रुवता: मसन्ना भवात्वात वदेंतू! अग्रमेल्लाहं’ 
त्गूरभ्'य मजापतये क्ष्यड्रिसंर्लिंत्रखा द्रुत्वाऽऽज्यवासं मतिपत्रप्तमाष्ठा“ 
सवाषा’घेपिडें नयेतू । अर्नतरं [पडे स्ष्टप्ट्हूंप् तत्रथंपहुंमप्त्माने हें परपग् 
त्मनू त्बँ म्नमनसिण् ज्यलक्सळाद्यांरम्य मलोपकारकता सवचाछकळो वायू,-: 
रसळोत्यंतया स्तुत्या त्तुत्रोत । पश्रान्मंथमूघ्न धृत्वा अमे रय’ळाम [हे ते 
पहौतिऱ् ग्'त्रिण सकेनयापक' परमात्मा मापघिपार्ते करोळित्वा’तें क्र्देतू । 
जपानवर तत्प्तविंतुरिति गायत्र्या एऱ्कं पानच मघुवाताऱ् दृत्यारभ्य माध्वींन-‘न् 
संत्मित्यंत्'प् मंत्रपुनब्लून न: रवा ट्रेत्युक्का यजमान: [पडे ',पतूयेंतू! मया 
देपस्यैति गायत्रचा [द्वेतोंयं पान न मघुनक्तमिंत्यारभ्य मघुद्य’रैररिंत्क्त्यंतं- 
मत्रमत्रातचमनरवाइत्युक्कामथमक्षयत।[श्याय[नइ'तेगाय- 
त्रवात्ठुतोंय पप्दे च मघुमान्नी’ पनस्पा’वेरिंत्यारम्य- न[र्ध्वर्णांत्रो- मबेछ्नत्रंतं



(५) 
म'त्र' मंत्रांतें च रन: लाँड्रुत्युक्त्वा मंथं भक्षयेतू’ । एवं कृत्वा सवा न[- 
यत्रू[ च सनप्'ळा मघुमतीं सवाश्व व्याहृर्तीरुनत्वा अहुं त्नयोग्यसर्नेसपृद्दिपाक्रु 
त्नवेयमित्युनत्वा व येथे नक्षमेतू । अनेतरं इरतेंळो मक्षानय यजमान अ- 
ळिहूंसमंळोपमघ्यत्थखें न[कूत्तिरा सून रनपतू| मातसळिनत्यमुपळितष्ठतुं 
इतिमंत्रेण ब्रूय स्तुर्वीत । अनेतरं पूनननळित्रसमष्ट्यमघ: स्थळे ड्रुपबिहूंय वंशं 
रतुवात |उद्दालका याचूवक्कयाय तां विद्यामुक्त्वा य एवं वेत्ति तेंन छु 

ष्`कं काष्ठे जछसचनें कृते सात तच्छुष्कं काष्ठे सपह्रवं रयातू । एनं 
मंत्र याज्ञवल्क्य: प’ग्याय शिष्यायोंनत्वा योंऽघिकारग् एन वेत्ति वेन 
चूष्वेच् काष्ठे जळतेंननें कृवू पठ्ठवा रयुळा’रँळा’तेंफकं चोक्तवानू । स प॰- 
ग्यों मागविळित्तनाम्नें शिष्यायै तां [वेद्यां फकेन सहितामुवाच । स न[ग‘ 
विचिरप्यरथुणमुवान फळे च कथितवावू । आयत्यूणऱ् सत्यफामाय । 
सत्यक[म॰ त्वायूंष्येम्य उबूंत्नन पुत्रहौनायाथिष्याय न देयमित्युवाच ।। 
उहूंनररय खुवादिचतृबुं पळित्रूषु न[ह्मप्नद्देघान्वा’पेंष्ठामिं नद्रुनप्तिमघुट्टनऱ्' 
[मेळिश्रनप्त‘ने कृत्वा तदुपयागहैनप्ज्येन डुहुंयातू ।। तुतींपं बाह्मणं ।। २ । 

ष्टयिव्याळा’देंमूतळानां मध्ये ष्टयिनळीनापकं मून रसस्थळानापन्नमादून । 
जलानि तत्सवंघीनि सो’ते । ओंपघयोंजज्यांवंळियूंन्य: सति । पूष्पांण्पौप- 

घिस'नघीळिन संति । फछानि च तत्सवंघीनि । पुरुष. फर्ल्सवं- 
घी । रेंतश्र पुरुपसंनळित्रू ।नह्यारतस आधारभूतां खिर्प मृड्रुवा! तान… 
घ. कृत्वा तया सह मश्रुने चकांरप् तस्मादूघुनापिस्रव तथक् छूपति| 

ब्रह्मा ळिननदेंहानश्यनढर्दु न[य [`नष्कांत्य योंषायां ळिननघे । [`स्त्रया 
उपरथा वेद्दिर्वोमागिनभाश्रुमणीं अळा‘घेषनणें शोनषाश्वयोंर्वेर्लेमानौ मांस- 
खंवै समिंघ‘ । व दुवे वेत्ति स न[ज्पियफछ‘ न[र्मोति स्नियाश्च घुकूत्’प् 
[नद्वै । य एवं न वेप्त्त तस्य पुण्र्य खो हरा’ते । पूहुंदृद्दाड्रुनकॄमाढून- 
…यानयूएवं [`न[`नत्नळा द्वैपुने चक्रुळिरदं चाचु‘ । येऽज्ञात्'वैवं मधुन करि- 

ष्येति वे सेसरि फ्त्तिष्येति । पशू सुप्तरय जाग्नतौ नळा पुरुपरय बिना 

’_मेयुगं ’र`त: पातौ मवा’तें बुत्गू यन्मे रेंत' प्टथिव्यामळाषघीषु ञठेषु न[पत- 

दु तद्हैं पुनरानदे चा’द्वेयतेनो नगघिष्ण्या' पुनपाँ मामुनर्क्सवू मंत्राभ्षां 
रॅवोऽनामिफांगुष्टट्यापावाय स्तनमध्ये चूमघ्यें न[ [र्केपेंद्दा खाँ?”
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गां पथ्ये ग्ननर्तींळू [स्त्रपवैन गत्त्नप्मयुनाथं प्नप्थपतू । स[ ट्युर्थिढ्याद्दे 
हुंग्रुन न नद्याबूंचाहैं नव्णानना त[ नयाँक्रुर्मोतू! तत्राळिप मधुन नदूया ग् 
वैत्ताहूं यप्टचाप्न ना तां ताडळियत्द्म वन सनत्याळिनकं ळिननशनत्यादिना 
ग्रूण्ट्टापोत्पुकत्ग नच्छेतू । पश्रात्सा ऽ यरास्मिनळी भक्ति । स[ न[[पनप् 
सर्दी भोगसरस नद्याच्बैन्मनळीयेनद्रियेण पशम्रा चू ते यशां ड्रुदामॉत्ति 
पदेद्रुग् पश्राचौ दंपतीं पसस्तिनौ मनन: । एप[ नपच्द्यां क्ररळोर्क्सते य`[ 
णापच्छेनू स तदृपल्थें शिश्न निघळाय मुखेन मुखे संरप्टश्यगिमत्य'गा 
नळीत्ति मंत्र नदेंतू- । ‘ 

इथं गाभणीं न मनळित्नसि य इहूंट्रेत्र्त्स तद्योना [`सश्न ळिनघळाथं मुक्ति… 
नरनसंरप्टश्याहे मनळीयैन रेतसप् ते रेंत आनदे हान मंत्रमुच्चायाग्बाँध: 
’हुंप्तसं नयेतू । एवं कूते स[ गूर्नहं. ना नवान । इथं गझिंगो ननस्मिळिन 
प _इच्छेतू स तद्योना शिश्न [`नघाथं षुखेन पुस्वं सरष्टश्य ननयिन रेंतसा 
ते रन आनघामोंति मंत्रमुचूप्थं पून श्वास ग्रूहाला पश्चर्क्सचेंतू! एवं 
कृत स[ यामणा भक्ति । [नमनायानारमारणं न इच्छासाऽपक्कमृत्पळि 
प्रेऽग्नि मन…[प्प नत्पस्ति: मत्तिलोंनहुंर्मोनांत्त्वूळीपें न[नू द्रुतार्दोनू ल्लाऽ 
सौं त्वं मद्वायाँप्ना रेतौ ळिनहिननप्ना’तें क्रमाने न[णापांनॅळो पुत्रपट्राषुण्या 
हूंळीनूगृण्हंपूमींति थंत्रपुचायोंमों हुहुयातू| एवंद्द्ड्रेनसनाग्ळोळिम्नयतै । एप्लॅंफ् 
[वैट्टप्नू ये शमुंत्ति स`[ ऽ [प त्रिपवै नस्पप्देनपनथज्ञ: श्नोळित्र 
फ्स्निया न स्पेन पत: श्रात्रिपनरीं सनप्’ट्रे । यनळा स्रो रनुस्नला 
मनप्न तन[ तया [त्राननपथंतपत्त्पपप्त्रेणोनकं न[तव्थं घीतनखाँ 
प'प्`र`घथं सुड्राळिनस्पर्यो नक्रांथंस्नि'सत्रूत्ति स्नात्द्म त्रोर्दुप्ननयातयेह्यु मे 
षुत्रो गोंरा ननप[ठनत्ऱ् पूगहेंयुर्मु यादिति य इच्दें’दू स क्षार चर्ड्स पप्चइ` 
त्या नृनभिश्र कला ऽश्नोयाद्रिवि कृते न[द्दनूपुत्रानपाँणसनर्यो मनन: । 
में वेदहूंपपाव्क्र; कपिल: र्षिगछ्: पुत्रो दीघायुमँनळित्नति न… इ'ऱ्व्तू स 
द्मझ्याळिनृतें घुनमिळिश्रन चर्ह मसयैवूतों न[च्शपुत्रमिंर्मोणसनया भवन: । 
क्यार्यो ढोहिवृहेंत्रो र्वेनत्रनपुंप्व्र्को न[पाँयु: पुत्रो में सूणा’द्वैनन न इप्’ ॰ 
रूस: उनफग्रा’वैत्रनृगनश्रशेंनन पत्न्यासह्मश्नोयादेन कृवै तों न[झा 
क्कीलाननससर्यो मनन; ।रुन्या पे छ्ये पूणक्विग्यतौ न मनत्मिबि
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“" 

प इच्ऱ्द्धेत्स तिढ्यायिप्तचुप्तमिंश्रमोंनबँ षाथंयासहं ’सक्षमेंईंवं छो वो 
न'पतों न[ढ्याद्रुहिंट्टा‘नेमरॅणसक्तीं मनन: । मे पुत्रघ् पेदिनळो वैता मक्का… 
म्क्रा सर्वेर्वेनपाव्कों र्देर्णांयुमैंनत्मिति य इंप्चेत्स नळीनर्देर्मासर्माचतघुत- 
’मिश्रतोंननं नायया सप्कमभीयादेन कृवै तो न[ढ्यापूत्रोत्पप्ननक्षपो 
ननवूगुं अहुंग् यनमान: मात; सघुवृं स्याढोपाकचरुंड्रुङ्मइंप्टट्रॅप्त्वा यूंत्रवै 

खूग्हात षत्रण क्कादू क्तऱ् हंक्ष मन्इ’ग् ह्ण्ळूषापटूग्यच्चाद् वृग्गूह' 
हुंद्" मूक्षल्प तुंत्रपूतहूंसन ,पुंप्त्र पूराथंत्ड्रुप्प्तट्रांत नत्रण॰न[या॰[सच,॰ 
नन कृत सत्युत्रा मनळान । [न’नप्नसमाथनानतर मायींमुपसगम्याइ मा- 
णसक्विंघयुनों ऽ स्मि हूंवं न[र्णीसमिहुंघयुकुंस्रोत्वाड्रुच्छूत्ड्रुगूऽ ऽ॰ गच्छाझुं 
भ्रगानइ ।पुन्नापकनरका'द्दारफ पुत्रात्पत्ता अश्या रवा नलन क्रुट्वें हान 

‘ पति न[पाँ न`नतू । अननरॅ द्यानप्ष्टपिनळोति थंवैण तदूररुघिभ्ऱ्नितू तद्यळोर्नो 

थिऱ्मंगिवूप्यू घडून .ट्ण्म्‘प् रग्'म्झ्श्य प्ट्टेऱ्घूप्हूंनमितिगुंहेण तां मण्नैहेंइ' थननर गन घहोपिं सत्रण गमंत्थापन [सनानप्ल्यापिंक्का : मार्थंपतूम् 
रामकृष्णीं हिरण्नयाराव्प्ट्याम्यामम्बाभ्यां ते गर्भ मय्नवो ऽतीं नसमे 
न[[ट्टे पूत्रनसनप्यष्त्गां ड्रुनप्नाहें यश्गु अन्न्यादिना हुंरण्क्रूळिदृहेंन् गर्मेंवंर्तो 
ग्क्कान तथाहं त्नळाय गन रथापणाम । यथा न[युप्रत्यप्प्नमत्रण मतप- 
फाले न[याँ सिचेप्देंद्ररयेतिमंत्रैण गर्मेंरुन नझिनैष्फांसनाय इंद्वा' न[र्थे 

पेंदां पुरे न[तेऽप्रि ननळोस कृत्ऋमुनमेंर्फे गुइग्गत्रे नळिनहिश्रि'ऱ्ग् नृचँ स्या~ 
य्यास्मिन्सइत्नपियादिमेंवैणाप्रौ नुहुंयब्दांअनेतरं पक्तर्मेंर्पोत्याश्मि’ग्रॅण्या 
[त्रूनुहुपातूंहुं पुत्रटुंय दाण्विक्त्रव्प् न[म्बाळिय्गुंहूंन्निनप्रं ळूनृपेंत्रू । ततौ 
हूंप्घपघुघुनृकुंळूमुनणन न[हूंपुस्न भूरनभ्द्र्त्यसनमत्रग ळिनाट्प-ग्तू [ळूतदृऱ् 
[पताऽस्य नन[न न[प कशात ,। अथ मात्र सुन प्रदान परत इठ्यानस‘ 
त्रेण तस्मै स्तने मयच्छेतू । वन इलसींत्याक्सि'त्र्णि नन्यातरमा‘मेंमैत्र- 
मेनू । तेरा एतमिंव्याद्दिमंवैण ज्ञातिभिं; छुनों क्काफां एतस्प्नत्तारज्ञ- 
स्प विंप्नस्प नरकत्राता मुनळो भनत्ति।।नतुथं बाह्यगं" ४ ।।





तहान अप्पत्यत्ति सामातळुचा विषय- 

  

मुख्पमांण हूंप् सन देवांमध्प वयान आंट्टेक्र असून गुणांना उ- 
त्तम आहे. असें ना न[णतों तो तव क्कांमघ्र्ये ज्येष्ठ व श्रेष्ठ होतो, 
अळाणखा असें नाणणाराइळी तप्तळाव होता. व[[गा'देयाचीं देवता राइ- 
णारामघ्सें उत्तम आहे. असें नो जाणतो तो आणल्या सतातोंय 
राह्रणळाऱ्पांमध्'र्वे उत्तम होतो, आणि असें नाणणाराहो तसाच होतो- 
चक्षुळारँद्दियात्री देवता ही दृढ राहण्याचा कारण आहे, असें नो ना- 
णतळो ता प्तव [’ठेंकांर्णी दृढ राड्रुर्तो, आणि असें न[णणाराप्त तसच फळ 
मिळसें श्रात्राद्वायाचौ देवता ही सर्वे वदांच्प्त सेपत्तार्वे कारण आहे… 
असें नो जाणतो त्याच्या स्रव इच्छा पूण होतात, अ[[ण असें जाणणा- 
रळासहो तसेंच फळ मिंळसें. मनझे’द्वेयाचा देवता हा आश्रम आहे. 
असें ना नाणता तो प्तवाचा आश्रय हौतों, आणि असें जाणणाराप्त- 
ही तसें'त्र फळ मिंळ्तें- रेताचीं अभिमानी देवता ही मनोत्पत्तींन्वै 
कारण आहे. असें नो जाणतो त्याला सेततींव पग्रु, इत्नादिक सेफ्- 
त्ति प्राप्त होते, व असें च्चब्’णणारास्त्रहौ तसेच फळ मिळते. कोण्या ए- 
काप्तमपीं माण इत्यादि" देव आपके श्रेष्ठपणळाविषयीं एक मेफांर्शी मां- 
डत मांडत परमळात्म्याजवळ् जाऊन असें, ह्मणळाखें कीं’, आमच्यामध्यें 
कोण श्रेष्ठ आहे‘-’ तेव्हां परमूप्त्मप् असें ह्यणाछा कीं, तुमच्याट्रेकॉँ 
नो काणीं [भागांतून बाहेर गेला असतां रारळीर मेतरूप हौहेंळ ता 
तुहूंगं सनामध्र्ये श्रष्ठ आहे. परमात्मा असें ट्टेप्छल्यावर ह्या गाष्टळोचीं 
परिक्षा पाड्रुण्यासार्टी त्या देवतांपफा पा’हेंल्यान वळाणींचा अळाममप्ना 
देवता सारेररंतून बाहेर निघाली, तेव्हां रारार पङर्के नाहीं, तर 
मुनयाप्नमाण न बाछतां न[णींठ्यांवाय इतर ट्टेद्वियुकिया देवता आप- 
आपळें व्यापार करूं लागल्या… तसेंच 'वक्षु, श्रोत्र, मन ह्यांच्या 
अभिमानी देवता क्रमर्नि एक एक बाहेर निघाल्या, त्या बाहेर निघा- 
ल्या असतां तेंणेकस्का शरीर पङठें नाही. ह्याममार्णे माण…[सिवण्य ल्॰
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तर सर्वे द्यता श्रेष्ठ नाहीत असें ठरत्त्यानर युरुश्याण हा शरारांनून 
बाहेर निघण्याचा इच्छा करू लागला, टॅव्हां इतर सर्वे देवता [प्रौ- 
र[तून बाहेर ळिनधूं लागल्या- पग त्या इतर सर्वे देवता थर थर कां- 
पून न आपआपल्या नागा राहण्यास असमथ होऊन मुख्य न[णान 
प`ळ आल्या, व असें ह्मणाल्या क[, हे पुरवयूंपाण, ॰तुह्म[च आमच्याप् 
मध्ये श्रष्ठ अ[ह[त, ळें“ह्या [[रारांवून तुझा बाहेर [नधू नका. नंतर सर्वे 
ट्टेक्ताना असें ठग्विर्डे कीं, अळामच्यांमघ्य जे विंदेळाप घन आहेत 
त नागाच्या स्वाधीन अळाहेत- सर्वे माणी न अन्न खातात त सर्वे मुस्व्य० 
प्राणचिं अन्न आहे. तो असें जाणतो त्याला अन्नाचा सपृद्दि होते, 
सर्वे गाणी न पाणप् [पतात त मुख्पप्राणाच वस्त्र आहे, ह्या का॰ 
रणास्तव विह्युनू ब्राह्मण गुंट्यानाच्या पूवा व मागून पाणी [प.ऊन 
उद्करूपनरत्रान पुरून प्नप्णाच आच्छादन करिंतात हा पहिला ब्राह्मण- 

अरुणाचा नातु श्वतकतू हा षंचाच् देच्चाच्या सनाच्या समत 
गेट्टा- वेम्हा' न्तिनछाचा मुलगा मनाहण ह्या न[वाच्या रळानान त्याला 
असें विचाळारर्ले कां, तूंअळापल्या न[पानवळ् कांहीं ळियूंकछा अ. हेस 
फांयइं श्वेतकेतू ह्मणाछा कां, सिकत्ने आहे. मग रानात त्या श्वत- 
केतूछा पुढील प्रश्न [वैचारिंर्डे’ चौक मरश्म्न कांर्दे जातात हा पाहेग् 

ला प्रश्न, पुन: ते कोहें येतातइ हा दुसरा प्रश्न; पृथ्वीवरून ब्रह्मा- 
[दे लोकांचा गेलेल्या लोकांना घ्रह्मकेगक कां भरून नात न[हाटँ हा 

[तसरा मश्न, पेचक्षूतात्मक शरार अयाँमध्र्ये अळाढें असतां उद्- 
कायीं संयुक्त झालेला जीव देह पारण करून पुरुवनानूक कसा हों- 
ता’ हा चाथा प्रश्न; आणि लोक कोणत्या कांरणर्नि देक्यानमळायान 

जातात व कोणत्या कग्रणान पितुयुप्णुमामँपिं जातात’ हा पाचक्रु 
प्नश्न॰ श्वतकँतूला ह्या प्रश्नांचा ड्रुत्तरें देर्बा अग्र्ची न[हात मग त्यान 
हें सर्वे आपल्या नापाळा कळाट्टेर्ले. तें ऐकुन त्याचा न[प रक्त: पता- 
इणाक'डे शिष्यामपाणें न[क्त ते मश्न [वेचम्रक्का त्याचीं उत्तर मला 
सांगा, अभी त्याचा मळाथना केली. मग त्या मवळाहणान त्या ”वैतक’ 
ब्रूच्या न[पाला पुदे [[[गिंतल्यामपाणें पंचामिविद्येचा उपदेश केल्या…
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स्त्रर्नेलोंक हा अग्नि आहे, कारण, त्यामघ्र्ये णीवरूप ट्रोमट्वव्प 
थाक्रुडें' न[सें. आणखी रनृगलोंकांत राहणारा ”नारायण हाही अत्रि 

आहे. कारण, अग्नि हाणने जो खातें[ तें[॰ रनगेळेंळाकांत राहणाऱ्या 
नारायण नामक अग्रोचा सापघा सूयाँमपाँड्रु नारायण आहे; कारण, 
तें[ उत्तमरळीतळीन वाढतो हाणून त्याला समिंघा हा शब्द लागतो. › 
रमण पावतो व शांत करितो हाणून रश्मि ( ह्मणन किरण ) नावाचा 

…व[मुदेवअ[त्त्म[ नारायण हा शत्रूचा नळारळा का’रॅतौ, हाणून धूम चूब्हूंप्- 
न वाक्य आहे, कघीहौ हीन ऱ्हप्त न[हौ हाणून अह ( हाणजे दिऱ् 

वस ) ह्या राव्’ळान प्रतिपादन र्केठेला सकर्वेणात्मानारायण हा सव[न॰[ 
पूज्य होतो; हाणून अळि'च ( ह्मणने ज्वाळा )ह्मा शब्दांत वाक्य आहे. 

ज्याच्या अत्तिन सर्वे राहतात हाणून दिशा न[वाचा नग्रुग्वात्पा न[- 
रायण हा, रक्ताच्या अगांनळा अपार देतेंप् हाणून अपार ( हाणने 
[`नख[`र ) ह्या रा…नचिं व[च्य आहे. आकांतरांना आज्ञा देवो हाणून 

आनांतर [देशा ह्या न[व[॰व[ अनिरुद्दात्पा नारायण हा र्नो‘हळोकडें म, 
सत होवो हाणून [वेस्फुळाठ्ठग ( हाणमे [देणग्या ) ह्या शब्दात वाक्य 
आहे. आय्द्त्य इत्यादिक पांच रूपांनीं असछल्या रवगठोकांत 
राहणाऱ्या न[रायणरश्द्रप अहुंळाळोमघ्पें देव श्रकॄपूर्वेक यज्ञ करणाऱ्या 
न[वचिं हवन कळिरतप्त. तेथें कांहीं कांळपयत राहून पुण्याचा न[श 
झाला ह्मणमे देव त्या जीवाला चद्र्यंढळांत नेऊन टेक्सित 

दुसऱ्याला उत्पन्न करितो हाणून पजन्य न[वप्ना मेंघमंडळूरंत 
रळाह[ण[र[॰ वासुदेव हा अग्नि आहे. उत्तम रक्ततींन वत्सांनां आनंद र्दूतौ 
हाणून संवत्सरनामक वासुदेव न[रायणात्ना हाच समिया आहे. 
दुसऱ्याकडून ज्याचें पापण होत नाही हाणून अन्न ( हाणजें मेघ ) 

न[वण्चा वळामुदेवप्त्मप् वासुदेव हा घूर आहे. [वेदेर्षिकरऽन प्रकारात 
हाणून विद्युतूं( ह्मणबै विद्युठ्ठता ) न[पाचा संकपणात्मप् वासुदेव हा 
ज्याळा आहे… सवार्वे भक्षण करितो हाणून अरानि ( हाणने इंब्रानें 

वज्र ‘) न[व[च[ प्तद्युग्नळात्त्पा वासुदेव हा [`नखार आहे, गजना कर- 
ण्यात कारण असल्यामुळे न्हादुनीं ( हाणने यर्ननळा )नामक अनिरु-
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द्यात्मळा न[मुहेंव हा ठिंणग्या आहे. ह्मामपार्पो वळार्मुझ्वप्तदेक फांहु 
रूपात राहिलल्या पनन्यरूप अप्नानघ्प देव पुण्यपानू ज[व[`च 
हवन कारतात. त्यानंतर त्या न[वळाला ट्टष्टामहूंपें ठेंविंतात. 

पृत्युठोकॉँ राहणारा सकर्वेण हा अ[प्र आहे. पृथ्वळानामक सकपँ- 
णात्मा न[रायण हा मासद्व असड्रुयामुव्व् समिड्रुळा आहे. द्रुष्टांना पाहा 
देवो हाणून आम न[पावा न[॰सुदेड्रुळात्पा सकर्वेटूप् हा धूर आहे. रति 
कांरतें[ हाणून रात्री न[व[च[ सकपणात्पा सकषहुंळा हा ज्वाळा आहे. 
आनंदे देतें[ हाणून चेद्र न[वळाचा पद्युम्नात्पा सकषण हा [नखारें आहे. 
ह्मार्वे रक्षण करणारा दुसरा कोणी नाहा म्हणून क्षत्र न[व[च[ अनि- 
रुद्रात्पासकर्वेण हा [ठणग्या आहे. नारायणप्तद पा॰च्[ रूपानीं साहेहे- 
ल्या व मुत्युलोंकों सकषणामध्य राहणाऱ्या अशा अप्रीपघ्प देव 
न[वप्च हवन कस्तिळात. नंतर त्याला अन्नामध्र्ये ठें[वत[त. 

नगतार्वे पूरण करितो म्हणून पुरुषनानक प्नद्युम्न हा आम आहे. 
गुरव उघडावेण्याचा व्यापार कराहेंणारा असा व्यास न[वळाचा न[राय- 
ण[त्प[ खान हा समिया आहे. व्यापार करानतेंळा म्हणून माण 
न[पान्पा न[सुदेवात्पा प्रद्युम्न हा धूर आहे. र्वोछतेंळा म्हणून न[कूनां- 
न[कुं संकर्वेणात्पा प्नद्युम्न हा ज्याळ्ळा आहे. स्पष्ट पाहण्याचे कार- 
ण[न चक्षु न[व[च्[[ प्नद्युम्नात्पा मग्रुम्न हा निरवळिर आहे. ऐकतळो 
म्हणून श्रोत्र न[पाचा आल्फित्मा नद्युम्न हा [देणग्या आहे. नारा- 
यणळादि पांच रूपा'नीं पुरुषाच्या ठिकाणी राहिहेल्या अप्रीमघ्यै देव 
णीवबिं हवन कारेतात, त्यानंतर त्या न[व[लारेंतामध्र्ये ठेंनितात, 

स्रोमध्यै राहणारा स्रोनांवाचा अनिरुद्ध हा अग्नि आहे. जवळ 
राहतो हाणून उपरथ न[पाचा न[रायणात्मा अनिरुद्ध हा त्या अर्भू[॰ 
चीं समिंघा आहे. पापांचा न[स कारतें[ हाणून छळोमनांवप्चा वासुदे- 
वळात्मप् आनरुद्ध हा धूर आहे. दूर नेतौ हाणून योनि न[व[च[ संक- 

[त्मा अनिरुद्ध हा ज्वाळा आहे, योनळीवै आंत मसृनाचा व्यापार 
करणारा प्नद्युय्नप्त्पा आनरुद्ध हा निखार आहे. आन'दे देतो हाणून 
अभिनंदन न[व[च[ आनरुद्रात्पा अनिरुद्ध हा [देणग्या आहे. न[रा-
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यणाळिहूं प[ळेच्[ रूपांनी स्रोमघ्यै राद्दितेंल्या अनिरु’द्दनप्मक अमी- 
‘मध्र्ये देव रेतांत असलेल्या न[वळाव हवन क["रतात॰ त्यानंतर मनुष्य 

इत्यादि" संज्ञा लागणारा असा न[व ह्मा पृथ्वीवर उत्पन्न होतो, पण 
आयुष्य असेल तेंयपय'त राहून मग यरतें[॰ 

मनुष्य नेल्यावर देव न[व[ला अप्रोमघ्यै टाकितात. लोकमप्तिद्ध 
नो अग्नि हाच अग्नि आहे. तें[कपप्तिद्ध सनिघ हीच समिघ आहे. 
लोकमासद्ध धूर ड्रुळाव धूर आहे. तें[कप्न[`सद्ध ज्वाळा हीच ज्वळा- 
का आहे. लोकपासद्व निखारे हे‘व [नखारे आहेत. तें[कन[सद्द 
[देणग्या ह्याच [देणग्या आहेत. ह्या अ हुतौच्या योंगान न[वाछा 
प्नकारामय देह प्राप्त होतो. न ह्यानका'र अप्रीर्ने रवरूप न[णतात त 
आणि न रमणळाय अरण्यामघ्पें श्र’हापवक परमात्म्याचीं उपासना करि- 
तात ते, हे उनयतां आव न[वप्च्या लोकांस जातात. तेथ कांहा 
काळ्पयत राहून अहकॄका न[तात. तेथून उत्तरायणाभिमळेळानी देंवड्रुऱ् 
कडें न[तात, तेथून देवछूळोकाप्तिमानी देवतैकडें न[तात, तग्रून शूय‘ 
तें[क"[ न[तात, नंतर ळिवद्रुग्तेंच्या अनिपाना देवतेकहें न[तात, विद्रुग्ते` 
च्या अभिमानी देवतेच्या लोंकॉँ गेल्यावर त्यांना तेथें मुख्यमावु 
येऊन ब्रह्मदेवाच्या तेंळाकॉँ पोहौवनितेंळा- ॰त्`[ ब्रह्मदेवाच्या तेंर्बी जाऊन 
बोंपर्मेत ब्रह्मदेमार्चे आयुष्य आहे तें'[पर्वेत राहतात. त्यांना पुन:… 
मुत्त्युलोर्की न[घरें या’वै लागत नाही. _ _ 

वै ज्योतिष्ठीमादिक यज्ञ करून, सत्पानी दान व कृच्छुबांद्रा- 
यणाद्वि तप करून चंहूंद्रोकाँ जातात, तें तेथें मृत्यु पावत्यावर धूया- 
भिमाना देवतेच्या तें[क[ न[तात, तेथून रात्राच्या आममानी देवदे- 
च्या तें[क[ न[तात, तेंथन कृष्णपक्षाच्या अभिमानी देवतेच्या 
छोकॉँ जातात, तेथून द्क्षिणायनप्तममाना देवतेच्या तें[क[ न[तात, 
वेधून पितुलळोकां न[तात, तेंवून चंदूलोंक'व् न[ऊन देवळाचे चाकर 
होऊन राहतात. ज्याममुप्ण यज्ञामध्र्ये नतत्वन सळोमलतेंचा रस 
पितावू त्हुंमप्नमार्णे त्पांहुंरप् देव स्ड्रुप्तळाहुयूअदृष्ट संपर्डे ॰हाणहेंन ते आ… 
कातछाकां जातात, तयून पनन्यलाका न[तात; पनन्यलाकाहूंन पृ-
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स्वीवर येऊन अन्ना'त येतात, तें अन्न पुरुष खातात, नंतर र`त[त न[- 
ऊन स्रोच्या र्पोर्टात न[तण्त. 'वद्रतें[क[ गेंतेंले अशा रळीतेंप्न पृथ्वीवर 
परत येतात. न देवयान व पिंनृयान असे दोन मार्गे न[णत नाहीत 
ते किड, पतंग, इत्यादिकचि नन्मास न[तात हा दुसरा ब्राह्मण ।। २ ॥ 

ज्यास ह्या तेंप्कीं व परतें[क[ न[ठेंपणा मिळविण्यानळो इच्छा आहे 
त्यार्ने उत्तरायणळाध्र्ये क्षुक्कपक्षांत पण्य[`तथावर उपसतू न[वप्न त्रूत - 
वैक्त` उनरावै लांकडाच्व भांज्यांत सर्वे प्रकारच्या आषघा व कऽळ् 
एकत्र करून कुठून गोळा करून व नृवळू असलेल्या कुंडाच्या नो` 
र्दो नार्जूस वर्षेग् पसरून, मूग सिद्ध केलेले तूप त्य[ आवयोंच्या गौ- 
ळ्पांत [वळवून “ यार्नतेंप् देवप् झ्० ” हा मंत्र ह्मणून अग्नळूळानघ्र्ये त्याच 
हवन कराव. “ ज्येष्ठाय रवप्'ड्रा श्रष्ठाय हूवप्द्दा ड्० ” हप् येत्रू हाणून 
अयाँमघ्य हवन करून तुपप्वो घार नत्वेक मंत्रावै ट्टळावटा आवघ'हूब् 
च्या गोळ्यावर सोडावी; आणि ज्येष्ठ, श्रेष्ठ इत्यादि शब्दांनी स[… 
गिततेंल्या माण इत्यादि देवता अनुकपें प्रसन्न होवोत असें हाणर्वि. 
“ अर्मये स्वप्हा इ० ” ह्या मैत्रांनीं अर्मामघ्र्ये हवन करून प्तत्रेक 
मंत्राने गैवर्टी तुपाचौ घार आषघचि गोंळ्यावर सळाडार्वेळा नंतर त्या 
ओंषथीच्या मोंळ्याला स्पड्प् करून त्यांत असलेल्या परमात्म्याचीं’ 
अर्थी स्तुति करावा क[, तूं चपळ आहेस, प्रकाशित आहेस, इ°~ 
नंतर आषयोंच्या गाळ्यान प[त्र वर हूंरूहुं “ आमं _॰स्यामे इव "' 
ह्या मेत्रान सव[नयेत[ परमेश्वर मला अधिपति करा अस ह्यणप्व. नव 
केल्यावर‘सत्सवितुरिंत्यळाप्’दे "ग[यत्र[च[एक पाद् व“ मघुवप्ता इ॰” 
हूळा मघुमर्तीचा एक पग्द् व “ णूवृह्म " ही पा‘हेंलों व्याहृऱ्ति हाणून 

गेंप्ळ्यांतेंप्छ एक यांस न[डांत स[ड[व[. “ मगादेवस्य इ॰' 
गायत्रीचा दुसरा पळाद् व “ मघुनक्तपुतेळा ३० " मघुमतौचा दुसरा 

याद व “ भुवहुंवाहा " ही दुसरी व्याहृति इतकॉँ हाणून गाळ्यार्ती'भ्व् 
एक न[स तासांत घालावा. " घियोंयेळोन: इ० ” गायत्रीना 
तिसरा पाद व “ मघुयान इ० ” मघुमतोंचा तिसरा पान न 

ळू 

," स्वस्बा हा ” हा त्तिसरळी व्यादृत्ति इतकीं ह्मणून गोंळ्पांतींख्
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एक न[स न[डांत घालावा. ह्माप्रमळाणें करून नतर सर्वे गायत्री मंत्र 
व सर्वे मघुपति मंत्र व सर्वे व्याहुति हीं हाणून, आणि माझ्या योंग्यतेश्र् 
प्नमदृ ण मला सर्वे मास द्यावा असे ह्मणून गोळा डावा. नंतर दोन्ही 
हात धुऊन अमीनवळ खाकपट न[नूला पूत्रूकडे टोक करून पकॄव. 
सकाळी उव्ल्यावर “ मातर्सादेत्यपुपतिष्ठते इ॰ ” मंत्रुळान सूयाचीं 
स्तुति करावळी. नंतर पूर्वीप्रमाणे अग्रीनवळ् खालेपट जागेवर न[ऊन 
नसून र्वल्गुंचीं त्तुप्त करावा. उदूळाछकार्ने याज्ञवल्वयाला ह[ [वेद्यां 
सांगून असें सदूंळिगततें कीं, जा अस न[णतें[ त्या’नॅ वाळलेल्या सळोटात्रुर 
प[ण[ शिपडितें तर वाळलेल्या सौटास पान फुटतात. याज्ञवल्वयान 
आपला शिष्य प`ऱ्य ह्यास हो विद्या सांगून अस म्हणाला कीं, वो 
हळी विद्या न[णतळो त्यात वाळलेल्या स`[व्[वर प[ण्[`[ [रापळिडर्डे तर त्या 
वाळलेल्या सळोटास पान फुव्तात, असें फळ्हळी सांगितर्ले. त्या प- 
ळंयार्ने आपल्या यागवित्ति न[वप्च्या शिष्याला तळी विद्या फळासद्दित 
सांगितली. त्या मायावतो'नं आवत्यूयाला ह[ [`वद्या फळांसद्दित 
सांळागेंतळी. आयस्यूणान सत्यक[म[ला स[[`गततें[॰ सत्पकळायान आपल्या 
शिष्यांना तीं विद्या सांगून अस सांगितळें क[, ही [`वद्या पुत्र- 
हीन शिष्याला सांगु नये. बुवा इत्यादि उ’वराच्या न[र प[त्र[- 
मध्यें तांदूळ इत्यादि… धान्याच प[ठ, पुष्कळ देहीं, मन, व तूप ह्यांत 
मिसळून व त्याच्यावर तूप तर'गेंछ अस करून आहुळा'तें द्यावा. हा 
[तसरा ब्राम्हण ।। ६ ।। 

पृथिव्णा‘दे पांच सूतांमघ्र्ये पृथ्वूळी ही रसस्यानापम्न आहे. प्टथ्वो- 
या व उक्काचा परस्पर सवृंहुंग् आहे उवफाच्या सनंघाहें वनस्पती 
होतात. वनस्पतींच्या सतुंयान फले ड्रुळोतात. फुलांच्या सनंघान पब्ळें 
होतात. फळांच्या योंयान पुरुष हळोतेंळा- पुरुषापप्सून देत होते. ब्रम्ह- 
देवळार्ने रत ट्टेवण्यासार्टी त्रोला उत्पन्न करून [तला खाली करून 
तिच्यावृं'प् मधुन कहें. हाणून अब्रूनपयतहौ सर्वे पुरुष तसच करिता- 
त्[_॰ ञलूदेह्युन आपले सरारांतून न[चींनकप्ळूनें जुन दुगडासळारिरव 
दृढ अस रेंत बाहेर काढून त्रोच्या टिफांणा ठेंविर्दे. क्सिळो यामि-
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ही वेदी ( `ह्मणने यज्ञांतौ`तें ओंव्ण् ) आहे.` योन[वर[ल्ग्ळं केस है` व…में 
आहेत, `[`त॰चे दोन बाजुचीं क[त`र्ड`[ `ह"[ `आघषवण ( हाणन मोंमरस 

कळाहूंप्यायूं सांधन ) आहे. व योनीवै न[हा न[नस` न न[न म[स`[वै 
तुकडे आहेत ते सळिमघा आहेत. तो अस न[ण`तें[` त्याला व[नपेय 
नांव[च्या यज्ञचि फळ [`मळतें, आ[ण स्नियेर्ने केतेंतें पुण्य त्यास 
मिळते. नळो सर्वे जाणत नाही त्यार्वे पप्य स्रो हरण करिंतें पूर्वी उ- 
द्दालक,` माद्रुल्य ̀ इत्या[दे कर्षीनीं अस न[णून मधुन कैंतें आ[ण अस 
सांक्सितें क"`[, न हे न जाणून मधुन कारतात तें संसारात पडतात. 
जेव्हां ["`ननलेल्या अथक न[ग्या मगुप्यान रत मधून केल्या [`रॅ[`व[य्`ग् 
पडत तेव्हां “ यन्मरेत इ० " हा मंत्र आणि “ होद्रेयतेनो 
इ०` “ हा मंत्र असे दोन मंत्र` हाणून `उन`वै हाताच्या करमळीन- 
वळवै बोहुं व अ`[मठा ह्मा दे[ह`॰[न[` तें रेंत घेऊन आपल्या `दे[न या… 
न[च्यामद्वैये व दोन [मवयांच्यामध्‘प लाव[व॰ स्नियामघ्र्ये न[ न[हाण 
आतेंलों असेल तिच्याकडे न[ऊन मैंधुंनाविषयीं गोष्ट क[ढ[व[. ह्यास… 
मागे गोष्ट काढल्यावर नर तिर्ने मैंयुन करू दिले नाही तर तिला 
कळिठोर्ने मारून, मी आपल्या शत्त्[ग्॰"[`न्`[ तुझी शक्ति `ड्त्यादि घेर्तो, अर्ते 
हाणून न[र्वे. मम तळी तो अ`पशां हुंति. मधुनाचीं गोष्ट काढल्यावर नर 
स्रोत त्याला न[म [देंला’ तर त्यात अस हाण`ळाव कीं, म[ आपल्या 
इंळिद्वायांनीं व य१[[न्`[ तला यस देर्तो. नंतर ते देघि स्रोपुरुव यसस्वळी 
होतात, आपणांवरोंवर `मयुन करण्याची स्रोन` `इच्छा करावी अशी 
इच्छा ज्या परुषास असल त्य[`र्ने तिच्या योंनोंमघ्र्ये शिश्न ठेंत्रून 
ताडाधीं तोंड लावून तिच्या योंनंळोला रपर्टी`क करून " अममत्येगात्रू 
इ० “ ह[ मंत्र ह्मण[व[॰ हुंग्ळोला गमै रा`हूं नये अहुंपै पुरुषार्जूळो इच्छा 
असल्यास त्यान [तच्या योंनींत शिश्न ठेवून व र्तो`डाशां न[ङ `ला- 
मून “ `अहुं मदीयेन इ० ” मंत्र हा`णून श्वास वर घेऊन खाचीं सोडा- 
या. `अहें॰[ केतें असतां स्त्रळी मपाँर हॅपुंड्रु मप्हॅऱ. `स्त्र[ गयार त्रूहप्र्वंप् 
अनू[ पुरुषाची इच्छा असल्यास त्या`र्ने तिच्या य[न[त शिश्न हेंपून 
व र्तोडाधीं तोंड लागून “ मदोथेंन रॅतसा इ० " मंत्र हाणुम अगोदर
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श्वास घेऊन मग सळोदाचाअर्ते केडे असतां सी गपाँर हँति.अ[पल्य्[[ 
नायर्कोच्या न[रप्ला मारण्या`च[ नळो इ‘च्छा कूरिंतो त्यळार्ने एका` माती… 
च्या कच्चचा पात्रांत अग्नि `ठेवून त्यांच्या नोर्दो न[नृनीं उछ्ठे द्मैं 
पसरबि अ[[ण ते दर्में वुपान [मनवून त्॰य[चा अप्नमळाग` वरती करून 
“असे"[` स्व मद्वायाप्रौ "इ०मंत्र` हाणून` त्यांचा अप्नामघ्र्ये होम करप्`व[॰ 
नृर्ते केल `असतां तो न[र मरतो, अस न[णण[र[ ज्यास `शाप ट्टेतप् 
न[हो मरतौ. हाणून` असा प[रणाम न[णणान्या [`वद्दान[न[ न[देंक 
ब्राहाणाच्यळा` न[यक"[वर[वर व्यभिंचार करू नये॰ कारण, बाह्यणर्शिच् 
वर उत्पन्न होते. नव्हां ती [वेहुंप्ळर्शी `हौते वेव्ट्रां [तेंर्ने तीन `दिवस' 
पर्येत लहान मांज्यर्नि पूप्र्णो प्याव, डूंतछठें वस्त्र मेसप्व, त्रुद्रादि'कद्रुना 

` [`९1बूं नये- तौन रात्री गेल्यावर अणिळ् करध्ज धान्यादिक सडाव. 
मला ग्[[र[ व एक `व्`[द पडणारा व पूर्णे आयुष्य असट्टेला असप् मुल- 
म[॰ व्हावा असा ज[ इच्छा `क[`रतें[ त्या'नॅ` डूघर्दुमघ्र्ये यात शिजवून 
त्यात `तूप घालून नवरप्चायकैप्न खाचा, अस केहुंद्र असता त्या नवरा‘ 
नायकळोला तसा पत्र उत्पन्न करण्याचा शक्ति येते. मला दे[न वेद 
पडणारा काळसर व तांबूस` व ̀पूर्णे आयुष्य असद्वेला असा मुलगा 
व्हावा अ१’[`[ जो इच्छ`[` कप्’रॅतौ त्पप्न` द्ह्यांत मात [३1`जवून त्यांत 
तूप घालून नवरळाचायहुंड्रेनिं खाचा, हाणन त्या नवरावळायकळोला तसप् 
पत्र उत्पन्न करण्याचा शक्ति येते आपल्याला काळ्या रंगाचा, न[॰ 
नव्या डोळ्याचा, तीन वेद `हाणण[र[ व वूर्णे आयुष्याचा असा मुख्या 
व्हावा असो तो इच्छा` कप्‘रॅतळो त्यार्ने `प[ण्य[त मात ळिशूनवून त्यांत 
तूप घालून नवरप्वळायकळोन खाचा, `हाणमे त्या नवरळाबायकळोला तस[ 
पुत्र उत्पन्न करण्याचो शक्ति `येते. आपल्याला `मुढ्या[ पंडिता व 
पूर्णे आयुष्याची व्हावी अशी जळो हुंच्छा करिता द्मानें` तीळ व तांदूळ 
एकत्र ळिरानवून` त्यांत तूप घाछून तो भात नवराबायकौनें खाचा हा`णने 
त्या ळंनवराबायकळोला त`थो मुलगी उत्पन्न करण्याचा श`क्ति येते. 
ठगूपहूंयत्का पुंळगा पप्’डेत व द्रुसन्याला [नकण[र[, गोंड बँहुंछणारा, 
तव र्वेद् हाणणारप् व पूर्णे आयुष्याचा असा व्हावा असो नळो इच्छा



(१०) 

करितो त्म`[न खाडाव मांस व मात एकत्र `[शनवून त्यांत तूप घालून 
नवर[व[य्[र्कोन` खाचा हाणने त्या नवरावळायर्कोला तसा पुत्र उत्पन्न 
करण्याचा शक्ति येते. आणखी सकाळी मांडंघांत मंत्रपूवक शिव- 
[वहेल्या [[[तांत तूप ठाकन देम[न[ गुंडाळून “अमये रव[ह[” अस[ 
मत्रह्मणून हवन कराव. मग तो भात आपण खाऊन व[वक[ला 
द्यावा. मम हात धुऊन मंत्रार्ने पवित्र र्केखेंल्या पाण्यार्ने मांर्डे भरून 
“ उत्तिष्ठातौविश्वावसो " ३० मंत्र हाणून न[यकोंवर प[ण[ [कॄप- 
डार्वे. अर्ते केर्ढे असतां चांगला मुलास होतां. विश्वावचूचीं न[थकॄ 
झाल्यानंतर` बायकळोनवळ` न[`ऊन्[ न[झ्यामव्र्ये `प्न[ण[`र्च सांनिघ्व आहे 
व `तुझ्यामहुंव वळाण्`[[च्या देवतेव सान्निध्म आहे अस हाणून बायकळोला 
अस हाणाव क[,ये, पुन्नामळानरफापासून त[रण[र`[ पुत्र उत्पन्न होण्या- 
कारतां आपण मैंथुन करू न दोघांच्या ॰र`तांव [मश्रण _करू- नंतर 
“ [न[नहाथांचाचापृथिनीं " ह[` मंत्र `हाणून `व[मक[च्या दे[न 
न[ठ्या प्टथक्रू कराव्या व तिच्या योंनोंमध्प [`सश्न` ठेवून मुखाशळीमुरव 
लावून “विष्णुणान कल्पवतु` ” हा मंत्र हाणून तिला न[नन कराव. 

मग “गमँ घेहि” ह्या मंत्रळिमं गभाचीं रयापन[` करण्याविषयाँ [रें`[- 
नीव[`छ[ द्रुत्याळिव देवतांची मायनयू कर[व[.` नवऱ्य्गून न[यकळोवृ `अस 
ह्मणाव कां, आपण स[`न्या`च्`या ̀ द्[न अरणा` आहात, त्या न[हाच्या 
यागान राम व `छ्ष्ण ट्टे दोघे देव मंथन कतेत; हाणून द्हाड्रुया महि- 
त्यांत मुलास हौप्याकरिंतां अ[हा[ तसे [`व्क[ण[ हवन कारर्तो; नस 
अग्नि इत्यादि ह्यांच्या य[म[न प्टथिव[ इत्याळिवक `गमग्रुक्त होतात , 
तसा मी तुझ्या [`व्क[ण[ गमे स्थापन करिर्तो. “ यथावायु ” 
इ० मंत्र हाणून गर्मे बाहेर येण्याक्विर्यो इंद्राचौ न[भैना कसवो. 
मुख्या झाल्यावर ळिवरतव पटवून मुलाला न[डोंवर घेऊन गांज्यांत 
द्ह[` व _वूप द्यांव` मिश्रग घेऊन “ `अळित्मन्सहत्न” ३० मंत्र हाणून 
अर्मोमध्म त्या मिश्रणाव `हवन करविं'. मुलाच्या `उनव्या काना- 
नवळ् न[ङ नऊन वप्कू अस न[न वेळां हळूड्रुळू हाणाव. नतर वहीं, 
तूप व मध हे तीन पदायै एकत्र करून तें [नश्रण “ मूरत ” ३०



(१९) 

मेत्र हाणून स[न्यान मुलाच्या न[डाछा लाव[व॰ नतर न[प त्या 
मुलाला वेद असें नांव देवो मग आर्हेनवळ् मुकॄछा देऊन “ यत्त ”, 
इ० मंत्र हाणून त्या मुलाला यानाला लाव[व॰ मग “ इढ्यान" 
इ० मंत्रत्याचे आर्हेपुर्दे हाणाया “ते या एन” ड्० मंत्र 
जातीच्या ढोर्फानीं त्या मुछापुर्दे हाणाया. असग् पुत्रोत्पत्तींचा प्रकार 
जाणणाऱ्या बाहाणाला बी मुख्या होतो तो नरफांपामून तारणास 
होतो, हा चवथा बाहाण ॥ ४ ।। ’





नृहृट्ग्रण्यकोंपनिषटु. 

    

षष्ठोऽघ्यायऱ् 

हरि ॐ ॥ पूभ्’हुंमद् पूणेदृमृट्रॅ पूणर्देत्पूमं मुद्- 
व्यट्टे ।। पूणस्य पूणेंयाद्द्यप पूणमेयावरिळाष्वते ॥ ॐ 
शांति शांति शांति‘ 

ट[क्र[…ञद्॰म् मूख्रूवें पूर्ण '|झ्दं' अवतारह्मां पूणं| पूर्ण मूलर्ल्स 

तृप्’ष्टेकाळे पूणातू नूलरूणतू उद्रयतें उळिद्रच्य्ति । मलये पूणस्य त्वस्य 
पूर्णे अवतप्'ररूमं आराम त्वळोन्टल्प एकळीत्रूग्य पूर्ण एन मुछ्ह्मां अ- 
न्यत्रखीन रवये अयाऱ्तष्यते ।। 

अथ…- हैं नगबँतावै न[गयणात्मक रूप पूर्णे आहे, अवतार घे’ 
तलेळीं मत्त्याळिद्क रूवै नूर्गे आहेत, जे न[रळायणात्मक शूलरूप आहे 
त्या मूलरूणयासूनन सुष्ठिफालीं हळी अवतळाररूव हातात, हाणने तीं 
अवताररूपें व मूलरूप एकच आहे. मढ्यकालोंहौ पूर्वी असफैल्या 
मत्त्याद्दि रूगंना एकत्र करून मूलरूप एकच स्वत; असते, हाणने तें 
न[रायणात्मक मूलरूप दुसऱ्या कोणामध्येहळी लय पळावत नाहीं ॥ 

^॰ ळु/ ळे \ळे ळे । \ 6 ५ 

॥ झार ॐ ।। या इव ज्यष्ठव श्रष्ठव वद् ज्ये- 
ळे ’ ^ ळे " ळे ५ 

ष्ठश्च' श्रष्ठश्र जाना मपांनु गागा व व्यष्टश्र श्रष्ठश्र 
_ळे ळे ॰ ळू ळे ’ ळू 
व्य ष्ठश्व' श्र ष्ठश्र ह्फांना मत्रटाप्प च पण बुभूषात 

॰ य एव वह [[ १ ।। 
टीका…अनौ माणविषयां विद्यामाह ॥ मोंहयाइत्ति ।। यघ् `अ- 

१. तथाचसूत्रस्त्रळाप्ययाड्यांआ १पा० भ्मूण् ९)! 
 



"~ - नृहृद्ग्रग्यकळोपनिपट्- 

घिकाऱळी ज्येंष्ठे वयसोनमं श्रेष्ठे गुणतउनमं वैद् स: स्वप्नां सनातो- 
यानां मध्ये ज्येष्ठ: च श्रेष्ठ: `च भवति ह्र वै । कौयाज्येष्ठ: श्रेष्ठश्रे- 
त्यत आह || मांर्णोनाट्टति || गाण; ज्येष्ठ: च श्रेष्ठऱ् च है | माणह्य 

ज्यैष्ठट्यश्रेष्ठट्यज्ञामिंनों ज्वैष्ठचाद्दिकं मवतळोत्यपिंनानन: फलोंक्तचा 
माणत्य ज्वैष्ठचश्रेष्ठवै सळाघयति ।। ज्येष्ठश्च श्रेष्ठश्च त्यानामिंति ॥ 
यऱ् अधिकारी एवे वायोज्वैठ्यादिंज्ञांमिंनौ ज्वैष्ठचाद्विक मवर्तीत्ति 
वेद् सळोपि खाँनां मध्ये ज्येष्ठ: च श्रेष्ठऱ् च मवति| नकेवलमेतावऱ् 
दिव्याह ॥ अपिवैति ।। अपि व येपां मध्ये बुर्मूपति श्रेष्ठी भघितु- 
मिच्छति तेंषु मघ्येऽळिप श्रेष्ठी भवति ॥ १ ॥ 

स्वयें-[ पाहेनयावै माणाविषर्योचीं विद्या सांगतो.] नो सपाँ' 
पेंक्षां वया’र्ते मोठा व गुणांनों श्रेष्ठ आहे त्याला नळो न[णतौ तो आ- 
पल्या वरँळावरोच्या लोंफांमघ्वै मोंठा व श्रेष्ठ होवो. [सवह्पेंक्षां वया`नै 
मोंठा व गुणांनॉ श्रेष्ठ असा कोण आहे हें सांगतो. ] माण हा वयाने 
मोठा व गुणांनीं श्रेष्ठ आहे, [प्राण हा वयावै मोंठा व गुणांनीं श्रेष्ठ 
आहे हें जाणणारा ज्येष्ठ व श्रेष्ठ होतो, अतें जाणणाऱ्यास काय 
फळ मिळते हे सांगून जेणेकरून न[णाला ज्येष्ठपणा व श्रेष्ठपणा 
अळिह अपें दाखवितो. ] माण हा वयर्नि मोंठा व गुणांनों श्रेष्ठ आहे 
हे जाणणारा ज्येष्ठ व श्रेष्ठ होतो, असे न[णणळाराहौ आपल्या नये- 
वरीच्या लोंकॉमघ्वै ज्येष्ठ व श्रेष्ठ होतो. [येवर्टेच न[हौ ( तर आ; 
णखो काय होतो ) हें सांगतो. ] आणखी तो ज्या लोंफांमघ्वै. मीठा 
व श्रेष्ठ होण्याची इच्छा करील त्यांमध्वैहळी श्रेष्ठ होवो ।। १ ।। 

भ्ळू ळू ‘ ळे ळू ’ 

यो इ व न[सष्ठां वट् वळासष्ठम् त्याना भवति 
१. स्वमझातेधनळास्व्यम्यामित्यनेन सून्नैण अत्र ज्ञातिङपैर्थे सर्वनळामत्वाभा- 

वात् स्वळानळामिति रूप! 
२. सुसत्तायामिव्पस्माच्घातौ र्धातौ: कमेंण: समानवप्ढेकप्त’देच्छायाषिति सून्नैण 

समू प्नत्पये दृत्रोप् झलितिळाकेत्वात्र गुण: । 

 



षष्ठीघ्यापथ् ३ 

ऱ्वग्विळूवसिष्ठा वसिष्ठन् खानां मवत्यपि च येणं 
न्बुभूषळात य एव वैद् ॥ २ ॥ 

टीका…याण्विद्यामाह ॥ योंहवाइति ।। य: अधिकारी वसिष्ठां 
वसतामुत्तमा वेद् स: स्यानां मध्ये वसिष्ठ: भवति ह वै । कानाव- 
‘सिष्टेत्यत आह ॥ न[ग्माइति न[कँळेवै वागिद्रियदेंवता ”वै वसिष्ठा 
पाँच: वसिष्ठात्व ज्ञानिनों वसिष्ठत्वे भक्तींव्यपि न[नत: फलौक्तचा वाचा 
वसिष्ठात्व साघपति ॥ वसिष्ठन् रवानासिति ।। या अधिकारी एवं 
वाचौ वसिष्ठाल्वज्ञांसिनों वसिष्ठत्व मवतळीति वेद्' सोपि स्वानां मध्ये 
वसिष्ठ: भवति । न केवलनेतपिंदित्वाह ।। अपि वैत्ति ।। अगि च 
यैषा' मध्ये बुमूषति वसिष्ठळो 'भवितुमिच्छति तेंपु मध्येऽपि वसिष्ठी 
भवति [। २ ।। 

अर्थं…[ न[णोविपयों‘चीं विद्या सरॅगतें[॰ ] राहाणाद्यांमध्वै जो 
उत्तम आहे "त्याला नो न[णतेंळा तो आपल्या वतैवरींच्या लोंर्फामध्न्यै 
उत्तम होऊन राहतोंट्टे [ राहाणाऱ्पांमघ्र्ये कोण उत्तम आहे हें सांगतो-] 
न[गिद्रियाचीं आ‘भेमानों देवताहौ राहाणाऱ्या सर्वे इंद्रियाळादेंकांम'टॅये 
श्रेष्ठ आहे. [न[णळीत्री अभिमानी देवता वसिष्ठ ( हाणने राहाणाऱ्यां- 
मध्र्ये श्रेष्ठ) आहे हे नाणणारळा वसिष्ठ होवो, असें न[णणाऱ्यास 
क्राय फळ सिळ्वै हें सांगून वेणेंकरून याणळीचीं अभिमानी देवता 
वसिष्ठ आहे अर्ते द्प्स्ववितों.] वाणींचीं अभिमानी देवता वसिष्ठ 
आहे हें जाणणारा वसिष्ठ होवो, अवै न[णणारळाहळी आपल्या वरँळा- 
वरळीच्या लोकांमध्'वै वसिष्ठ होती. [यैवहेंच नाहीं ( तर आणखी 
क्राय होवो ) हें सांगतो. ] आणरवळी तो ज्या लोंकसिध्वै वसिष्ठ हो- 
ण्याची इच्छा करील त्यामध्येंहौ श्रेष्ठ होतो ।। २ ।। 

१. वाक्रुशव्देंन तद्मिमाळिननो देवता गृह्यते हि यस्मातु अभिमन्यमळानळामिमानि- 
नोरमेद्: सर्वे शांद्त्रैप्रा’सेद्धतर: एत्रमप्रेड्रुपि होवो 

२. क्लिचिंप्रच्छाक्तस्तुकव्पुनुर्धणांर्देळायोंऽसंक्काणंचेतित्रातिकेन वचुघळातों: 
म्नकाशातू किपिदोथे: कु…त्वं वेतिग् 

 



।! बृढ्द्प्रग्यकोपनिपझ् 

यो ह वै मतिष्टां वद् नतितिष्ठळि 
तिष्व्ति टुगं वभुर्वे मतिष्ड्रुळा नटूग्रुमाप् 
च मतितिष्ठति माततिष्ठात सन मऱ्रेग्‘ब् नष्व्प् 
प एट्वें वैट् || ३ ||- 

र्टीफां-ग्जक्षुविंद्यामाह ।। योहवप्इति ।। या अधिकारी पति’ष्ठां 
दृहुंळाऱ्थाङ्महैंतुं वेडून् स: स्वळानां मध्ये सये समेदेळो र्षांनसिष्ठति च 
दुर्गे उत्रतनदेगे गातातष्ठात ह वै । [कवळा मतिष्ठत्यत आह ।। च- 

क्षुवाड्प्त ।। चधृ: चक्षु[र[द्रयदेवता वै मांतष्टा ढ्याहैयातहेतु' । च- 
क्षुद्वताया: मतिष्ठात्वज्ञासिनभ् प्रतिष्ठात्व भवनीत्वपि ज्ञानत: कठो- 
क्तचा चक्षुचेंईंवताया: मतिष्ठात्व सळाघयति ।। मा’तेंसिष्ठतींति ।। या अ~ 
घिकारीं एन चक्षुर्दिवताया: प्नत्तिष्ठात्वज्ञाग्लि: प्रतिष्ठळात्व भवतळीसि 
वेद. मोंऽपि समें पतितिष्ठति द्रुर्गे च पतिदिष्टत्मि चक्षुड्रंवत्य मति॰ 
ष्ठ[त्वॅ क्रुत इत्पत: मतिष्ठाहेतुत्मादित्पळाह ।। वक्षुयाहळीति ।। [हे य’ 
त्मात्कारणातू चध्रुपा चक्षुदे’वतया तये च द्रुर्गेठ च प्नत्ति४ग्’ते॰ 
ष्ठति ।। ३ ।। 

स्वयें-[ चक्षूच्या अभिमानी देवतेंविषयींचीं विद्या सांगतो. ] आ- 
पणास स्थिर राहाण्यावै वै कारण तें नो न[णतौ तो आपल्या नसे‘ 
वरळीच्या लोकांमध्ये सपाट न[ग्यावर [ट्रथर राहातौ व उंच न[ग्यावर' 
स्थिर राद्दार्तो. [स्थिर राहाप्याला कोण कारण आहे हें सांगतो-] 
चक्षुरिद्रियात्रो अभिमानी देवता ही आपल्याला स्थिर राहाप्यावै 

१. प्रत्थळीपरैव टुल्बेंरऽनदुति प्रपूर्वेकात् स्थायातळो: वह्मात्ययें तिष्ठादेरेंळा च टापिच. 

प्नर्तिष्टींत` ’श्यं । 

२. विद्रुज्ञान इति थानळोलिंटि तस्य स्थाने तिपि तस्य स्थाने परस्यैफ्दग्ण्णलकु 
वुस्थलतुसणल्वपादृफुंतहूंत्रण ळितपहुं स्थळा`ने णाऱ्त्वरूषंन 

३. दुर उपसगातू गघुघळाताडप्रत्यव जान रूप । 
४. प्रातैपूकाँतूं स्थाघळातों स्तिष्ठ आदेरँळा ळटुप्रथमपुरुबैकवचनं । 

 



पष्ठीण्यापऽ ९ 

कारण आहे. [चक्षूचीं अमिमाना देवता ही प्रतिष्ठा (ह्मणजे स्थिर 
राहाण्याच कारण ) आहे हे जाणणारा स्थिर राहावा, असे नाणं‘ 

णाऱ्याप्त काय फळ मिळते हें सांगून तेंर्णेक्ररून चक्षूचीं आममानों 
देखा प्रतिष्ठा आहे अतें दाखवितो… ] चभुचीं आ’भेपानो देवता म- 
तिष्ठा आहे हे जाणणारा स्थिर ([हातों, असें नाणणाराहौ आपल्या 

हें क्रोभ्बरँळोच्या लोकांमध्ये… सपाट व… उंच नाक्यावर स्थिर राहाणारा 
होवो. [चक्षुच्या देंत्रतेंला मत्तिष्ठात्व कथावरून ह्मणाल तर तीं 
स्थिर राहाण्याला कारण आहे असें सांगतो.] कारण चक्षूच्या पो: 
गानें सपाट व उंच न[ग्यात्रर स्थिर राहातां येतें ।। २ ।। 

यो हवे सम्पदं वैर सपइरिंमें पद्यते गं काम 
कामपते श्रोत्रं वै सम्पतू श्रोत्रे इळीमे सव्र्वे वैद्य 
अभिसम्पन्नाभ् सपद्दारमैं पद्यते यं कामं कामयते 
य एवं वेट् ।। ४ ।" … 

टींफा-श्रोत्रा’बैद्यामळाह ।। योहवळाइति ॥. यऱ्म् ञपिंकागें संपट्रॅ 
सवेवेद्प्मिसंपत्तिर्हेतुं वेद् सन् यं कामं कप्मयते’सकामम्अस्‘मैं वेदि’ने” 
सॅपदृति२ ह वै ।, कावळासंपदिंत्यतआहा! श्रोत्रं` वा इति ।। श्रीत्रं श्रोर्वे- 
द्रि‘यदेंवता वै संपतू सबेंवेदाभिसॅपत्तिहेतु: । श्रोत्रदेक्तम्या: सेपत्प- 
ज्ञानिनम् सेफ्टवे भवतोत्यपिंज्प्पनत: फलोंक्का[ श्रोत्रदेंवताया: सेपडे 
घुत्यं साघयति ।। श्रोत्रेहौति ।। यहें अघिकळारळी एवं श्रोत्रदेंत्रताया: 
सेंपत्वज्ञानिन: संपतु मवतोंति वेद् सोऽपि ये कामं फामयतें प्त क[मे`[ 
ञहेंमैठ वैदिबै संपद्यतें इ । श्रोत्रदेंवरय सेपत्वे कुल इत्यत: सेप’द्वेतु- 
त्वादित्याइ ।। श्रोत्रै हौति ।। [हे यस्गात्कारणातु श्रोत्रै इमे सर्वे नेद्ळाऱ्,’ 
अभिसॅपन्ना: ।। ४ ।। 

१ कमेर्पिळाड्रुड्त्त्यनैन रत्रर्थिणिडिलटि प्रथमपुरुबैकवचनो 
२. संपूत्रैकळानु पड्गतक्लिस्माद्देकादेकातु लटिरूपं| 
३. क्लिपि संपद्ममप्नेवैत्यनैन रांपद्यमानयळोगै अरमैं इति चतुर्थी| 

 



६ नृहृदारण्यकोंपक्वि 

स्पर्धे-[ श्रोत्राच्या अभिमानी देंववेळावेपयींचीं विद्या सांगतो, ] 
सॅपतू ह्मणने वेद्रूपसेपत्तींर्वे कारण नी जाणतो तो ज्याची इच्छा 
का’रॅवो ते त्याला प्राप्त होते. [ तो सेपतू कळोणनी हे' सांगतो- ] 
श्रोर्वेद्रियाचीं नी देवता नीच सर्वे वेदांच्या सेपर्लचिं कारण आहे… 
[श्रोत्रैद्रियाचीं देवता सपतूं आहे हे जाणणारा सेपतू होतो, अहेंमँ नो 
ऱ्जाणतौ तोही सेपतू होतो असे दाखवितो, ] श्रोकिंद्वियवीं देवता 
ऱ्सेपतू आहे हे जाणणारा सेपतू होतो अर्ते नो जाणतो तोही ज्याची 
इच्छा करितो तें त्याला मिळतें- [श्रोत्रैद्वियाच्या देंवतेंला सेपत्व 

कशावरून ह्मणाछ तर तो वैक्कासेपत्तींला कारण आहे असें सांगतो-] 
कारण श्रीत्राच्या ठिकाणीं सर्वे वेद राहतात ।। ४ ।। 

यो हृ या आपतनं वैदायतनऱ्ए’ खांनां भव… 
द्मापवृन जनानां मनौ या आयतनमायतनल् 
रवाना मवत्यायतनं जनानां य एव बेट् " ५ " 

टीका…मनौविद्यामाइ ।। योइनाड्ति ।। य: अघिक्रमीं आय- 
तनं आश्रये वैद्' हूं वै स: लानां सजातोयागां आपतनं आश्र्ग्य: 
च जनानां रवणांतेभिन्नजातोयानां थायतनं आश्रय: भक्ति । 

किंवळायतनमिंत्यतआह ।। मनी वा इति ।। ममँऱ् मनइंद्रि‘यर्वेद्ता वै 
क्कां | मनोंदेंवताया: आयतनत्वज्ञानिन: आयतनत्यं भत्रतोव्यपिं 

जानत: फलोंक्तचा ममेद्विवताया: अळायतनत्व सळाघयति ।। आयतनं 

रवानप्न‘मेति ।। य अधिकारी एव मनौदेवताया अपिंतनत्वज्ञानिनळो 
आयतनत्बे भवनीति वेद् स्॰[`[ऽ[`प खानां थायतनं जनानां च अप्- 
यतनं भवति ।। ५ ।। 

र्थे…[ मनाच्या अभिमानी देवतेची विद्या सांगतो, ] नी अ[॰ 
१. मनूज्ञति इत्यरमात्यातेंळारसुभूप्रत्यप: ।मनौल्द्र्उदाहृत: इत्पनेन पनोरुमिमानो 

रुद्र् झ्तिसिद्ध' 
२. चैत्त्यमायतन' तुत्थे दृक्सिव्यानुशांसनं । 

 



षष्ठळोथ्याय: ७ 

श्रय जाणतो तो आपल्या लोकांमध्ये व परकॉँय. लोंकांमघ्'र्मे सवहैंना 
आश्रय देणारा होंतो- [आश्रय कोण आहे हे सांगतो. ] मनाची 
अभिमानी देवता ही आश्रय आहे [ मनाची अभिमानी दे- 
…वता ही आश्रम आहे हे जाणणारा आश्रय देणारा होतो, अतें 
"जो जाणतो त्याला काप फळ मिळ्तें हे सांगण्या’र्तेहीं मनाची 
देवता आश्रम आहे असें दाखवितो-] मनाची अभिमानी देवता 
हीं आश्रम आहे हे बो जाणतो तो आश्रय देणारा होतो, असे तो 
जाणतो तोही आपल्या लोकांमध्ये व परकींय ळोफांम’प्र्ये आश्रय दे- 
म्णारा हॉतो ।। ९ ।। 

यों इवै मनापा’ते वेद मजापतै इ मजया प- 
‘शुळिड्रुज्रितो वै मजापा‘तेम् मजापते इ मजया पशु- 
भिम एवं वेद " ६ ।। 

टीका…रँतोविद्यामळाइ ।। मोंझ्याइति ।। यन् अधिकारी मजाप’ति 
मञननहेतुं वेद्' हूं वै स: प्नजया पशुभिभ् प्नजळायतें इ । क॰`[व[ मजा- 
पतिरिंत्वत आह ।। रेंतो व[ इति ।। रॅतऽ रेंतोभिमानी मनापँक्ति वै | 
रेंतोमिमानिदेवताया; मनननहेतूत्वज्ञानिन: प्रननवत्व मवतोंत्यपिजानत: 
फलोंक्तचा रेतोदेवताया: मत्तननहेतुत्व साघर्याते ।। मजायतेंहोंति ।। 
य: अधिकारी एवे रेतोदेवतायाम् मजननत्वज्ञानिन: मज्ञननत्'व भवनीति 
वेद् सळोपि मजया पशुभिं: पजायतें२ हूं ।। ६ ।। 

अर्थ…[रेंताच्या अभिमानी देवतेची विद्या सांगतो.] नो म… 
नेल्या उत्पत्तोयें कारण जाणतो तो पुत्रादिक्र, पछु, इत्याद्दिकांन'त् 
पूर्वी होतो, [मनेच्या उत्पत्तीं’चँ कारण कोण आहे हे सांगतो… ] 
रेंताचळी अभिमानी देवता हौ मनेच्याउत्त्पत्तींर्वे कारण आहे. [रँताचीं 

१. स्त्रष्ठा प्रत्तापतित्रया इप्तज्ञब्दळानुशंत्सानश्चा 
२. प्रपट्टीकाद्र्ज्ञनीप्रादु मळीवे इत्यस्मात्यातौर्लटि तत्त्यतादेशै मथ्यैश्यनिविंक्ररणे- 

कुतेज्ञाननेक्कीळादृति मूत्रेण जादेज्ञे [सद्धट्रे । 

 



८ नृह्मारग्यकोपनिपत्" 

अभिमानी देवता हौ'मनेच्या उत्पचँचिं कारण आहे हे जाणणाराप्त 
पुत्रादिक मिळतात, असें तो जाणतो त्याला काय फळ मिळ्तें हे 
सांगण्यार्नेहौ रेंतानी अभिमानी देवता मनेच्या उत्पत्तीत्रै कारण आहे 
अपें दाखवितो, ] रँतानी देवता ही प्न`न्प्च्या उत्पत्तीचै कारण‘ 
आहे हे जाणणाराप्त पुत्रार्दिवव मिळतात,. अर्ते तो जाणतो त्याला,- 
हृकुं पुत्रप्तदेक व पक्षु मिळतात ।। ६ ।। 

ते हेमे म[ण[ अदृय्रश्रेवते विवट्माना वह्म} 
जग्मु स्वबोंबुम् को नी वसिष्ठ इति तद्रोवप्व व… 
स्मिन्व उत्त्कान्त इद्'रय् शरीर पापळीयो पावते व नीव्’ 
वसिष्ठ इति ।। ७ ।। 

टीका…माणरय श्रेष्ठत्'व र्मीमाप्तया समर्थितमिति मळिवनाख्यापिं-~ 
कामाइ ।। तैहेमइति ।। तें इमे पाणाऽ वाकूप्तनृतय: मागुक्तमळाणा- 
[,देदेवळाय्अइं श्रेपसे’ अहे श्रेयानित्यैतद्र्थे क्विद्पप्नाम्विवळाद्' क्रुव्वृं’तऱ्; 
ब्राड्रु परं ब्रह्म जग्पु पलवल, इ! हूंतू तइबह्म परमात्मानॅ न॰ अत्माकं 
मध्येक वसिष्ठ' वप्ततामुचम: श्रेष्ठळोवा झ्प्तक्कऱ्- ।ततूत्रह्मवऱ्॰ 
यष्माकमघ्पयस्मिनउ‘क्रातसातझ्न्श्यारपापाय शवप्तदृरो’ 
ख्ळोक मन्पतें स: व युष्माक' मध्ये वप्तिष्ठा श्रेष्ठ इति उवाचँ ।।७।।, 

अर्थं…[ माणाचा श्रेष्ठपणा विचारार्ने ठरला आहे असें दाखविण्या- 
त्तव एक गोष्ट सांगतो, ] पूर्वो’ सांगिंतळेंद्देव् माणाद्दिक देव आपणांमघ्र्थे 
कोण श्रेष्ठ आहे ह्याविषयीं मांडत मांडत परमात्म्याकडें गेले, आणि 
त्यांनी त्याला असे विचारिर्ले कीं, अळाह्यांमध्यें कोण श्रेष्ठ आहे. परमा- 

१. प्रशत्वक्ष्यश्र इति प्रशत्वस्प श्रादेशै‘ कृते तस्मातू ईंयसुप्ति न्नैधमु ड्ति ज्ञेयं ।. 
श्रेश्चसौ सुर्ड्स दृषड्ति शत्र्द्ग्नुशासनं च । 

२. अत्तिशंग्ने पापि पापळोव: णा’पैमू शब्दांत; ईंवसु निसिद्ध' । 

३… वच परिमापणे तल्मल्फिटि ळिट्यायप्सल्योंमयेषामित्यनेनाभ्यासरय सप्रमा- 
रगे सिदं । 

 



षष्ठफेट्याग्पन् ९ 

त्म्यार्नेअतें सांगिंतळें कीं, ह्या शरीरातून तो निघाला असतां शरीर 
प्रेत झार्डे असे लोक समजतात तो बुह्मां सपाँमध्र्ये श्रेष्ठ आहे ।। ७ ।। 

० 0 ळे ळे 

वप्ग्घोच्चकाम सा सवत्सार माष्यागयामात्र क- 
ळू ळू ळू ॰\ ॰\ (` 

भमशकत मदृते जी’प्व’तुप्गात त हाबुयथांऽक्रला 
ळे _ ॰ " 

अनृ’द्न्ता यावा गाण‘त्ना माणन परँयन्तश्रध्रुषा 
_ ॰ ॰ळे ॰\ ळू _ \ 

शूण्व‘त्ना श्रमिंण [त्रद्वाप्रँसा मनसा प्नजांयमांना 
ळे `\\ ^ ळू ॰\ ळू ळू ॰\ 
रतसत्रमजप्प्त्रष्गात गाव्पिंशर्हे पाक्रु ॥ ८ ।। 

टीका…एव परमात्मनीका देवा: पुनरागत्य चतुबुंखबह्मदेइरथाऱ् 
श्रेष्ठचविज्ञप्तवै पृयक्रू पृथकू देहाद्रुत्कांता: ।, तत्रार्दो ,त्रप्कू वळागभि‘ 
मानीदेवतळा उच्चकाप निर्नेगाम इ । सा वळाकू संवत्संर' प्र`[ष्य प्र- 
वासॅ कृत्वा पुन: आगत्त्प हे देवा; मदृर्ते गांबिना कथं जींविंतुं अ" 
शकत माका अमवत इति उवाच । इत्युक्राऱ्‘ ते देव[ऱ्‘ यथा 
अकलाहें पूकाँ: यावा अव'द्त: प्र[ण्`[न माणंत: चधुंषा पइयंतऱ् 

ळेळे ' ^ ' 3 ळे ' 

श्रात्रण वृण्वत: मनसां [त्रटूग्सऱ् रतसा प्रजायपानाऱ् प्रजाननयतऱ्ऱ् 
एव अजींविष्म इप्त ऊबुहें‘ ह । एतद्वाचनॅ“ श्रुत्मा पश्रातू नाश देहं‘दूं 
प्रविवैश इ किंद्व् ।। ८ ।। 

अर्धे…ह्माप्रमणि परमात्मा बोंछल्यावर ते देव पुन: येऊन ब्रह्म- 
देवाच्या ट्यरीरांत साहेके आणि आपला <श्रेष्ठपणा दाखविण्याकरिंतां 
ते त्या शरीरातून एक एक बाहेर निघाले". प्रथम व[ण`[च`[ अभिमानी" 
देवता बाहेर निघाछळी. ही देवता एक वपँपमँत बाहेर फिरून पुन: 
आली आणि अहे ह्मणाळो कॉँ, हे देवतांतो, मप्झ्यावांत्रून तुम्ही कसे,“ 

काट्यात्रनीरत्यंतसंयोगे इतिसूत्रेण द्वितीया! 
ज्ञदोज्ञएङमूकस्तु इत्तिशव्द्णुशप्सनं । 
त्रिदे: शतुत्रैमुरिंति शत्रु: स्थनिवमुरादैश: । 
जीवप्राणधारणे ड्त्त्यस्माहृळिङठत्तमपुव्पवहुवषनं । श्च

ंक्
कां

ट्व
प्ऱ

्“
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जींवंव राहूं शकलाट्र असें विचारिल्यावर तें देव अर्धे ह्मणाठे कीं, 
असे मुर्के वाणींर्ने बोंछ्त न[हौत तथापि ते प्रळाणाच्या योंगादे श्वळातो- 
च्ड्रुग्गसाचळा व्यामार का`रतात, डोंव्यार्ने माहातात, कानार्ने ऐकतात, 
मनाहेविचार करिंतात, व रेताच्या योमार्ने प्रजा उत्पन्न कारेंतात, 
तसे आम्ही जीवंत राहिल्ड्रे‘ळो आर्दोत- हे नीछन्प् ऐकून नाणींच्या 
अभिमानी देवतेंर्ने शरीरांत प्रवेश केला ।। ८ ।। 

(` … ० ० ’ 

त्रक्षु हींच्चकाम तप्सवत्सर पोष्यागढोळावळाव 
ळे ळू ळू ळू 

कथमरळाकत मदृत जाप्वतुमिळात ते होनुर्यथाअन्घा 
अपश्यन्तश्रभुषा माणन्सभ् प्राणेन वद्न्ता वाचा 

॰\ ळू 
शुणवन्तभ् श्रोत्रण [वद्वावसों मनसा प्रजायमाना 
रैतसैवमजाप्वष्मति प्राववैरळा इ चक्षुभ् ।। ९ ।। 

र्टग्ळाकळा-…चभु: चक्षुदेवता ज्च्चक्राप निनैगाम इ । तट् चक्षु: सं॰ 
'वत्सरं प्र`[ष्य प्रव[त्’[ कृल्ला पुन: आगत्य हे देवा: मदृते मां विना 
कथं र्जीसितुं अशकसँ १[क्त[ अभवत ड्'ति उवाच । इत्युक्राऱ् तें 
देवान् यथा अपाऱ् चधुंषा अपवयंत: मळाणेन माणंत: नाना वद्'तऱ् 
श्रोत्रेणगृण्बंत: मनसा बिटुसिऱ् रेंतसां प्रजापपाना: प्रजाननय'त: 
एवं अर्जीविष्म इति उवाच । एतटूचनं श्रुत्वा पश्चातू चधु: देहं 
प्रविने‘सँ इ [केल ।। ९ ।। 

अर्थ …चक्षुचीं अभिमानी देवता शरीरातून बाहेर निघाळीं. तो 
एक वपमर प्रवास करवून पुन: परत आला, आणि अर्ते ह्मणाळीं 
का, हे प्र[ण[[दे देवतातो, माझ्यावट्यून तुम्ही कसे जावंत राहू व 
कला… ’ तेंव्हां तें देव असे ग्इणाले कॉँ, असें अघळें लोकांना डों- 

१. शक्कल्लाव'ग्रमा‘घाताल्डिण्याब्दद्यतह्मादत पर॰ऱ्'मैंपदेम्पिति चौरडिमथ्य- 

मपुह्रषवहुवचनं! 
२. प्रपूर्वकातविशुप्नबेशने द्र्त्वस्मात्यातोर्किटि प्रथमपुल्बैकवचनो 
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ळ्पांनी [देप्तत नाहीं, तथापि ते माणाच्या योंगार्ने श्वातोच्ट्टाताचां 
व्यापार करिंतात, बाणळीर्ने बोंलतात, कानार्ने ऐकतात, मनार्ने विचार 
करिंतात, व रेंताच्या योगाने प्रजा उत्पन्न कस्तिप्त, तहैंग् आम्ही 
जीवंत राहिल्ड्रेळो आहोत. हे वड्रेछणें ऐकून चक्षुच्या अभिमानी देवतैङ्म 
रग्रीरांत प्रवेश केला ।। ९ ।। 

॰\ _ _ _ ० ० ळे 

श्रात्रय्त् इळोण्वकाम तऱ्सवत्सार मोंणागत्वाबात्र 
" ळू ळू ळू ॰\ 

कथमशवग्त मदृते जाप्वतुळामात ते इप्चुर्घथा व- 
' ळे॰\ _ ‘ ळे 

[‘पेरा अधृण्वतभ् श्रावण माण’त० माणन वन्द्तौ 
_ ळू 

बाबा पद्यळंतश्र्वक्षुषा [वद्वाप्रॅसौ मनसा प्रजाप- 
॰\ "ळू " ळू ^ ५ ' 

माना रतसवमजाप्वष्मेति प्रळाववेरळा इ श्र[त॥१ ०" 
र्टीकाळंश्रोत्रै श्रोवैद्रियदेवता उच्चकाम निमँगाम इ । तद् 

श्रोत्रं संवत्सर प्ररैष्य प्रबासं कृत्बा पुन‘. भागव्य हे देवा; पदृते’ 
गांविंना कथं र्जीविर्तु अशकत १[क्त[ अमवत झ्त्ति उबाच । इत्युका; 
दे देवा: यथा वधिराम् श्रावण अवृ‘ण्बंतम् प्रणिन माणेत: 
बाबा व'द्त; चधुषा पझ्पतम् मनसा [वट्रांसऽ स्तसा प्रजायमानाम् 
प्रनाननयंत: एवं अजाप्वष्म इ[त उबाच । पूतद्वाचनं श्रुत्त्बा पश्चातू 

श्रेग्त्रे द्हॅ मदिनेस इ किल ॥ १० ॥ 
अर्धे…श्रोत्रानी अभिमानी देवता शरीररंतून बाहेर निघाली- 

नी एक वपँभर प्रवास करून पुन: परत आलो, आणि असे ह्मणखी 
कॉं, हे माणादिं देवतातो, माझ्यावांचून तुम्ही कर्ते जळीवत राहूं त- 
कलाट्र तेंव्हां तें देव असे ह्मणाहे कॉँ, असे बा’हेऱ्या लोकाना’ 
कानांनी ऐकू' येत नाहीं. तथापि ते प्र[ण[च्य[ योंगार्ने श्वातोच्छुळासाचा 
व्यापार करितात, बाणींर्ने बोलतात, डोंळ्यार्ने पहातात, मननिं विचार . 
  

१. मट्`त झ्त्वत्र अन्याराद्दिततोदेंक्रूशब्दांवृट्युरपद्ग्ढ्याहँग्रुत्तो इत्यनॅन ऋते ज्ञ- 
घ्द्यागें पंचमी जाता ।



‘ १२ बुहद्प्रण्यकोपनिपढ् 

करिंतात, व रेताच्या योगार्ने प्रजा उत्त्पन्न का’रॅतात, तसें आहांळो 
" ॰ ळू "’ ळे’ ळे ळें ळे ,ळे " 

जावन मार्क्स आहात. इ बालण ऐकून श्रात्राच्या आममाना 
देवतेर्ने रळारीरांत प्रवेश केला ।। १० ।। 

मनी इळोच्चक्रांम ळूतत्संहुंड्रारं त्रोष्यगूगयोबाव 
कथमरळाकत मद्वते जीळावनुळामळात त होंचुयथा मुग्धा 
आ‘वेद्वा’वसो मनसा जाणतऱ् प्रप्णन वन्ट्ताबाह्यु 
पवयन्तश्रक्षुपा शृंण्र्ड्सम्श्रेत्तिण प्रजायमाना रतस 
वमजो[वष्म[त प्नळाववश इ मनम् ॥ १ ॥ 

टीका…मनहें मनळोदेवता ज्च्चफ्राप निर्मगळाम इ । तट् मन: 
संवत्सरं मोंष्य प्रवास कावा पुनऱ् अप्गहूय हे देबा: मदृते मांविनप् 
कथं र्णांघितुं अराकत रळाका अभवत इति उवाच । इव्युक्तग्म् तें 
देबा: यथा मुग्धा: षण्मासबाला: मनसप् अविद्यांस: प्र[ण्`[न माणेतऱ् 
नाना वइंत: चधुमा पइयंत: श्रोत्रेण गृप्बंतऱ्‘ रॅतसा प्रजायमायाँ: 
प्रजाननयेत: एव अजळीविष्म इति२ उवाच ।एतद्वचनं श्रुत्वा पश्रातु‘ 
मन: देहै प्रविवैज्ञ हृ फिल ।। ११ ।। 

अर्धे…‘मनाचीं आ'भेमानी देवता शरीरातून बाहेर निघातीं तों - 
एक वपँभर प्रवास करून पुन: परत आली, आणि असें ह्मणळालौझ्' 
कीं, हे प्र[णा[दे देवतांतो, माझ्यावांचून तुझी कर्ते जळीव'त राटूं रा- 

,, कला ट्र तेव्हां ते देव असें ह्मणाल्ड्रे’ कॉँच्, जर्ते सहा महिन्यांहूंन लहान 
पळोरर्चि मन विचार करूं शकत नाहीं, तथापि र्ती पेंरें प्र[ण[च्य[ 
पोगांर्ने श्वातोच्छुळासाबा व्यापार करिंतात, बाणळीर्ने तोळतात, डेंळाळ्यादे 
पाहातात, कानार्ने ऐकतात, व `रताच्या र्योगर्नि प्रजा उत्पन्न का'रँतात 

१. प्रपूत्रैक्रळानू जनींघातो: छ्टन्शत्ग्ऽशळानचावप्रवमासमानसघेकरणे इति मूत्रैण 
शळानवु प्रत्यय: । 

२. इति हेतुप्रकरणप्रकणोदेसमाप्तिपु इतिशव्दानुशांसनं । 
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` तट्वें‘ आ ळी नॉत्रंत साहेलों आहँळात. हे बोलणें ऎकून मनाच्या भ- 

मिंमानी देवदेर्ने शरीरात प्रवेश केला ।। १९ ।। 
ळे ळे … _ रु _ ० ळे ळे ’ 

रेंतळा हाच्चवक्रांम तत्प्तवऱ्सर माष्यागड्रुमाबाच क- 
ळे ळू ळंळे ळू ळू ळं\ ळे " 

थमईंळाक्रत मदृत जाप्क्तुप्मात त ह्यत्रुपथा क्कप्ना 
ळे ॰ ळे ॰\ 

अप्नजापपाना रतसा प्राणन्स’ प्राणन व‘ट्ना षा- 
॰\ ॰\ ळू ॰\ 

चा पश्य‘तश्रक्षुषा शूण्वन्तऱ् श्रप्त्रण प्वद्वाऍसा म" 
भ् ळू ळू ळे ^ ळूळे ॰\ ॰ 

नसवमजाप्नष्मात प्नप्क्तश दु रत० ।। १ २ " 

टीका…रॅतऽ रेंतोदेवता प्रञनन्ळिह्रत्विद्रिर्वेद्वतेति यावतू 
ज्च्चकाम निज्द्गाम इ । ततू रेत: संवत्सर पोष्य प्रवास कृत्बा पुन: 
आगत्त्य दे देवा: मद्दते मांविना कथं र्जीपितुं अशकहु शका अ- 
मवत इति उवाच । ड्त्युकाम् ते देवा: यथा क्कीबाऱ् नपुतकाऱ्- 
"‘ ॰ ळे ’ २ ’ 

रतसळा अप्रजायमळाना: अप्रजायत: प्रळाणन गाणतभ् वाचा वद्त: 
चधुंषा पल्पंत: श्रावण वृण्वेत: पनसळा [वद्रांसहें एवं अजाविष्म 
इ[त उबाच । एतद्वाचनं डेप्त्वळा पश्रातू रतऽ द्हैं माक्स इ 
[कैक ।। १२ ।। 

अर्धे…रेताचीं ह्मणने अनर्नेद्वियाचीं अभिमानी देवता रारीसंतून 
बाहेर निघाला… तो एक वष्पियैत प्रवास करून पुन: परत आली, 
आणि असे ह्मणाली काँ, हे माणाधिदेवतांनी, माझ्यावांचून तुझी 
कर्ते जीवन राहूं शकलाट्र तेव्हां ते देव असे ह्मणळाले काँ, असे नपुं-` 
सक लोक रॅतार्ने प्रजा उत्पन्न करीत नाहीत, तथापि ते प्रळाणाच्या ॰ 
योगान श्वासोच्ट्वेंळासाचा व्यापार करिंतति,व[णींर्ने बोंछतातखीळ्या’र्ने प[- 
हातात, कानार्ने ऎकतात, मना’नै विचार का’रॅतात, तसे आलो नॉवम्त. 
  

१. क्कळीनृअथळाष्टत्रै ड्त्त्यस्मात्धातोरयुप्रत्यय: क्कीव: पंङळो नपुंसक इत्तिशब्भ्’जुशासनंच. 
२. प्रपूर्बंकातूंअनप्राणन इत्त्यस्मात्यातो: ल्ञ्टऱ्शतूशानच्यावैति सूत्रैणशवृप्रत्ययऱ्क्त



१9 ट्टदृद्'प्रण्यकोपनिषतू 

साहेंलों अळार्दोत- हे बोलणें ऐद्वा रेताच्या आ’ट्रय्मानी देवतेर्ने ससे" 
रांत प्रवेश केला ।। १२ ।। 

अथ इ प्राण उकमिष्यन्पथा महा सुइयम् ते… 
न्ववम् पट्टीशशछून्संबुहेदेवव हेवैमाम्प्रळाणान्स- 
ववहँते हांच्चमाँ मगव उकमोंर्न ते रळाक्ष्'यामत्त्वदृते 
जळीवितुमिंति तरयोनेवळि क्रुरुतेति त्थिति ॥…१ व" 

टीका…अथ देषामशक्तिप्रकव्नानत'र गाणम् मुख्यमाण: क्का‘ 
मिष्यनू चतुर्मुरवबह्मदेहादूघ्बै निनीमेघ्यनू स: यथा लैं'वबँ: प्तिघुदे- 
र्शीय: मह्रप्सुहग्रँऽ महांश्रातोसुह्रयश्र तोमनइर्यो लक्षणेंपितो महानू 
पस्मिळाणत: ऊध्र्वे गमिष्यनू पट्वेंव्त्सांकूनष्माद्चतुष्टये गळें च मध्यमा 

नरज्बाथारानू संदृद्देतु उन्मूछयैतु एवं ह्र एव एवमेव ह इमात्रु 
न[णात्रु बागादॉनु देवळानु संववहै उद्मूख्यतू स्थातुमराका- 
नकरोंद्दिति यावतू । दे रथातुमक्का वागाद्दिदेवळा: मगव: 

हे मगवन मा ज्यावेळी, उत्त्कांतो मा सू: त्वद्दते वयं 
जींवितुं न दे नव चूक्ष्यस्पा हात ऊत्रु: । एवपुक माणळो न["क्त ।। 
तरयामइति ।। उ हे देवा: तस्य पे अतिवळिष्टत्य मम बलि पूना’ 

क्रुरुतइळातउवळाक्राएवमुकारतेदेपा तथप्इतिऊबु: ।। १२ ।। 

अर्थ…ह्माप्रमाणें प्रणिप्शिबाय इतर सर्वे देवता राक्तिमानु नाहाँत 
अस [देवून आल्यानंतर पुख्यप्रप्ण हा ब्रह्मदेवाच्या शरीरातून न[- 
हेर निघण्याचीं ड्च्चा करूं लागला- तेब्दां जसा एखादा वेगबान, 
थोमिवत व मोठा असा सिघु देशांचा घोडा वर उडतांना आपल्या 

१. सिघुतक्षशिलल्फिळीइतिअणुप्रत्ययभां 
देशाऱ; मइद्शब्दस्य आन्मइत: समग्वाघिकरणजार्तांक्योंरिति सूत्रैण आकारअग्' 

३- उत्यूवेंकातुक्रमुपाद्विक्षेपेइत्यस्पाठ्ठडिंप्नाध्यमपुंल्वैकवचनंनमड्रिर्यंग्रिइति 
श्यागमाभावऱ् | 

 



षष्ठळोघ्याय: देव 

चार मायांना व गळ्याला बांघकेलळी चन्हाट्ट तोडून टाकिंतो, तसा 
ड्रुख्यप्रणि हा वाणी इत्यादिकांच्या देवतांना उपदून जाऊं लागला- 
नव्हां वळाणीं इत्याद्दिकाच्या देवता च्या मुख्य प्र[णास असें ह्मणाल्या 
'कॉँ, हे मगवनू, तुझी [[र`[र.[तून बाहेर जाऊं नका, कारण तुमच्या- 
शिबाय अळाह्मळो नौव'त राहुं शकत नाहीं. मग मुख्यप्रळाण असें बोलला 
केळी, हे देवतानी, मी सवपिध्ग्ये वल्वानु आहे, तर तुझी माझी पूजा 
करा, तेंव्हां त्या देवता असें ह्मणाल्या कीं, बरें आहे ।। १३ ।। 

ळूसूग् “इ त्रूळाग्रुबाच पहा अहं हूंसिष्ठास्मि त्व त- 
द्दासहुंठिंसांप्वु पट्टा अदृ मातष्ठाप्ह्म ख तहूमातष्ठळि 

ष्सांपिं चक्षुपद्वा अर्हेप्रँ सम्पद्प्ह्म ख तत्सम्फ्पें 

सळीति हुगत्र पहा अइमावतनमारमळूत्व तदावत- 
नमड्रुर्पिस्ना मनप् पहा अदृ मजांप्तसृरँम व्व' तहूट्रॅ 

जगू! वृंरसांप्त स्तस्तह्या म [कृमन्न [क्र मनासळेइप्त 

य ;द्ट् [क्रवाश्वऱ्प्प आंक्रुप्मग्य आकाव्क्तङ्मग्य 

रतरेळाऽन्नमापो बास इति न इ बा अस्पप्नन्न 
जग्घे भवति न[नत्रंळूपा’रेंग्य्हीत य एवमेंतट्न्नरयान्न 
वट् ताद्वेद्यामसम् हेंगात्रया आश्क्रुष्यन्वू आबाम’ऱ् - 
श्चिच्बाबामन्ऱ्प तमव तद्नमनम कुब्दन्ता मन्यन्ते 
[। १४ ॥झ्तिमथमंवाह्मणं॥ १ ।। 

र्टीका-तथेत्युत्क्वा देवा: प्रबेक' त्वत्बासळाघारणघनैत्तवघोन 
'इति समपितवत इत्याइ ।। तेंवि ।। सळा न[कृ यटु दे अहं बा^सष्टा 
वसतांउतमाअस्मिनइदेत्ववसिष्ठम् असि इति ज्यांचइ' 
चधुभ् यझ्वैअइं प्रतिष्ठा स्थि’तेंहेतु: अस्पि ततु त्व प्रतिष्ठ:



१६ दृहृद्यारण्यकोपनिपतू‘ 

अति इति उवाच ' श्रोन्ने यट् वै अहं संपतु अस्मि तइ त्वं संपत 
आसे इति उवाच । मन: यतू वै अहं आयतनं अस्मि ततु त्व 
आंयतनं अप्’सँ इति उवाच | रॅतऱ् यतुं वै अहं प्रजापति अस्मि‘ 
तट्र त्वं प्रजापति: असि इप्त उवाच । एवपुक्त: माण आहे ।। 
तस्र्योमइति || उ हे देवा तस्य सवह्द्मामनऱ् पे मम [क अन्ने में 

मम कि‘वळास: इति गाण: उवाच! एवमुका देवा आहुं: ।। यदि- 
द्मिति ।। अग्’वर्म्यऽ’ आकमिभ्'प: आकळीय्पतंगेग्य: श्वकृमिंकॉँव्पतों 
मपमँत प्रळाणिभिंम् यइ इट्रॅ ळिकच अद्यते तइ ते सवड्रेतर्योमिणत्तव 
अ…त्रं या आप: पींयेते ता: आप: तव बास: वरचे इति ते देवा:- 
ऊत्रु: । ज्ञानिन: फलमाइ ॥: न हे या इ[त ।। य: अधिकारी एव 
देंवरुपक्काकारण एतद् सवप्रप्तणाभरद्यमार्न असं अस्प असं वेद्' 

अस्पएवदेर्दिन अनत्रं जग्धमाद्य्वनमवातइवअनन्नप- 
रिगृहींतं न भवति । तट् एततु विद्रांसऱ् ज्ञानिन: श्रोत्रियों: छेर्दो- 
घ्येतारम् असिष्येतनुऱ् अन्नमळोननं कळिरष्येत: आनापंति च अशिला' 
भुवत्वा आचांपंवि । तट् तेन भोननीपक्रमावसानयो: ट्यापिंमतेन. 
एत्'प् अनॅ माण" अनग्नं वसतोपेंतं क्रुमँत: मर्म्यते । तत्मादेव विद्वान.‘ 
शिष्यन्नाबामेंताशित्वाबाचामेंत ।। १४ ।। इति प्रथम बाह्मणं ।।.१ ॥; 

आग्रा-[ त्या देवतांनी पुख्यप्रळाणास: बरें आहे असें ह्मव्ल्यळावरन् 
खाँक्क‘त् प्रत्येकींर्ने आपणास तो. असाधारण घमैं आहे तो मुख्यप्रळाप् 

णाच्या स्वाधीन आहे असें ह्मव्ल्या’चँ सांगतो, ] वाणींचीं अभिमानी 
देवता अहे ह्मणळालळो का, हे मुख्यप्रण्या, तुमच्या श्रेष्ठपणाच्या 
कारणान मी श्रेष्ठ आहे' चधूचीं अभिमानी देवता असें ह्मणाली 
कीं,इ द्देमुख्य माणा तुमच्या प्रतिष्टेच्या कारणान मला प्रतिष्ठा आहे, 
श्रोत्रानी अभिमामा देवता असें ह्मणाला का, हे मुख्यमाणा, तुमश्र् 

१ आङमयोंद्दाळामावथ्या: इति मूत्रैणसमसि अक्सिवैध्यथकॉंन्नाड्प्नाह्य: । 

२. श्र्रेप्ळात्रय’छंदोघीते इति सूत्रेण श्रोत्रियइतिछंद्सामथ्यतरिंळा’नपातितं । 

ब्लू, आंहूंपृवात् चपुझपुजमुअदने इतिधातोठेटि प्रथमपुतषचहुवचनं । 

 



फॉंग्थ्यायभ् १७ 

च्या सेपतूपणामुळें, म`[ सॅपतू आहे. मनाची अभिमानी देवता असें 
न्नणाल'रै कॉँ, हें मुस्न्यमाणा, तुमच्या- आअयामुर्के मी" आश्रम आहे'." 
हेंताचीं आ‘भेमळिनी देवता असें ह्मणास्रो कॉं, हे मुख्यमाणा’ तुम्ही 
प्रजा उत्त्पन्न करणारे असल्यामुर्के मी प्रजा उत्पन्न करणारी आहे; 
ह्माप्रमार्णे त्या देवता वो…लल्यावर मुख्य माणार्ने त्यांना असें विचारिर्डे 
कळी, माहेअन्न कायआहे व- मार्दो'वस्त्र' काय आहे? मग त्या 
देवता असें, म्इणाल्या क्यों“, (मनुष्य), कुत्रै, आळचा, किडे, पतंग, 
इत्यादिक प्राणी र्वे खातात तें तूमर्वे अन्न आहे, व ते हैं। माणीं पिनं 
तात तें तुमर्वे वस्त्र आहे, [हे जाणणारास काय फळ मिळर्ते तें 
सांगतो.] सर्वे प्रळाणींमात्र `ज्॰[॰ अन्न खातात सें मुख्यप्रण्याचै अन्न 
आहे, असें नो जाणतो त्याला अन्न खावयाप्त मिळत नाहीं असें“ 
फथींहीं हींत न[हीं; आणि तो अन्नाशिबाय द्रुसरें काहीं घेत नाहीं. 
ने देद् न[णणारे हे जाणतात, ते अन्न रव[वय[स~ लाम`ल, असतां: मा- 
ण्यार्ने आचमन करितात, व अन्न खात्यावर पळाण्यार्ने आचमन करि- 
तात; ते असें, समजतात कळी, खाण्याच्या. अगोदर व खाल्यानंतर’ 
पळाण्यार्वे आचमन र्के`ल असता. मुख्यमाणाला वस्रार्ने आच्ज्यांदेर्डे 
असें होते. हाणून आहे’ ते जाणतात ते अन्न खावयास लावताना 
व अन्न खाल्यावर माण्या’र्ने आचमन करितात ।। १४ ।। ह्याप्रमणि. 
माहेला ब्राह्मण संपला ।। १ ।। 

श्वेतकॅतुहैं बा आरुणेवऱ् पबालळानां' फ्स्पिल्गा- › 
अगाम स आक्याम जळिबालप्रबादृणं परिचारय- 

माणं तमुदीक्ष्यळाऽभ्युवाट् छुपत्सा ३ इति नमो ३’ 
इति प्रतिशुश्रावानुशिधेऽम्बाते पित्रेसोमिति ही" 
याच ।। १ ।। 

१. क्विच‘ळंइरट्यूतेंचेतिसूत्रेणक्कोविर्घग्यतें ।… 
   



टीका…अळाख्याक्सिनकं विद्यांतरमाह्र ।। श्वेतकेतुळिरति ।। आ- 
छोय: अरुणाया अपत्य श्वेतकेतु: न[मतऱ् षंचालानों र्पचालदे 
ल्फिकॉंपारेषद्'सर्मा थाचगांपहवू । स: श्वेतकतु: परिंनारफ् 
माणं मत्यै: परिचया कारर्यत जैवर्सि [नवलरथापत्य प्रबाह्रणं नामत; 
प्रबाइणं राजाने आजग्राम प्र-[प । राजा ते श्वेतकॅतुं उद्ळीक्ष्य दृष्टवप् 
हे क्रुपांरारै इति आमंत्र्य अम्युवाद्' उवाच । स: श्वतकैतु: मळोद् 

इति मातझुश्राव प्रण्’तेंवचनमुक्तअन । हे श्वेतकतो त्व दु। झ्द्ळाना 
पित्रा अद्दाज्ञष्ट उपादेष्ट अप्ति [क इति अभ्युवाद् । आ इप्त 
अनुशिप्टळीत्नीत्युक्तवसनति वद्पुरुप उवाच ।। १ ।। 

अर्थ…[एक` न[ष्ट सांगून दुसरी [वद्या सांगता. ] अरुव्प्बा 
हूंलगा श्वेतकैंतू हा र्पवाल देवाच्या लोकाच्बा सव्’वत मेला. तेथें 
[`ननिलाबा मुलगा प्रबाह्रण न[वप्चळा राजा असून त्याचे चाकर 
त्याचा सेंबा करीत असतां श्वेतकॅतु त्याच्या जवळ गेला, र[जा॰न्[ 
श्वेतकँवूला माहूंन त्यास, हे मुला, अशी हाक मारिळी- तेव्हां 
श्वेतकेंतूर्ने, महारान, असें हाणून उत्तर [देर्के- मम राजा असें ह्य‘ 
णाला कॉँ, हे थेतर्केतूतुंला तुझ्या न[मार्ने उपदेत केला आहे कायष्ट 
तेव्हां श्वेतर्केतु ह्मणाला, होय ।। १ ।। 

बेंत्म यथेमाऱ् प्रजान् प्रयंलों ळिवप्रतिपद्यन्ताद् 
इति नेतिहोबाच वेली यथेमंल्’ऽळोकपुनसपद्यन्ताद् 
इति नैति हेनोवाच देत्थळो यथासौं लोक एवं 
त्रूडुप्‘मेऱ् पुन० पुन० प्रयाद्भर्न सम्पूर्म्यताद्इतिनेति 
र्हेवव्बाच वेली यतिथ्यामाडुस्पाऍ डुतायामाप 

१. पंचालानांराजान.‘ इतिअर्थेकृतस्थप्रत्ययस्य क्काहुफुंळिनॅबास्मिप्तषिदि 
छुकू' 

फेरारी ल्फिमित्त्यर्येक्तऱ्मूइत्तिसूत्रेफ्र्क्सक्कोफ्क्कांतैमंम् 

 



पष्टींघ्यायऱ् " 

पुरुपयाची भूटुवत्रू सग्रुत्थप्य नक्तींद् इति नेति 
`द्देहें’बोबाच` वत्थो देवपानरम या पथ॰ प्रतिपट् [पे- 
नृयाणरथ या यढ्या देवयान बा पन्थप्न प्र॰ 
तिपद्यनो पित्टॅयाणं वाप्’पेद्दि न कषेर्वच’ श्रुवं 
द्वे मुनी अधृणव पिवुणामइं देबानामुत मच्ग्याँ- 
नां ताभ्यामिदं विथमजत्सयैळाहुं प्लॅंयदृन्सरा पितर 
स्मातरदे ति न[इमत एक च न वट्प्त हांवप्च `…" ”२ "' 

’टळीका-राजा प्टच्छति ॥वेत्'थेंति ।। यथा इमा: प्रजा: प्रयेत्यग् 
प्रयांत्य: नेता: सत्य: विप्रतिपयंर्तांरै विप्रतिपद्येते विशिष्ठ स्थान 
मान्पुवंति ते प्रकप्'र वेत्थ जानामि कि इति राजा पप्रच्छ । न वेझिं 
इति उत्तरं कुमार: उवाच इ| है हे कुमार यथा इमे लोक ग्रूलोकं 

प्पुनऱ् थापयंतारैआपद्येते विशिष्ठ स्थाने प्रळान्पुवेति ते प्रकार वेत्त्थ 
न[नाप्ति किं इति राजा पप्रच्छ।न वेझि इति उत्तरं कुमार: उवाच 

इ एन |उ हे कुमार यथा असौं लोक: परलाक पुन. पुन. एवं 
वद्रुमि ’प्रयळाटुऱ् गच्छद्वि: न संपूयतारै सेपूयतें त प्रका’र बेंत्त्थ 
‘जानळामिकिंझतेराजापप्रच्छनवेसिइति उत्तरं-कुमार: उवाच 
ऱ एव । उहेकुमार यातेणां कतमायां आद्रुल्गां होंमाघाररथठे 
दृतापां मक्षिहें सति र्णांऱ् क्यादैक्षूतविसिष्टीनीवऱ् पुरुफ्वा'च‘ऱ् 

मूत्वा पुरुषाळिद्शब्ववाच्य: सनू सपुत्थळाय ञनयिला वद्‘तीं ३ वदंत्ति 
व्यवइरतिततूवेत्-थकिइति रळाजा पप्रच्छ।नवेयिइति उत्तरं 
कुणा: उवाच दृश्य | यट्कूलादेवयानंवापिदृयणांवाषंयानं 
फॉंप्रतिपचतेप्रन्पवतिततूदेवयानस्यदेझ्यानाख्यस्परा 

१. प्नश्नाथीग्रुति: । 

२. बेलोश्ट्वयत्रवेत्यठद्द्तिछेद: क्कामुंयोंघचप् 
|, ण्याचसूषंवदंतरप्नतिफ्तौ र'द्दावै’संपरिष्यक्तऱ् फ्रानिरूपगाणां! 

 



१६१ दृदृवप्रग्यकोंपनिपत् 

पिदृयाणस्य वा, पथ; मार्गेत्य प्रतिपइ’ सामने वेत्थ' उ“ 
[हे पत्र्षांनहुं मतुष्याणां ट्टे मृकीं । पिवृर्णा उत देवाची पिनृयाणदेव- 
यानशळिव्वतळो चौ मळागां । पितरं दिवे च मातरं‘ मत थेतरा तपोमैध्वै- 

य‘ट् मामद्वायमा’हेत ताभ्'गां इदे विम्षं [वेळाघानपथमयातू एजट् कप… 
मार्नसतू समेत्ति इति अहं अमृणयं झ्तियतू वत्पेऱ्ऱ् नच: ततू अमि' 
[’.कॅत्वया न श्रुत इति पुन:… राजा पुत्त्’छ'ति । अत: अत्रत्त्वतऱष्टेषु अहे 
एकच-न न वेद इति व्[ळुव्मारऱ् उवाच-' इ ।।ऱ्न्र ॥, 

अर्थं…[ राजा विंचमरेतो॰॰] राजासें असें विबारिळें’ कॉँ, मनुष्सें’ 
मेंल्यावर परलोकीं कोणत्या रीतळीर्ने जातात हे तुला माहित आहे 
कायट्र तेव्हां तो मुलगा असें ह्मणाला कॉँ, मला माहित न[हीं. मग' 
राजार्ने असें [देबाळारेंर्डे कीं, हे मुला मनुष्र्ये’ पुन: पृथ्वीवर कथीं 
येतात हे तुला माहित आहे काय'ह तेव्हां मुलगा असें ह्मणाला कीं, 
मला माहित नाही. मग` राजार्ने असें मिबारिळें' कीं, ह्याप्रमार्णे 
पुष्कळ लोक मरून गेलें असताही परलोक कसा भरून जात नाहीं 
हे तुला माहींत आहे काय इ तेव्हां तो मुलगाअसेंऱ् ह्मणाला कीं, 

मला माहित नाही. मग राजासें असें विबारिंर्ले कॉँ, कोणर्तो आ 
द्रुती अमीन टाकिंलो असतां उद्क इत्यादि ग्रूतर्लीयुक्त झालेला जीव 
मनुष्य इत्यादि स‘ज्ञक होऊन तो उत्पन्न झाला असें लोक ह्मणत[त,,… 
हे कसें हँलिं तें तुला माहित आहे काय ट्रतेंव्हां तो मुलगा ह्मणाला कीं 
हे-मला, माहींत नाहीं, मग त्यास राजासें असें विबारिर्डे हेंकाँ, देवांनी 

…वाण्पावा मागें अथ_’व[ पितरांनी जाण्याचा मागें माप्त होतो ते देवयान 
अथवा [पतूयाण मागें [मळण्यासें माघन तुला माहित आहे काय. ’ 
कारण, मतु’ब्यांना जाण्याचे दोन मुळार्गे आहेत-१ [`पतर[च[ व २ दे- 
मा'चा- स्वम आणि टूथ्ची ह्या द्`[हामध्र्ये जे हे दान मार्गे आहेत त्या 
दीन मागाना ह्या सव नमतांर्तील लोक विधि आणि तिपेंथ ह्यांच्या 

अर्ध 

मथामुळें कॉपत कापत जातात, असें मी ऋनीसें वचन एप्कळ आहे



पष्ठीथ्याम: रा. 

तरीबूंऐळिक र्लेनाहींसकायह्ऱ् तेब्दांतोपुलगाअसेंह्युणालाकॉँप्, 
ळूळू 

टुम्हा [क्कास्यप्फ्कीं मना एकही माहित नाहीं "' २ ||; 

अथैनं वसत्योंपक्कायाचकँ नाद्दत्त्थ वसर्ति कुमार: 
प्नद्रुद्राव स आजगाम पितर तम होवळावेति वाव 
फिल नी मबाव पुरानुशिष्टाननीवदिति कथ‘प सु- 

इति पथ“ मा प्रभानू तजन्ववत्युरगाक्षीत्ततौ 
तेकचनवदेंतिकतमेंतइतींमइतिइपतौकन्ग्रु 
दाजह्मर॥द्॥ 

र्टीका-अथ अनंतरं वससॉ तत्वज्ञानाय त्वसनीपें वसत्यर्थं एन 
क्कमारं ज्यांत्रपांचक्रे आलोनितबानू! क्का' श्वेतर्केतु‘: क्स्रति 
अनाद्द्त्त्यप्रद्रुद्र्र्बिगतबाद्वासन्ऱ्क्रुमार: पितर्र अग्जगाम आपल्या 
दुतपिंत'रमबानृपुरान: अनुप्तिष्ट्रग्नू इति अवोचतवप्वकिल 
इतिउवाचइ|हेंसृमेंपँ० कथं [र्केजात इति पिता उव[च| 
रप्जग्यबँघुभ् प्रवाइर्णो राजा या मा षंच प्रश्नत्तिअगासाँतूपृष्टवाणां 

तत' तत्रतन्मध्येनएकंचन अहं वेद इति कुमार उव[च|॰त्`[‘ 

मश्ना: कतमें कॉँदृशां इति पिता उवाच ।.इमें इति वेत्थ यथेमा: 
मना झ्त्वादि’इतिप्रतींकप्त’ने वाक्यावरूणा’णे क्काउदाद्दऱ् 
तवप्नू इ ।। २ ||. ' 

अर्थ…ह्मानेतर तत्वज्ञान सांगण्यारतव- आपल्या जवळ राहून 
`घण्यासळाठा राजार्ने मुलाकडे प[[हेल. तेव्हां श्वतकैंतूसें राहण्यार्वे मनांत 
न आणिता निघून मला, आणि आपल्या न[॰पानवळ् जाऊन त्यास, 

१- हैंनौ ग्तिसूत्रेण हेत्त्वर्थेकांणां| 
२ द्रुगताप्वैत्यस्मात्प्नमूवेंफातूपलग्यनड्यार्थालू ळिटूप्रथमपुरुपैकवचनो 
द…मेथक्काल्लाग्वतत्वेऽपिवद्रुत्रोद्दिसमासेंकॄते नित्यमसिद्प्रजमिंमयळोरितिमृ 

बैणअसिचूप्रत्यघेसतिलंध्येको 

 



२२ वृइद्ग्रण्यकोपनिषद् 

असें बोंलला कॉँ, तुम्ही पूनी मला चांगला उपदेश केला असें नील- 
ळां होतां, मग न[मासें त्यळास असें विचप्रर्ले तरी, हे त्रुक्विनू मुळा, 

, काय आहे 3 तेब्दां ड्रेवतकैंतू असें ह्मणाला कीं, नी आपणास राजा 
म्ह्रणा’वैतो त्या प्रवग्इणासें मला प[च प्रश्न विजारिळें, त्यर्पिकीं एक- 

ही प्रश्न मला समजला नाहीं. मग बापति असें [निचळारहे करें, दे 
प्रश्न कोणते ! तेव्हां थेतकेतूंने “ मेंल्यावर मनुष्सें परलोकॉँ कोण- 
त्या रीनीसें जातात हे तुला आहेत आहे काय " इत्यप्त’दे प्रश्न तोडून 
हेप्रश्नकैहेअसेंसांयितक्विनिं" , 

सइळोवाच तथानरत्वतात जानळीथाभ्यथा 
। ळे (` । ळे ॰ ळू 

वट्द्द किमत वद् सब्वमइ ततुभ्यमयाच प्रेप्इ तु 
" ळे 

तत्रळूप्रतात्य वह्मचय्यै वत्त्याव इति मयानव गच्च- 
ळें ॰\ 

[ह्यात स आजगाम गातमग् थन पवाइणस्प जे- 
,वलेसस तरमा अप्सनमप्हृलोंद्कमग्हारयाच्चकाराथ 
हास्पाअय्यैचकसतमहोवपिंवरभवते गौत- 
माय द्द्म इति ।। ४ ।। 

र्टीका-तप्तइकमारयथायतअद्दम्बाचनक्द्ल्लाण्मत 
तु सवटुर्म्य अनीच तमा न: अस्मत्सकासातू स्व आनाथांऱ् इति 
स:मिताउवाचइ।तुतत्मातूमेंद्दिआगच्छप्रतींयरावानंदृष्टना 
तवराञसमोसेंनिद्यार्थेब्रम्हचर्ये क्याप्चँझ्तिपुहूंमुवाचपिक्या 
भ्रनानूएक्गच्छतुइतिपुत्रउवात्रांस: पिता गातमऽयत्रज’ 

चलेऱ्प्रवाइणस्पगइंआसतत्रआजगाफ्रासराजातस्यैगात‘ 
मायआसनेथाहृत्त्य उद्क आहारयपिकारथादृतवानू'ञय 

१.क्सुनिवस्निइत्त्यस्पर्क्सऱ्तकस्ना1तूकटि।प्तत्यापेंघावुकैद्र्त्पनेनल्लात्तां 
मुकप्र; ] 

 



पब्बोंय्यप्य’: रैरै 

अनॅतरंअर’मेगींतमाथ अर्थ्य’चकारइ'मगवते गौतमार्मे’ वरं 
द्द्मड्तितेगोंतमउवाचइ" ४ " 

अथ…बाप मुलाला असें ह्मणाला कीं, मला हे कांहीं माहींत 
हॅति तें सर्वे मी तुला सांमितर्ले, आणि तें तूंमाझ्यापाचून शिंकलास, 
हाणून चल, आपण दोघेहीं राजानव‘ळ विद्या शिंकण्याका’रॅतां जाऊं. 
ऱ्तेंष्हां मुलगा असें ह्मणाला कीं, बाबा तुझीच राजाकडे जार्वे- मम 
गोंतम, जिमिलाचळा मुलगा प्रवाइण रानार्वे घर जैसें र्हेति तेथें गेला- 
तेव्हां सजान गातमाला असावयास आसन देउग्न माणा मिल, नंतर 
त्याला अप्यें` देऊन असें ह्मणाला कीं, हे मगवन, तुझाला मी वर 
देता || ४ || 

सहोवाचपतिज्ञातौमएपवरळो याखकुमार- 
रमान्तेयाचममापथर्क्समें बूहींतिप्म्झ्या 

टाका…हुंहूंयाप्रतिज्ञळाड्रुऱ्मेंवरय् एफ्॰|गांबु वाचे'क्रुमप्‘ 
ररयअतसमष्ट्यअषाषथाऱ्तांमेंब्रूहींरैतिसध्ल्फिउनाच 
इ॥५॥ 

अर्धे…गींतमअसेंसणालाकॉँक्षूझीमलावरदेतो हाणून स 
टढेंत,तरतुझीम[झ्यामुलाला॰जेंप्रश्नविचारिंळेंततेमला सांगा, 
:हावरमलाद्या।।९'॥ 

सहौबाचदेबेष्ठवैगौतम तइरेषु गानुषार्णा 
बूहौति ।। ६ ।। 

१.पम्बार्षाणांवेत्तिसूत्रेणयतूप्रत्त्ययऱ्। 
२.कर्मंणायममिब्रेक्सिसंप्नदग्नंद्द्त्तिसून्नेणांश्यानेचतुर्षी॰ 
३. माषव्यक्तळागां याळिच ष्ट्त्यरमात्घातोंऱ् लडि'मध्यमपुरुषेकक्कां । 
४. घूत्रुव्यक्तणांवाळावेइत्तिपातोंलोंटिमध्यमपुरुवैकवचक्री 

 



२.९ नृह्रद्ग्रग्यकॉंपनिपद्र् 

दींक्या-‘हें गौतम तट्. कुमार प्रत्युलां वचन देवेघुदेवतिपसें । 
षानुषार्णां मनुष्यसेंबेधिनां एहिकानरं [`वचादामामिति यावतू वरेबुं”, 
वसर्णा. मध्ये. बुद्धि मा…थ्ट्रेय इति स.: सजा उवाच इ ।।.६ 

अर्थ…सजा असें ह्मणाला कीं,॰ हे म`[तमा,, तुझ्या मुलाला निच['॰ 
रिडेलै प्रश्न देविकावैपयसंवपीं आहेत, तर मनुन्मसवर्धीऱ् गे ह्या लळोकवैव् 
द्रव्य इत्याद्विक आहेत अशा वरांक्कीं पप्ळा’हैंजे तो वर माग ।। ६ ।। 

स होवाच यिज्ञाय’ते हारितळिहूरण्यस्यैप्मासंगों 
अथळानां दासळीनां मयारार्णा परियानरय मानी. 
मनात त्रहांरनन्सस्पापय्र्फतस्पाभ् ग्यवदून्योऽभूदि 
ति स दे गौतम तीर्थेनेच्छासा इत्ग्रुपेंम्वइंभवन्स-भ् 
मितिवद्रुबाइरमतेपूठर्व व्पयळिन्त स.होप|य.-- 
नकोत्त्'मा उयास ।। ७ ।। 

टींफ्रा॰…ञस्मग्क॰न्द्दास्तिद्दिरण्यस्र्मे इस्तिहिंरग्यरथ गोंअ’वार्नोट्वें' 
द्प्साँनां प्रनारार्णां परिवाराणां परिंघानस्य वेष्ठनवस्त्ररय उपप्चँ 
याति: मवताक्सिप्यते | क्झेम् वद्रुगुणत्त्य’अनॅतस्य नासराहेतत्य 
अफ्पँतत्त्प इयतारहितरय परमात्मन: मयानू अभ्यक्कान्यऱ्ऱ् अद्प्तादु 
न अत्मभ्यंमाअभूतूइतिस: गातम: उयाचद्द1राजा आहे‘ 

देगोंतमसम् त्ववैतळीथनन्यायेन विद्या' झ्च्छासें इच्चति [‘र्के- 
क्का'णहूंन्याफाद्श्याउपर्मिउपगच्छार्सिक्कागल्लाउवपिं| 

राजा वक्ति पूव माचाना' वाचा दे [वनयवळादेव उपर्यतिरम इ 
अतउमसतिस्राचतेति । स.: उमायनकींत्पाँ उपामन कथनेन उ- 
वास इ ।। `3 ।। 

१. यतश्चनिर्यांरणमिति सूत्रेण सप्तमी‘ज्ञाताग् 
२. हूंद्वश्च प्रापिनूर्यसॅनांगानां इति सूत्रैणत्रएकवद्रावादेंकवचनंम्! तथा' काठ 

कोंपनिषद्दि प्रथमाघ्याये भोक २३ दृप्टबां ।। 
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अर्थ…गोंतम असें ह्मणाला कीं, माझ्यानवळ' हत्ती, सेंर्निगुं, गर्द, 
घोडे, दासों, चाकर व वऱर्वे हीं पुष्कळ आहेत हें तुझाला माहीत 

आहे; परंतु बहुत गुणांचा न[वप्रहित व अपरिमित अता परमा- 
त्न्यासबेघी ज्ञानाचा उपदेस करणार नाहीं असें तुझी मला ह्मणूं 
नका… मम _रठ्यासें असें निवारिंर्डे कीं, हे म्सेंतमा, तूंयोंग्य प्रकारें 
विद्या मिंळाग्यानी इच्चा[ कारेतोस काम !" तेव्हां ग्सेंतम असें ह्मणाला' 
कीं, नी योग्य प्रकारें र्दुप्थिम्याज्य[ पद्धतळीर्ने ) तुमच्यानवळ येतो. 
राजा असें तोलला कीं, प्रप्चीनकाळीं ऋषी इत्यप्ना’देक नम्नपणभि 
मापण करून काहीं तरी दक्षिणा देत होते, हाणून तूं दक्षिणा देसें 
योग्य आहे. नीतमद्क्षिणादेतो असें ह्मणुनतेर्थे राहिला ।। ७ ||‘ 

स होवग्च तथानत्त्वगेंळोतम मापसमास्तव च 
॰ ळे (› ळू › 

पितामइप् पथेम विद्यत: पूव्वन कारममश्चन ऋ 
ह्मणउझुसतांखइंठुम्यं वक्ष्यामिकोंहि लैंव 
बुवन्तमहेंति मआक्याठ्ठा‘पेति ।। ८ ॥: 

टीका…सप्ऱ्- राना उवाच इ त्वत्पुत्ररयाह्मानॅ' मया: प्रकटिंतमिति 
हेंतोम्: हे गौतम यथव तव चऱ्’ पितळामद्दा' अस्मत्मितामहेंषु अपरार्घ न 
ञगृद्रु: तथा त्वं न: अरमानू मा अपर[थ[:’ अफ्सा‘घेनऱ् मा कुरु, ।. 
इथं विद्या षंचस‘प्रेळावेद्या ड्-त: पूर्वे कस्मिश्चन क्कोनण् ज्वाला 
नप्स्थत्ना|अर्हतांतुटुहूंर्थ्य क्क्ष्याप्म | क` हि तु खंबुक्त 

प्रल्याख्मातुं अहैंति इति ।। ८ ।। 

अश्व-’राजा असें ह्मणळाला का, हे ग्सेंतमा, तुझ्या मुलचिं अज्ञान 
मा बाहेर क|ढिळें हाणून, जसा तुझा अल्ला माझ्य्" अट्यावर रागप्‘ 

मला न[हा तसा तूंहीं माड्रुऱ्यावर रागावू नकोस हीं पॅबाग्निनामक 
विद्या ह्या पूबा कोणत्याह्य बाह्यणानवळ नव्हता. तळी विद्या मी 

१. नकचनवसतोंप्नल्याचक्षाता तेलेत्तिरीयोप्रनिषद्दिक्कात्यां| 
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तुला मागता, कारण .तूंअसें नीलत असता तुला [नद्या न तांगण 
याग्य न[हा [। ८ ।। 

असौंदे लोकोऽमिगोंतम तरयाक्सि एव समि- 
द्र्श्ममा घूपोऽइसबाद्देशोऽद्दास अयान्तरदिशो वि- 
स्फुळिठ्ठारतारेमन्नेतात्मन्नमा देवा: श्रद्रां उब्दांते 
तरयाआहुस्यै सोनी राजा सम्मवति ॥ ९ ॥ 

- टॅक्का-थतिथ्यामाद्रुल्लामाप: पुरुपवचस्रो सूत्देत्यत्य चतुथप्रश्न’ 
खोत्त'र र्पचमस्वेडे निवभु: मथमाद्रुत्याद्दिक’ पूवमाहे खेङचतुष्टयेन ।। 
अताविति ।। .हे गौतम असा व लोक द्युलोक: जावरूपहा‘वै: प्रक्षप 
स्थलत्वातू अग्नि: । अपिच असौंदे लोक: ,द्युलोकत्थो नारायण: 

अचींतिदेतौ: अति; । स पुत्र व नारायण: पुनसदिड्या’देषु षंचसु तस… 
न्नामृवाच्प’ऱ् सनू न[रप्यणप्त’देरू’पेंण पेचघातिष्ठतळीत्याह्र ।। तत्येति ।। 
तस्य द्युलोकत्थरय न[रायणत्य थाक्लिम् आतच इति हेतोरादित्य' 
र्रपोनारायणनारायणात्मा समिट् ससेंमनाव्समिंच्छव्द्द्वाच्यऱ् समिद्रत’. 
रइमय: रमणाच्चामनाच्च रार्हेमनामा रश्मिषुस्थितो न[सयणवासुदेवात्मा 
धूम रात्रूणां घूत्कारहेतुना घुमनामा धूमगत: । अइ: अहींनत्वड्रु’ 
सुना अहं: वाब्दवाच्यत्सन अइमतोनारायणसकपणात्मा अळाच: अच्मत 
इति हेतुन'प्नचर्नोमाळाचत्थ: । दिवा: अद्दितनहेतुना [ट्ड्नणा दिकूत्यों 
नारायणप्रघुम्नात्मा अगारा: त्वांगागारत्वहेतुनांगारनागांगळाररथ: । 
ञक्प्’तरक्सिन् अवांतरं द्विशतीति हेतुना अवरँतरादेंकुस्यों न[रायणळा' 
निरुद्रात्मा घिस्णुळिगों: तिष्ववत्वहेतुना वित्पुड्रुळिलग्ळानामा । तस्मिम् 
द्युलोकत्थनारप्यणे एतस्मिव् प्रट्वेकमादिंव्यादौ षंचांत्मना स्थित 
क्यों अभिनामक देवा: तत्बाभिमानिन: श्र'ट्रां श्रडापूर्वेकं यज्ञानि- 

१. अन्न सर्वेत्रान्मगत्तवहुत्रत्येशावत्तत्वात्तद्पाँनत्वादर्थंवद्दिति व्यायेंन स्वातं- 

प्न्याळाथेमायेंण तर्तान्नेष्ठमगवति वदुवचनं न्नैग्रं वद्रुव्पत्वाद्रा- । 
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कृतें नॉर्वे क्रुव्ह्रति मक्षिपेवि ॰। तसा: अप्टुत्यै आहुवैन् आढूय्तिवै- 
त्याहुति: तत्र कियत्काडं ’स्मित्यर्नतरं पुण्यक्ष्यि सति जीन: तस्मादोन 
'माधाररथानावह्युलोकातू सोप: राजा…संमक्त्ति’ वंद्वामंङलरथेंप् भवति 
देनाश्रोद्रे रथापयेतौत्ययै: [। `९ [। 

अर्थे…-[ “ र्कोणतौ अडुतीं कॉल टर्फाक्लिळी असतां 'उद्क इग् 
त्याद्दि णूतांनीं युक्त झालेले चीन मनुष्य इल्यामॅदे सेंज्ञक होतात " ह्या 

चनथ्या मश्नाच उत्तर पांकया खंडांत सांगण्याचे मनांत आणून प- 
ळिड्रुल्या तीन आहुती प्रथम चार खंडांत स’[गता॰॰ ] हे यातना, ळूयूस्वयें 
टोक हा अत्रि आहे, कारण त्यामध्र्ये नावरूप होंमद्रव्य टप्नकर्ले 
जातें; आणस्र्वी स्वयेंलौकॉत राहणारा नारायण हाही आये आहे, 
कारण अप्रि‘हाणने नो खातो तौ- [तौच नारायण सूयें इत्यादि 
मॉचठिकस्प'गेंत्यात्यानांनल्लाहोउभ्ननारायण इत्याळा’देंरूपमिंपांव 
प्रकार राहतो अस सांगता. ] स्नर्गेछत्कात रम्हाणान्या न[॰रायणाना 
समिपा सूर्योमधोंल नारायण आहे, कारण तो उत्तम रातान न[ढतौ 
हाणून त्याला सामधा हा शब्द लागतो- रमण पावतो न शमन क॰ 
ड्प्'रॅतौ हाणून रा‘देम (ह्मण’ने किरण) न[नाचां वासुदैवळात्मण् नारायण हा, 
शत्रूचा नारा करितो हाणून धूम [[ब्दळार्ने वाक्य आहे. कधोंट्रॅ दोन 
हात नाहा हाणून अह्र (ह्मणने [नवस ) ह्या रळाव्हूंप्न प्रतिपादन 
कह्ब्रला सेकषणात्मा नारायण हा सनान’च् पूज्य होवो हाणून आय 
(ह्मणनेज्वक्का)ह्मारप्ब्दांर्ने काव्य आहे. ज्याच्या आज्ञेर्ने सर्वे 
राहातान हाणून दिया न[नाचा मद्युम्नात्मा नारायण हा, रक्ताच्या 
अगांना आपार देतो हाणून अपार ( हाणमे क्सिरि ) ह्मा राव्द्दार्ने 
वाच्य आहे. अवल्जिसंना आज्ञा देवो हाणून अवांतरदिधा ह्या न[॰ 
नाना अनिरुद्वात्ना नारायण हा, नोहँप्नडि मछुत होवो हाणून विस्क्रु~ 
किंग (हाणने टिणग्यळा) ह्या घ्रव्द्र्नि काम आहे. स्वगप्हँत राहा‘ 

१. सोमराज्ञमवनंनामतत्सांग्रुज्णादै यथाघिकारंज्ञेयंतथाच सूत्रे तच्र‘क्ग्मा 
_व्यश्यत्तिरुपपत्तेरित्तिप् 
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णारानारायणमरनास्माआपणचणंचखाँ’घेऊन अप्तदेंत्य इत्यादि 
कॉवै ठिकाणीं’ पां'च रक्कां'नीं राहिला आहे हाणून तत्वाप्तिमप्ना 
देवावर स्यांश्मिक्लिय्या क्कोमघ्में श्रद्दापूर्वेक्र यड्रु करणाऱ्या नापाचां 
हृ-क्तक्रस्तिप्त, ह्मणजें, देक्त्या नावाला लाँलत्का नतात ह्माळा-` 
प्तमर्णि चींनाचीं अळाद्रुता याकल्यानर तो, नाव रययेंलळोका र्फाहा का- 
ळफ्यत राहून पुण्याचा क्षय झाला हाणने स्काळोवल्लासूना त्या न[-` 
पांला तें देव त्रंट्वसंङळांला क्काठाल्फि ॥ ९ ॥ 

फाँल्योंयाऽमिगोप्तहुंतस्पसंवत्सरएवसफ्रि 
द'म्राणि झी विद्मद्घि र१ळानिस्कासु न्हाक्काय्ऎऱ्' 
[वेस्क्रुर्लिङ्म[रवळाहैवन्नेता‘हेमवग्मँळाव्` द्वप्? सौमश्र राजानंभ् 
जु‘व्ट्ति तश्या आडुस्यै वृ|ष्ठन् सम्भवति ॥ १७ [[ 

^ (" `भ् ,. ,." ९ ळे ॰.॰ 

टाकाऱ्पज’ग्य: व परअनयताप्त फांऱ्यनणा मघत्रक्रगता वासुकुं 
देव: अग्नि: आ‘यैनामा चींवमतेपरथाने । संवत्सर“; सग्यय्वत्सानूऱ’ 
मयर्तीति सेंवत्सरहूंथ: वासुदेव न[रायणास्मा- एनृ, समिई ।; अम्राणि^ 
आयैरमरणेंपिंत्क् हैतूंनाम्ननामाध्ररयों वासुर्देक्नाघुदेवाल्मळा ण्या!’ कि- 
झुंड्रु विईं'पिणयोतत इति विद्युन्नाना घिटुप्द्र्त: वासुदेनसंकषणाव्मप् 
याच: । अशनि: असनातू मक्षणादरामिंनत्सा अयूंनिरथा वासुदेव- 
मद्युम्नात्पा थंगांरळाम् | ऱ्द्दादुंनया [’नेहाद्नातू गननाडेतौऱ्हाँद्दान" 

नाना ऱ्हाद्रुनिरयों वासुदेवानिरुद्धझ्या [वस्फुकिंगान् । तस्मिइ वा- 
मुदेंवै एतरिमट्प्- नासुद्वेवाळिक्कपेंण षंचघास्थिते क्यों जींवमक्षेपरथानें‘ 
देवा: सोपे राजाने वोमोंराजां तत्रथाक्तिं पुण्यकृते जीव" क्रुव्हृति 
प्नक्षिपेति । तस्याऱ् थाहृयै आद्रुतेंय् दृष्टि: संम्नमना’ते नृळा’ष्टेरथो भक्ति. _ 
नृष्टन्रथापयेतोंत्यत्श्ट्रेभ् ।। १-० ।। 

अथें-द्रुसन्याला उत्पन्न करतो हाणून पर्नेन्यनपिळाह्मा मे'र्क्सङळति' 
१. समिदिक्तींक्का'
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राहाणारा वासुदेव हा आ’प्रे आहे, हाणने, र्जीवाची आहुती टाक- 
ण्यार्वे [ठकाण आहे. उत्तम र[त[न वत्स[न[ आनंद देवो हाणून 
सेवत्सरनामक नारायणात्मा वासुदेव हाच समिपा अहुंहें- दुसऱ्यां- 
कढून ज्यचिं पळापण होत नाहीं हाणून अम्न ( म्हणजे मेघ ) नावाचा 
वाघुड्य त्मा वासुदेव हा धूर आहे, क्सिर्षेकरध्ऱ्न प्रकाराने हाणून विद्युतू- 
न[नाचा सकष्दृणात्ना वासुदेव हा आव हाणने ज्वाला आहे. सव[च भक्ष- 
ण करता म्हणून अरानिं ( हाणने इंद्रार्वे मनुष्य ) न[वाचा मछुम्नात्ना 
वासुदेव हा अपार (हाणने निखरि) आहे, गज्ट्रना करण्यास 
कारण असल्यामुळे ऱ्हादुनि ( हाणने गमँना) नामक अनिंरुद्वात्मक 
वासुदेव हा वित्ठ्ठा’क्रॅग (हाणने ठिणज्या) आहे. वासुर्देद्मा’देक 
पांच रूपार्ने राहिलेला व अग्रीवे [ठेंकार्णी राहाणारा असा वासुदेव: 
मध्ये, तत्वाभिनानो देव त्या चंद्रलळोकळी ठेवलेल्या पुण्यवानू त्तींवचिं 
हवन करतात. त्या आहूंतींनंतर तो जींव चूष्ठीमघ्र्ये राहळातौ, हाणबे 
ते देव त्या न[वाला नृष्टीमध्रेंरे ठेंनतात ।। १० [। 

० ळेळे 

अय व लोकोऽयिगौक्सि तस्य पृथिव्येप समि- 
द्ळिग्नर्मूमळो रात्रिरक्विन्द्रमगूऽङ्मळारा नक्षत्रापृ’णे वि- 
स्ष्ठालड्रास्तप्रमन्नतस्मिन्नमो द्वळा बुळाष्ट जुट्टति 
तरया अप्डुसा अन्नप्र संम्मवति ॥ ११ ॥ 

टळीकळा-हे गौतम अगं वै लोक, मत्येंलोंक: तछोकत्थत्तन्नाना 
संकपँण: अणि: [तस्य पृथिर्वी प्नथितत्वातू पृथिवानाना घूथिर्वीगतन् 
संकपँणनारायणात्मा एव सपिट् । अग्नि: अद्सँनाद्ग्निनणा- 

ग्रित्थ संकड्रुणनासुदेवळात्मा धूम ।रान्नि’म् रातेकरत्वाद्रात्रिनाना रग्- 
[‘त्रैस्थ संकपण: संकपँणळात्मा अचिं ।चैद्रना: अळा'भ्चूण्वनातू चंद्र्' 
मानामाचॅद्रत्थ: सकपणमद्युम्नात्मा अगारा: |नक्षत्राणि अस्थ क्षत्र 

भ्. रप्शांद्वेय्यां त्रिपूद्दति सून्नैण राघळातौ: सकम्यातूत्रियूंप्नत्ययऱ्भ् 
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मन्यन्नारतींति नसत्रनामा नक्षत्रत्थ सकपँणप्त'नेक्कात्माळू [वस्काछूग्ण्० 
तस्मिठ् मत्यैलौकत्थसकपणे एतस्मिनू नारायणाद्दिपंचघाळित्थवै 
क्यों हौनाघरिं अग्रिनामके देवा: दृष्टि वुष्टात्णापतं नाव दु।त्र्हति 
मक्षिपंति । तस्या: आहुसाथ् असं संभर्वाते । ओंपघिमवैशद्दाराऽ- 
द्यमानपदप्याँतमँततया देवै: मक्षिग्यतइस्यथें: [। ११ ।। 

अर्थं-हे गोंतमा, पृव्युलोकॉं राहाणप्रा संकपँण हा अग्नि आहे, 
पृथिनींनामक संकपँणरिंमम्बारायण हा त्या अर्माचीं समिघा आहे- 
दुष्टांना पांडा देते[ हाणून आ’प्रेनामळा वासदेवात्मकसंकवेण हा धूम 
(हाणने धूर) आहे… रवि करता हाणून रात्रिनामक सेकपँणळात्मक 

सकपँण हा आव (हाणने ज्वाला) आहे. आनंद देतो हाणून 

चैद्रनामक मद्युम्नरिंमा संकर्वेण हा [नरनार आहे. ह्याच रक्षण कर- 
णारा दुसरा कोणी नाहीं हाणून नक्षत्र न[वाचां अनिरुद्धळात्मा सकवैण 
हा [देणग्या आहे. न[रायणरादक पांच र॰पान राद्दिलला व मत्यु 
तोफा सेकपँणामष्टर्ये राहाणळारा अशा अर्मोमध्र्ये, नृष्टळोमध्य स्थापन 
केलेल्या त्तींवार्वे हवन तत्वासिनानळी देव कस्तिळात. त्या आद्रुतोंणसून 
अन्न होते. त्या अन्नामत्ये त्या चींवळाला तत्वाभिमर्गिळा देव ठेव 
तात ।। ११ ।। 

पुरुषी वटुंऽमिगौ’तम तस्य व्यात्तमेव समिस्रागो 
घूर्मो वर्णांच्चअक्काराथ् श्रीत्रं वित्फुळिङ्मळास्त- 
स्मिन्नैतारमन्नमौ देवा अत्रं जुट्टति तरपा आहुस्यै 
रेंत सम्मवति ॥ १२ ॥ 

टीका…हें गहुंतम हुरूप: पिवुर्भूळात्ररूपपुड्रुपगतऱ् जगलूस्यर्नप्’तें 
पुरुपनानामक्रुनम् व आम: अदनादप्ग्ननामप् हामाघारमूतम् [तस्य पु,- 

२. द्रुद्ग्नादानर्पप्रेतिघातो; त्तकाशांळांटे प्नथमपुरुप वद्रुवचनै हुड्रुवळो: सप्र्वंघावुकै 
इति सूत्रेण यणादेय: । 
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रुषनाग्नऱ् मद्युग्नस्य पुरुपग्ळातस्य त्याचं आस्योंत्पाटनं व्यात्तनाना 
व्यात्तस्थ: प्नद्युम्ननारायणात्ना एव सषिट् । गाण: मणयनात्नाण- 
नाना मद्रुग्म्नवासुदेवात्ना धूम: नाकू वक्तींति न[द्रुनाना न[चिस्थितऱ् 
मद्युग्नसकर्षेणात्ना र्भांच्’चऱ् । चक्षु: चष्ट इति चक्षुर्गांना चक्षुऱ्स्थऽ म- 
द्युग्ऱ्नमद्युम्नात्मळा अंगारा: । श्रोव्'प् सृणोतोति श्रोत्रनानाश्रोत्रस्थम् 
प्नद्द्यम्गा’नेरुढात्मा विस्पुत्र्ळिगाऱ् [ तस्मिनू [’पेंतुर्मप्नरूपपुरुपगतम- 
घुम्वै एतस्मिह न[रायणळादि [चघाळिस्थते अपौ हळेळामाघरि अयिना॰ 
मक देंनाऱ् अन्ने अन्नेस्णा’पेंवं नळीर्वं कुव्इति मक्षिपेति [ तस्गा: आडुत्’ये 
आहुंत्या: रँतम् रेंर्तोतमँत: संमवति स्थाप्पतें देवैसि’तें यानतू|| १२ ॥ 

अथ्॰…हे गींतमळा, नाप हा नींव आहे, त्यामध्ये राहाणारा, न… 
गतां’र्चे पूरण करतो हाणून पुरुपनामक मद्युम्न हा अग्नि आहे, हाणज्ळो 
होम करण्यात्रे ठिकाण आहे. पुरुषामघ्र्ये राहाणारा, प्नद्युम्ननांवाचा 
व पुरुषांचे गुरव उघडबिणें हा व्यापार करविणारा असा नारायणात्याऱ्- 
प्नद्युन्न हा समिंया आहे, माणनामळा वासुदेवात्या मद्युग्'न हा धूर 
आहे. वाणीमध्र्ये राहाणारा सकपँणात्मा मद्युम्न हा ज्वाळा आहे.हैं 
डोंळ्पांत राहाणारा प्नद्युम्नात्माप्नद्युम्न हा निखारे आहे, कानामध्यें 
राहाणारा अनिरुद्दात्मामद्युम्न हळा [देणग्या आहे. नारांयणाद्दि पांच 
रूपर्नि राहिलेल्या अप्रीमध्र्ये, अन्नामध्र्ये स्थापन केलेल्या न[वाचै’ 
तत्त्नाभिंमानीं देव हवन करतात. तळी आहुतौ दिल्यानंतर त्या बी 
वाला तत्वाभिपानों देव रेतापध्र्ये स्थापन करतात ॥ १९ ।। 

योषा वा अग्निगों‘तम तस्या उपस्थ एव समि- 
क्कोमानि घूमळो योंनिरचिंर्पद्न्तम् करळोळा‘ते तेऽङ्मळारप् 
अमिनन्दा बिरफुप्‘केहास्तस्मिन्नेताहिंमन्नर्मो देवा 
`रतौ त्रुट्वति तस्या अप्हुत्यै पुरुष: सन्मवळित स जो- 
कॉते यावजीकयथ वद्य ळिम्नयते ॥ भ्द् ।।
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टींका-‘हेंगोंतम योंषा योंणितेस्थित: तन्नानाआ'नेरुद्धन्दे' अग्निन् 
तस्पा: णो’षेत्तिरिंफास्यानिरुद्धस्याक्लिळाम्न: उफ्स्थ: उज्स्थितत्वाकू 
उपस्थनामोंपस्थाख्यम् आ’नेरुद्धनारायणात्मळा समितू । लोंमळाळिन ल्`[ 
मकत्वाछोमनानालामस्योंऽनिरुद्धरॅष्ठदेंवात्ना घुमऱ् । यळोनि: याव- 
यति नया’ते वेति योंनिमर्तोऽनिरुद्धसंकपँणात्या अर्किवऽ [ यट् 
अस: करोति‘ योंर्म्यतऱ्करणमैंयुनव्यणारकनौ अनिरुद्धप्नछुम्नात्मा तें 
अगाराऱ् । अभिनंदा: अभिनेंदयर्तेप्त’ते तत्कसींऽनिरुद्धळानिरुद्वात्ना 
[’बेस्प्ठुप्ळेंगा: [नस्मिनू मातुनीवरऱ्पयोंपिद्वताळिनरुद्वे एतस्पिद् 
नारामूणादिं पेंचघास्मिते अमों होणयारै अग्रिनामक देवा: रॅत . 
रेंतें'प्तगतचींत्रं फुब्दप्ट्टे [तर-या: अप्हुत्यै हौमळावारस्थानातू स`रत॰[- 
तगत्[: पुव्ष' पुरुषाद्दिपदवाच्व: सनू संमवति हूंमोंनायते । स: नात: 

याक्ट् ज’विति यावत्कालजींवनं छुघं तावतू जबिति । अथ न[वन- 
कालसमऱ्प्ऱ्घ्यनंतर यदा ळिम्नयते माणानू त्यनति ।। १३ [[ 

अथ…हे गातमा, स्रोमध्र्ये राहाणारा अनिरुद्ध हा अग्नि आहे. 
जवळ राहातौ हाणून उपस्थ नावाचा नारायणम्त्मक अनिरुद्ध हा त्या ` 
अग्नळीचीं समिया आहे. पप्पांचा नारा करणारा आहे हाणून लोक 
नामक वासुदेवात्मा अनिरुद्ध हा धूर आहे… दूर णचाबेता अथवा 
नेतौ हाणून णो’नेनामा सकपँणात्ना अनिरुद्ध हा ज्वाळा आहे, यों~ 
न[च्या आंत मयुनाचळा० व्यापार करणारा मद्युग्नात्मळा आनरुद्ध हा: 
[‘नेखरि आहे. आनंद, देनावेणारा हाणून अभिनव न[वाचा अनि- 

रुढात्मप् अनिरुद्ध हा ठिणग्यळा आहे, त्या न[नृरूपळी न[वामध्र्ये 
राहणारा अनिरुढात्मक आ’मे नारप्यणप्तदेक प[च रूपाँनीं राहिला 
आहे, त्या अझ्गेंमध्र्ये पूगें सत्मितल्यळाममणि रेंतामध्यें राहाणान्या 
नौवानें हवन तत्द्मा’भेमप्नळी देव का’रॅतात त्या आहुतोंयाड्रुहुं मनुष्य 
इत्यादि- संज्ञा लागणारा असा की ह्या पृथ्वीवर उत्पन्न झाला, ता: 
पुरुष अथवा स्वी आयुष्य आहे र्तोपयत जीवंत राहातौ. आयुष्याचा 
मुदतसेर्ताहाणनेमगस्कोवैम्हांमाण सोडतो" १३ ||
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अयैनमग्नये इरन्तितस्याग्निरेवाग्निर्मंवति स- 
मित्सपिमूमों धूमोंऽक्सि'र्वेरक्का अट्व'ळारा विस्क- 
ळिलहृत्रू विरफुल्फि ॰ त्कू’हैंमन्नेतस्मिन्नानौ देड्रुप्’ पुरुषं 
जुट्टात तस्या` अप्हुत्य पूरुपो मास्त्ररवणऱ् समा- 
ना’ते ।। १ १8 [[ 

क्रि-इद्ळानीं वेत्य यथेमळाऱ्प्ननाइत्यादिनाकृतावथिष्टमश्नच- 
तुष्टयस्योत्तरे तदुपयुक्तपष्ठाग्त्युळिक्तपूर्वेमाह ।। अथेत्ति ।। अथ मुत्यनं- 
तर एनं न[नं अमये ह्ररंति । तस्य प्नतिद्धस्य पष्ठाप्रेऱ् अग्नि: एव 
आये: भवति । सयिट् समिट् । धूम: धूम: । आऱ्वै: अर्चि: । अ- 
गारा: अनारा: । विस्फुलिंगा: ळिवस्कळिगाभो तस्मिनू एनस्पिट्' 
अयाँ देवा: पुष्प क्षुव्हति । नस्पा: आद्रुत्यै पुष्प: पास्वरवयेंश् 
ज्योतिमैंयदेइ: संमवति ।। "४ [। 

अर्थं…[ आतां पूर्वे’ण् “ मनुष्र्ये मेल्यावार परवोकळी कोणत्या रीर्ती’नॅ 
न[तात “ रत्याद्विक ने प्रश्न केठे त्या मश्नांक्कॉँ चार प्रश्नांचे उत्तर 
देण्याचे पूर्वी आस उपयोंगों पडणारा असा स[ह[व[ एक आ‘प्रे आहे 
असे सांगनळो- ] मनुघ्र्ये मेंल्यावर न[वाला अयाँकडें तत्वामिनानो देव 
नेतात. लळोकमप्तिद्ध आम हाच अग्नि आहे, लोकमतिद्ध समिघा 
हीच समिना आहे, लळोकमसिद्ध धूर हाच धूर आहे, लळोकमसिद्ध 
ज्वाळा हीच ज्वाळा आहे, लाकमसिद्ध निरना`र हेच निखारे आहेत, 
लोंकमतिद्ध ठिंणग्या ह्याच [देणग्या आहेत. ह्या _लोंकमसिद्ध अ- 
प्रीमघ्र्ये तत्वामिमप्नंळो देव न[वार्वे हवन करतात. त्या आहुतोनेतर 
त्या न[वाला ठ्ठाम्न रंगाचा व मकळाज्ञमय देह न[प्त होतो ॥ १४ ।। 

ते न एवमेतद्दिद्रु ये चप्षी अरण्ये ड्रुप्दाव स- 
त्यमुपासते ते ऽर्चिचरामसम्मवन्ति अच्चिपेंप्ऽइरन्हृ 
आपूय्र्पमग्णपक्षमापूय्र्यंमाणण्याद्याज् फ्ण्मासानुद्-
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क्का’देखूएति मसिभ्यो देवलोकं देवलौकाट्ळादिहा- 
मायूदेल्याद्वाद्युत तयूनू बैद्युतळान् पुरुपळो मानवएत्प व- 
ह्मलळाकाम् गमपाततेषु त्रह्मलळोकषु परा: परावतळो 
वसाँन्त तेर्षां न पुनरादृप्’ते’ [। १५ [[ 

टाका…ये एव उक्तप्रकारेंण एततू आ’प्रेस्वड्रुव्पे [वद्रुऱ् ते च 
चपर ये अमळी अरण्ये मनाहरमदेरेळा श्रट्रां श्रद्ध[पूत्[कं सत्यं सद्गुणे 
भगवंत उपासते तें उभ`याप अप्च्च: अमिसंमर्षांन्त आच्चलाक मा- 
मुवति’। अचिंपँ: अन्विलफि कियत्काल [’हेथत्ना तत: अह: अभिस- 
मवेति अहरभिमानिदेवमामुवतोत्ययें: । अन्ह: अहरामणानदेवातू 
आपूयैमश्यापसं णुक्कपक्षाप्तिमाप्नदेवं [ आपूर्पमाणपसाट् यक्कपक्षा- 
मिममनदेंवातू उद्द् उतरत: याट् पण्मासप्नु आदित्य एनि तानू 
पण्मासानू उत्तरायणसज्ञकानू उत्तरायणमानिनं न[मुबेति ।मसिभ्'य: 
यासाभिमप्न’नेद्देवांतू देंत्रलोंकं देंवलोकाप्तिमानिर्नो देवता न[सुत्रंनि । 
देवलळोकात आदित्यं । आदिंसातू बैद्युत्’प् विछुवमिमानिठोकं [ 
ताम्देद्युतळानू विठुछोक्यात्तनू मळानवै: पुरुष: वायु: ए'त्य वहुंहलों- 
काम चतुर्गुखलळोकानू परवह्मतोकानूवा गमयति परा: तेंबह्मलोकगाऱ् 
हेंपु ब्राह्लाकषु परात्रत: बह्मळायुलक्षणपरावतावपाँनू वसॅव्त । 

तेंर्षां पुनरावुत्ति न ।। १५ ॥ 
अर्थ…जें ह्या मकारें अप्नळोयें स्वरूप जाणतात ते, आणि जे 

सुंदर व रमणीय अरप्यामध्र्ये श्रद्धळापूर्वेक सद्गुण परमात्म्याचीं उमा… 
सना करतात ते, हे उभयता अत्रिर्नोवाच्या लोकांस जातात, अवि- 
न[वाच्या लोकीं कांहीं काळपमँत राहून अहर्तोकॉँ जातात, 

१. तद्म्ह सूत्रे अग्विरादिना तह्मयितेरिति । 
२. अच्चिष: इति पंचमी [ 

३. मनु अवयाघन झ्त्तिघातो: मनुज्ञीनरुप: परमात्मा तदाते प्रेमळास्पदत्वेन ,त- 
त्सबधा मानव: पुष्प: वायु: । 
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अहृनामक लाक्रापामून शुक्कपक्षाच्या अभिमाना देंवाकहें नावात, 

तग्रून मग ज्या उत्तर [न् ’ळाकं न् सूप नाना त्या उत्तरायणामिमप्नन 

देंनामत नातळारँप्, मासाभिमप्नन देंवापांसून देंवठोकामिमप्ननहेंनूतेंकड 

नावात , देंनलाफांपामून मयलाक्त नावात , मूयलाक्रापांमून [वद्यवेच्या 

ञर्भिमप्नन देंवांनच्या लाका नावात , त्य[ [नछुतेंच्या आंममप्नन दे- 

वांच्या लोंक’व् गेल्यावर त्यांना तेथें मुख्यंवायु येऊन ब्रह्मदेवाच्या लळोकीं 
अथवा परत्रह्मात्रे लोकीं पोहौचनितळो, ते ब्रह्मदेवाने लोर्को न[उप्न 
नोंपमँत ब्रह्मदेवा'र्चे आयुष्य आहे तेंळीपपँत राहातात, त्य[न[ पुन: 
माघरें मृत्युलोंकीं यावै लागत नाहीं ।। १९ ।। 

अथ ये यतेन ट्ळा`नन तपसाळेठोकावया’हेंत ते 
’घूममामसम्मवळात धूमह्मात्रश्र रात्ररपबुळावमप्णपक्ष’ 
मपक्षीवमष्णपक्षाद्यान पण्मप्सान् ट्ळाक्षणप्सांदेद्ग् 
पात मासंभ्यर्दु [पतठोक [पट्रलाकाच्चन्हूं ते चन्द्र 
माप्यान्न मवप्न्त तार स्तन ट्वा यथा सागर रा- 
चूनमाणावरवत्पक्षापहँड्रुहावमनाव रतन ^नक्ष- 
यान्त तषा यदा तत्पय्यवहाभृनूमत्रूप्काशुहुंळामक्ति 
ष्पद्यन्स अप्काथाहायु त्रूळायादृप्ष्टवुष्टऱ् पृ[थव[ ते 
पृयिवा माप्यान्नं भवति ते पुन पुख्षार्मो ढूयन्सें 
ततेंळा योंपळार्वेळा जायन्तेठोकॄळान मत्युत्थायिनस्तू एहूं- 
मेवानुपळा‘रेवत्तर्जूऽथय एतळो पन्थानों न बिद्रुरते 
कोटा: पतगायाट्द् ट्न्ट्शूकं " ६ ॥ अष्टमस्प 
[द्वेतळीये ब्रप्ह्मणं ॥ १२ ॥ 

टळीफा’अघुना वेत्पोयथेंममिंतिद्वितींयमश्नहेंस्योंत्तरमाह ।। अ’
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थेति ।। अथ इप्'तें अयाँतरै पे यज्ञेन ज्योंतिधेमाक्विळा द्दातेन सत्मात्रै 
द्र्व्यत्यागेंन; तपासा कृच्छून्बांद्रायणसदेना मक्रूत्तकर्मेर्पोति यावतू लौ- 
काट् र्चद्वाठोकनू जपंति न[न्पुबॅंति ते पृत्यनेतर धूमॅ धूमाभिमप’नेलळोऋ’ 
अमिंसंफांत्ति मांमुर्वति । धूपळाट् रात्रि रात्र्यतिमानिदेवताठोकं ।: 
रात्रे: अपशींपपाणपक्ष्र्र कृप्णपक्षामिमानिदेवतालळोक' । अपर्थांयपाभ् 
ण्ळाफ्क्षांट् यान षथ्यासात्रु आदित्य: द्क्षिणळाट् एत्ति तानू पण्मा’ 
सामू वाक्षणायनसंज्ञकानू तदमिंमाटुनदेवतालाक न[न्पुंवळीत । मळासें’ड्रुय: 
पितुलोंकॄ । पिदृलाफातू चॅद्र् । ते चंद्वे गाप्य अन्ने भवति तपँकळा 
प्तवेति देताना सैवकामवतौत्यथ: । तात्रु चंद्रलाकं न[माक्रू क[मण:॰ 
पुरुषानू तत्र देवा: भक्षर्यति । कथं यथा यज्ञे आखन: लोंपंराजळानॅ, 
तदमिंमन्यमानं लतानिन्नैपे थाप्यायस्व अभिनृद्धपेंअव पुन: अपसाँ‘ 
यस्क् अस्मत्कृतमक्ष्ळाणेंन ऱ्हासवानू नवझ्तिइत्युत्क्रा यतयंति एवं: 
एनाद् तव देवलळोक देवा: झ्सयति ।तेंर्षां' तट् अदृष्ठे यदा पयैर्दु 
वैति समासं भवति अथअनतरं ड्मंएव आकाइंग् आ‘मेनिष्पयंते महा.- 
वेति । आकाशांतू वाडे वामोंऱ् दृष्टि दृष्टे: पृयिर्वी ते पृथिर्बी गाग्य‘ 
असे भवति! तदनेतरं मोंननद्वारा ते पुन:… पुव्षाशै हूयंते [ततभ् तव.‘ 
नेतरं रेतौद्दारा म[त॰र अनित्य मोंषायाँ जायेंते ।:लोंफांट् मति उ- 
हूंथायिनूऱ्- तद्वाच्छंब्'त: ट्टे एत्रंट्रे एव अनुपळिरवचैते पुन:: पुन: संचरंति ।: 
दवयानापतुयाणरूपमागटूयसळाघनान्नानां स्वरहुंपमाह ।। अथयइति ।। 
अथ पूना ये एनौ उत्त'र दळाक्षणं च '[ट्रेथाना न ळिवदुऱ्: ते कींटप् 
पतेगां यट् दृदं यच्च 'दद्णूक दशमरळाका’मेटोंतद्रुबेति ।। १६ ||. इति 
द्वितींयं ब्राह्मण ॥ २ ॥ 

अर्थं…[ ह्या लळोकॉँ यज्ञ इत्यादि केल्यावर जीव कोठें जातो त्याऱ् 
दुसऱ्या मश्नात्रै उत्तर सांगतो. ] आतां जें ज्योव्तेंष्टीमरादेंक यज्ञ 
करून, सत्पळात्रळी दान करून कृछू चांद्रळायण इत्यांदे तपें करून चेद्र’ 
ठोफी जातात, ते तेथें मृत्यु मावल्यानर धूमामियर्ली देवतेच्या ठोकॉँ 
जातात, त्या धूमठोकामासून रात्रीच्या अश्मिळानि देवतेच्या ठोकॉँ
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जातात, रात्र[प[सून कृष्णपक्षांच्या अभिमानि देवतेच्या ठोकॉं ना' 
तात, त्या लोकांपासून दट्रिनणदिंज्ञेकडून ज्या मासांत सय न[ता त्या 
दक्षिणायनाच्या आममाळान देवांच्या लळाकीं जातात, त्या ठोकामासून 
पिनृठोकॉँ जातात, पितुलळाकळामाशून चंद्रठोकीं जातात, चंद्वाठोकीं 
जाऊन देवाचे चाकर होऊन राहातात, ज्यामनार्णे यज्ञामध्र्ये’ या- 
झिकलक्का सोमवछोला पुप्ट हो व आहा[ रस प्यालों म्हणने क्षीण 
हो असं न[छून सळोमलतेचा रस मिंतात, त्याप्रमाणें देवल[क[ त्यांना 
देव खातात. ह्माममळार्णे त्यांये अदृष्ट भोगळावयचिं आहे र्तोपर्येत तेथेंच 
राहातात आणि अदृष्ट संपर्डे म्हणजे आकळाज्ञठोकॉँ येतळात, आका- 
शांपासून वायूमघ्ये येतात, वायूणमून पयेंद्यांत येतात, पमैन्यापप्सून 
पृथिवळीवरष्येतात, पृथिर्वीपळासूनञ्अत्रांत येतप्तठू'अन्नाच्या दृप्राबुं पुरु- 

याच्या पाठात न[तात, नतर रताच्या द्वारान मातुरूमाप्रामध्य न[- 
तात, तेथून पुन्हा बाहेर ह्या लप्कीं येतात. अशा रोतळोर्ने मनुष्य 
इत्यादिक वारंवार वर जातात व खालळी येतात. [देवयान व पितु- 
य।ण ह्या दोन माग[स जाण्याचीं साघर्ने न न[णणाऱ्यांच स्वरूप 
स[गते[.]` न न[व देवयान व मिंनृयाण असे दोन मागें आणत नाह[त,तें 
कोडे, पतंग, सर्वे, मक्षिका, मवाक इआदिं रूमा’नॅ जन्म घेतात ।। १ ६" 
ह्माप्नमाणें दुसरा ब्राह्मण संपला [। २ [। 

रा म कामयेंत मड्त्मागुयामित्युद्गपन आ’ 
पूय्र्पमळाणपक्षत्य पुण्यूंद्दि द्वापिंशाद्दमुपसद्ववूळी ड्रुस्त्वा 
अळोदुम्वरै करते चमसे वा सव्नोंपव फलळान्णिते स- 
म्मूत्त्य पारसंमूह्य '[रिलिप्णा’प्रेमुपसमायाय परि- 
स्तळीय्र्यांवुताज्यल्हूं सवस्कटा पुश्ड्रुसा नक्षत्रेण म- 
न्थर संत्रीय जुहोति यावन्तौ देवारवयि जात- 
वैट्स्तिय्र्पचौ घ्नन्ति पुरुपत्य कागान तेभ्यों ऽह
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भागघेयं जुहोपि ते या ढ्याम् संर्वेब् कामेंरतर्पयन्तु 
खाद्दा या तिरश्नो निष्पद्यतेऽहै विपरणीं इति 
तां ला घुतरप यारया यज्ळो सएंरळापनळीमइभ्रं 
स्पाहा ।। १ ।। 

टँत्का-क्काऱ् विद्या: ज्ञानार्भावऽनुष्टांतळुमशकया इति तद्श्ट्रे 
कांचनावेद्यामळाइ ।। सय इत्यादिना ।। य: अघिकळारळो मइट्रॅ महल्वे 
ऐहिकळामुष्णिकह्यां मळाघुगां इति कप्मयेत स: उद्गयने उत्तरप्यणे 
र्क्सपाणपठ्ळास्य पूर्वेपक्षस्य पुण्याहें पुण्यतिर्मो द्वादशार्ह उपसतू 
तठ्ठक्षणव्रतवनू भूह्हुंग् औं'द्रुबरे उदुंवर विकारे कं`स या वर्षात 
तढूपपात्रावेज्ञेये सवळाषघिफव्यान इर्लिं संमृत्त्य सेहृव्यानींय परि- 
समूह्य मेंलयित्वा कुंडे परिळिप्य तत्र अग्नि उपसमळापाय दमानू 
परिंस्तामै अप्दृतळाज्पं हौमाज्यं संस्कृल्य पुंसानक्षत्रैण पुक्किगवाच्येंन 

पुनर्वेरवादि'नक्षत्रेण स्त्रकपर्यांनां येथे अ[ल[[॰`ङत्[ [पडे सन्नाय समाँप- 
मानोंय आज्ये जुहोंति । हौममंत्रमाह ।। याव‘त इप्त ।। हे जातवेट्रॅ’: 
अत्रे त्वयि यानंत' देंना: तिर्येच मघ्येस्थिता सेतऱ् पुरुषस्य 
कळापान मनारथानू घंति तस्य: मप्नाघयं इविभागं अहे जहोंप्म 
द्दामिं तें दृमा संत: मा गांप्रति सव: काम: तपँयंतु या स्वृग्ड्रुप् 
तिरश्री अहं विघरणळा विघ्नकर्वी झ्प्त निष्पद्यसे तां तां संरा' 
धिनां तन्नामिकां अहं धृतस्य याद्या स्वाइप् इति मने५ ।। ”. ।। 
  

१. वत्तेमळिनपृषन्मइड्रुह्रक्तगच्छनृत्रचेति सूत्रैण मह्रतूज्ञब्द: णांणन्याचापें- 
ण निपांळि2तत । 

२. अत्रेति शब्द: आद्ययै: [ 

३. ज्ञातंवैत्ति इति विद्पातोरटुनुप्नच्क्यभ 
४… हुदानादानयोरिंति घळातोकँटि ठत्तसपुतबैकत्रचनं ।आदान' चह्रकिंप्रेक्षप: 

सचेइ वैघे आधारे हावेष: । 

५॰यजदानदेवपूठ्ठा1संगतिकरणादिषुरॅतिघातौर्तोय्उत्तप्तपुंह्रपेंकवचनं|
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अर्थे--[ पूर्वी ज्या विद्या सांगितल्या त्यांना विघि न समजता 
तर त्यनि अनुष्ट्यन करणें अशक्य आहे. ह्माकरिंतां कांहीं एक विद्या 
सांगतो.] जो कोणी ह्या लोकचो अथवा परळोकचीं सपत्ति आप॰ 
णळास मिळावी अशी इच्छा करितो, त्यार्ने उत्तरायणामध्यें क्षुक्कपक्षांत 
पुण्यतिथोवर बारा [‘देंवसपग्हुंत उत्तम त्रतळार्ने वाग्रून उं’वराच्या लांक’ 
डाळेच्या कंस अथवा वमस नांवाने पळात्रांत सव प्रकारच्या ओंषघी व 
फळेळं एकत्र नमनून ठेवळायों, जवळच एक कुंड कराव, व त्या कुंडाये 
चाहानाहूंना दम पसरावेत, हौमळाकरिंतां अळाणठेट्द्र तूप मेत्र उच्चा- 
रथ्ऱ्न सिद्ध कराव. मग सव आषघी ठेंवख्र्के पात्र पुनवस्वादि प - 
छिगनक्षत्रसीं जवळ येऊन नृतसहित त्यांचा प्रक्षेप अमोंमघ्ये कर[व[. 
[ अर्मामघ्ये हवन करण्याचे मेत्र सांगतो, ] हे अयिदेंवता, तुझ्या- 
मघ्ये जेवढे देव आणि (पद्रुळापक्षी इत्यादि) असतील व जें मनुष्याच्या 
मनांतळील इच्छेचा भेग्ळा करतात, त्या सपाँनां मी ह्रवळीचा माग देंर्तो- 
त्यापासून ते सर्वे तृप्त होऊन माझ्या सर्वे इच्छा पूर्वी करोत. ज[ ति- 
रश्रोस्व[ड्रु[ म[ विघ्न करणारळी आहे असा अभिमान करव्ये त्या रवा… 
हेला सरळोघ करणारा हाणून सर`[[वन[ गांव आहे. तिला म[ तूपप्च्या 
सतत चालणाऱ्या घारन हवन देता. ता माझ मनौन्थ पूर्वी करा "१ |! 

ज्येष्ठाय स्वळाद्दा श्रेष्ठाप रवप्हेंत्पयों हुत्त्त्रूळा मन्थ 
सवरत्रवमवनया‘ट्रे गाणाय रनाहा वळासष्ठळाये स्वहि- 
ल्यमौ हुच्वळा मन्थे सवस्त्रवमवनयति पात्रे रवप्हूप् 
मतिष्ठायें रवळाद्देटार्मो हुला मन्थे सवरत्रवमवनयात 
चक्षुपे सासू सम्पदे र वट्वश्प्क्यों हुला मन्थे सव- 
रत्रवमवनपति श्नळात्रग्य स्वप्इळा ऽऽ यतनाय खाहेंल्यमेळो 
डुल्वळा मन्थे सवरत्रवमवनर्यांते मनसे रवप्हा मजारये 
स्वहित्पगों हुत्वा मन्थे सवस्त्रवमवनयति रेतसे
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रवाहेव्पग्नों हुला मन्थे सवम्नवमवनया‘तें ॥ २ ॥… 
टळीकळा-माणार्दि विपयइळोमळानाह्र ॥ ज्येष्ठायेलि ।। ज्येष्टायै 

स्वग्इग् श्रेष्ठळापँ लाइग् इति अपौ टुव्वळा संस्रव घारां मे`थ गिंडे 
अवनयति निक्षिळेपतू इति ज्येष्ठश्रेष्टशव्ववाच्याम न[णाय स्वळादृह् 
अनयाद्रुरयामाण मळोणातु वसिष्ठाय स्वळाइप् इति उड्या हुला मंये 
संस्रवं अवनयात इ[त्`[ न[मष्ठशव्ववाच्या ताक तरये वळावै स्पाद्दग् 
अनयढुत्यळा वाकू मोंणळातु, प्रतिष्ठा’यै स्वळाद्दा इति अपौ दुव्या येथे 
संस्त्रबे अवनया’ते इति प्रत्तिष्ठाशव्वयाच्याय चक्षुपें स्नळाहा चक्षुर्में 
न[णातु इति संपदें स्वळाइग् झ्ळित अपौ द्रुच्वग् म्'ब्थे संस्रर्वं थवनयाते 
इति सेपतूथव्व वप्च्याय श्रोत्रळाथ स्वप्द्दा श्रोत्र मे मीणातु आयत- 
नप्थ स्वप्द्दा इति अमा दुव्या येथे संस्रर्व अवनया'ते इति आयतन 
च्ळाव्द्वाच्याय मनसे स्पाइळा झत मन ये प्र[ण[तु मजळायै स्वप्इग् इति 
अप्रा दुव्या मेये संस्रर्व थवनयात इति प्रनाक्सिव्द्वप्च्याय रॅतसे‘ 
रवाहूंळाझ्तिअपौहुत्वामेयेसंस्रर्वअवनयतिइक्ति! २ ।। 

अर्थ…[माण इत्यादि सर्वे देवतांविंपयीं होम सांगतो,] ज्येष्ठ 
व श्रेष्ठ ह्या शब्दांचा उच्चार कक्स प्र[ण[च्या मीतळीकरितां अळाहुतळो 
अप्रीमघ्ये टाकाव्या. ही आहुती प्रप्ण देवतेंछा प्रसन्न कर`[. वसिष्ठ 
असा शब्द बोंछून अमींमघ्ये आहुती द्यावी. त्या अळाहुंतोंर्ने वळाणींचळो’ 
देवता प्रसन्न होवो, तों तिला वसिष्ठ राव्दृवपिं’क आहे. प्रतिष्ठा 
असा शब्द बोंछून अग्रीमध्र्ये आद्रुतळी द्यावळो. त्या आद्रुर्तीपांशूव 
टोळ्याचळो अभिमर्ली देवता प्रसन्न होणे. ती देवता प्रतिष्ठा सव्दार्ने 
वाक्य आहे… सेपतू असा शब्द बोलून अप्नामध्ये आहुती द्यावी- 
त्या आहुतळीन कणाचौ अभिमानी देवता प्रसन्न होवो. तो देवता सपत 
  

१. ज्यचइळित मूत्रेणच्यादेंसेइष्टनूफायेज्येप्टदृतिसिद्धझा 

२. प्नज्ञह्यस्यश्र इति सूत्रेण प्रशस्ऱ्पज्ञव्द्स्य श्राद्देशै इष्टनू _प्रच्पये ळिसद्वामू| 

३. स्त्रम्हादेंवइविर्दानेइतिक्काप्सनभ्ळुळु ॰।
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वळाव्यान काव्य आहे. आयतन राब्द उच्चारय्ल अयींमघ्ये अप्हुति 
द्यावी. त्या अळाहुतोर्ने मनाची अप्तिमप्ती देवता प्रसन्न होवो. ती 
देवता आयतन' शव्द्र्नि वाक्य आहे. प्रनाति हा शब्द न[ढून 
ञग्रीपव्ये आहुति'. द्यप्ती. त्या आहुंतोंपामून `रत[च[ अभिमानी दे“ 
पता प्रसन्न होवो., तळी देवता प्रबाति शव्वचिं वाच्य आहे. प्रत्येक 
अहुंतोंवै वेळेस आद्रुति दिल्यावर तें. तूप तहैंप्च त्या थोषा’घे, ठेव…- 
ठेवया पात्रांत योंर्डे पळालाये ।। २’ ॥: 

, अनये रवाद्देह्ममॅळा हुत्वा मन्थे सवरत्रवमवनपति‘ 
चौगाव स्त्रद्दिल्ययों हुत्युळा मन्थे सवरत्रवमवनयति’ 
भूम् ’रवद्दिक्यों हुला न: ये सवरत्रवमवनमति भुवऱ्ऱ् 
खाट्टेस्यहुंरै हुला मन्थे सवस्त्रवमवनर्यांते रक्‘ 
स्वळाहेंटामा हुत्वा मन्थे सवखुवमवनमत्ति भूर्मुऱ्- 
वऱ् रचू खाट्रेटायों डुव्वप् मन्थे सवसवमवनयति 
ब्रह्मणे ह्याहेंड्रुग्र्मेंगू ड्रुला मन्थे सवस्त्रवमवनमतिऱ् 
क्षत्राय खाहृटाहां ढुत्वा म…न्थे सवम्रवमवनूमति 
भूतान स्पाहैस्यप्री टुक्का मन्थ सवस्त्रवमवनयात म- 

विष्मते खाहूंस्पयों क्कवग् मन्थे सवरत्रवमवनमति 
।वश्वहुंय खाँझ्ल्क्यों इला मस्थैसवरत्रवमवनयति 
सर्बाप रवळाहेत्मप्री टुव्वळा- मन्थे रावस्त्रवमवनयाते’ 
मजळापतये स्वाइत्पमौ द्रुत्वा मन्थे सवरत्रवमवन्न् 
पाते ।। ३ ।।. 

ऱ’छ्येळं-प्रळाणाब्लिर्वेश्यहोमपुत्का प्रकारांतेरैण होंममाइ ।। क्यों,’
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स्वाहैति।।थमपेंखाइ[इतिक्योंक्कामंथे पात्राबेंरँषि संस्रर्व 
पवनयति'तौपायस्वप्द्दाइतिक्योंहुत्वप् मंये संस्रवंअवन- 
पति'ग्रूऱ्स्क्ळाद्दाझ्'त्तिकाँफुंत्वापेथे संस्रर्व अवनया’ते।मुवऱ् 
स्वाद्दाइतिक्योंटुत्नामथेसंस्रवंअवनयळिह्मांरवम्स्वळाद्दाइति 
फाँचूत्वामेथेसेस्रवेअवनयतिट्यूर्डेवऱ्स्वन्खाहाझ्तिक्यों 
क्कामॅयेसंस्रवंथवनयतिछ्येह्मगेस्वाहाझतेंक्योंटुलामंये 
रॅनास्रवथवनयतिछ्येत्रायस्वाहाइतिअमोंद्रुलामेयेसस्रवेअ' 
वनपत्ति|भूतायउत्पन्नायस्वाद्द्य इति अर्षांहृत्वामेयेसंस्त्रव' 
अवनयति|मविष्यते उत्पत्रयपानाय स्वळाह्रळा इति असोटुत्वळा 
पंथेंसंस्रवअवनयस्निविभाय स्वाद्दा इति असो हुत्वामये 
संस्रवअननया‘तेछ्येर्गपस्वाहा इति ञमोंहृलामॅये संस्रर्व 
श्नवनयति॥३॥ 

अपँ-[ माणाप्’दे देवतांविपयीं होम सांगून दुसऱ्या प्रकारर्नि 
होम सांगवी. ] अप्रीळांहौ आहुति असो अर्ते बोलून ती आहुती 
देऊन मग पुनब् ह्या पात्रांत हुपप्वी घार सोडावी. चंद्राला आहुती 
देऊन तुपांवी घार पुन: च्या पळात्रांत आणून सोडावी. मुथिवीचौ- 
फांद्या आहुती देऊन पुन: तुपप्नो घार पळात्रांत आणून सोडावी. 
घुवर्लोकाछा आहुती देऊन पुन: तूपप्त्रो घार पात्रांत आणून सोडावी. 
रवर्कोकाछा आहुती देऊन पुन: तुपप्वी थार पात्रांत आणून सोडस्वी. 
मूबोंक, पुक्योंक, रनर्लोक ह्या तीन लोकांना आहुती अमॉत देऊन 
पुन: तूपप्वी घार पात्रांत आणून सोडावी. ब्रह्मदेंताला आहुती ठप्' 
माँमघ्ये देऊन पुनऱ् तूपप्चळी यार पळात्रांत आणून सोडावी. क्षावैयाठा 
आहुती देऊन हुपप्चौ घार पात्रांत सोडावी. उत्त्पन्न झालेल्या पद्म- 
पाँला अहुंत्तीं देऊन पुन: तुपावी घार पात्रांत आणून सोडावी. 
उत्पन्न होणाऱ्या पदाथर्हेछा आहुती देंक्त पुनम् तूपळावी घार प[त्र[त 
सोंडावोज्रगताल्म आहूतीहेंउग्नतुपळाचींघारपत्नांतसौंर्क्स. त-
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न[‘ला आहुतीदेऊनपुन: तुपप्वी घार पम्त्रांत सोडावी’ [। रैन् ।। 
_ळू ^ 

अथनमभिमृरळाति ग्रमदास च्चाळद्सि पूर्णप- 
ति पस्तव्'पमस्यकसममास [ट्रेकूतमास [द्दाट्वेंग्प 

ळू ळू " ळू 

माणमस्युद्वग्थमळास क्काथमप्नमप्स श्राघितमति 
ळू " ळू ^ 

पत्त्याश्रार्पितमस्पर्दि सन्द्ळाप्तमास्र विभूरास मसूर" 
^ _॰\ ळू ० [` 

रमन्नमप्स ष्यातिरसि निघनमास सक्गोऽसळीति 
॥ १ || 

टीका…मेथंस्ष्टष्ट्रवळा जय्यम'त्रपाह्र ।। अयेना’मेति ।। अथएनं 
पथ अभिघुराति रपृसांते [ म्नमवसोत्यादिना मंत्रेण मॅथरथळो परमांत्या 
त्त्तूयत ।। म्नमद्प्तीति ।। हे परमळात्मनूत्वै भ्रमट् अति प्न्क्यट् अति 

ए ळू ॰ ^ "० ॰ " ० ^ .. पूगूथास प्रस्तच्व नृप्स ळाइकूत ळूथास किथमळाण आस र्णांयंप् 
भास उर्दायमळानं उच्च: सामाद्दिनद्गॅयिमळान: र्भास स्नाक्तिं अमु- 
ताख्पमोंक्षवळाता आसे पसास्रायिते मऊं प्रति उपकारकर्ची अति 
थाद्र् क्लिन्नट्टेऱ्रवड्रुब्लूफ्तिमे संदीसं अग्रिरूप; अति विभू: व्यापक: 
अति प्रभू: समय: असिं अत्रं सर्गेपनोड्रुये आ’सें ज्योंति: क्काश्याऱ्’ 

आस निघते स्त्रर्वेर्षां नाथकऱ् अति संत्रग; सर्वेषां चाछकऱ् वायुभ् अति 
ष्ट्ति ।। ४ ।। 

ञर्थं…[ पात्राछा स्पईंळा करून ह्मणावयाचा मंत्र सांगत्गें- ] नंतर 
ती पय्त्रळाला रपर्ते करड्या असा मंत्र ह्मणतेंप् क[, हे परमेश्वरा, तूं 
चपळ आहेस, प्रकाशित आहेस, पूपीं आहेस, [नेश्रद्त्र् आहेस, सवचिं 
स्थान आहेस, यज्ञचि प्रळार‘र्मी प्रस्तीतारार्ने [हे राब्दांये उच्चारिंळेंठा 
आहेस, यज्ञावै `न[र'गीं उद्गातप्सर्ने गळाइठेला आहेस, मोंट्या स्वरार्ने 
  

१’. द्यासत्रेठिंकळार्णोत्पग्त्यापदार्थांव्याअंतयाँर्मी राहाणारा परमरिंमळा घेक्त्र 
त्याला आहुती वाक्याच्या. त्यापासून परमात्मा प्रसन्न होऊन त्याठिकार्णो रग्हाणप्न्या 
दैवतादी प्रसव इऱ्तप्त. ,
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सळामवैबांती गाइळेंजा आहेस, मोंक्ष देणारा आहेस,. मकांनीं भक्ति, 
ग्`।ग्‘हृयावर त्यांच्यांवर प्रत्युपकार करणारा आहेस, द्रुऱ्खरूपळी वफळीचा 
नाश करणारा अग्नि आहेस, सर्वे व्यापक आहेस,. समग्वै आहेस,. 
सर्वांचे“ उपनळोवनार्वे साधन आहेस, प्रकाशक आहेस, सवहेंचा न[श-ट्व 
करणारा आहेस, सवप्[॰॰च[ चालक वायू आहेस ।। ४ ॥; 

उळिथनमुद्यच्छायामवरयामवहि ते मद्दि स [है 
राजेशात्रूळोऽप्थपतिळं स गाव राजेशळानोऽयिपपात 
कृरारिंत्रति ॥ ५ ॥ 

टींफा-मॅथपुत्घुत्य नप्यमाह्र ।। अथेति ॥' अथ पश्चातू एन" पथ…" 
ज्द्मच्छति ऊध्र्वे थत्ते “ आमंस्यामेद्दि त महि " इति मंत्रेण सय्ऱ् 
परमात्मा राजा ईंशांन: अधिपतिभ् सट्वषां तियामकऱ्, अस्ति । सऱ्ऱ् 
राजा ईंकान: म[ अधिपति करळोतु इति… ।। ९ ॥. 

अर्थे-[मेथचि’ पळात्राछा उंच करून जप'करण्याचा मंत्र सां॰ 
मती- ] मेथणत्राला वरती घरतात आणि“ आमं‘ रयामॅ [हेते मा’हे 
(ह्यणने तूं सव नाणतास व आझी तुझा श्रेष्ठपणाऱ् जाणता) असा’ 

पत्र उच्च[रून अस ह्मणाव क[, हे मंथापधोंल परमात्न्या, तूं सव[च[` 
प्रकाशक, सर्वांचा नियामक व सपाँवर अस्सल करणारा आहेस, हा; 

राजा, व नियामक मला अधिपति करो ।। ९ ॥“ 

अथेनमानामति तत्साळा’वेंतुर्वरॅण्यं मघुकाता ऋ… 
तापते मधुक्षरळिन्त सिन्नृव मूखोर्वऱ् सनरोपघीश्वेभ् 
स्वप्द्दा ।. मूर्मोदेवरय घीमश्ळिड्रु मधु नक्त मुतीपसोंऱ् 
मघुमत्पळाप्थैत्रूव रजा मघुयोररतु न, पिबुळा भुवक्ष् 
रवाइप् । घिपो पो न.‘ मत्रांट्वप्रिंमघुमझी वन… 
स्पतिमेघुमाव अस्तु खूर्म्य’ माध्र्वंणांक्ळोमवन्तु न.,
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स्व रवद्दिति । सवीच्च सावित्रीमड्रुवप्ढ् सर्बाथ 
मघुमतीरइमेत्रैट्व सर्वे भूयासं भूर्मुव स्व, स्गृ- 
हेंत्पन्तत आंचन्म पाणी पक्षाला जघ्निनामि 
माझ्च्छिरा‘ सविशाते प्र[तल्[1॰द<ग्प्[मुपत्तिष्ठते^ ['व‘ 
शमिक्रुपुण्डरींकपरयड्रि मनुष्याणमिकपण्डरीके भू 
यासग्निते यथतमेझ जघनद्मातेमज्ञीनो नवरा 
जपाते ।। ६ ।। 

टीका…मथभदय्णे मंत्रपूवेकमाह ।। अयेति ।। अथ जपानेतरं 
एनं मंथं आवळामति अत्ति । सघितु: जगत्प्रसवितुऱ् ततूवरेंण्र्य 
वरणींयमिंति सावित्र्या एक: पान: मघु मद्वे उद्दिश्य दाता: यायवऱ् 
क्काळायते वरताथतु पवतु । मधु मपुं उद्दिइय सिघन: नद्य: क्षरंति 
प्रवहंतु । अ`[पप[न् ओंपघया: न: अस्माकं माघ्नींऱ् मद्राऱ् संतु इति 
मॅत्रपुवत्वप् भूऱ्रवळाद्दा इति आचामति अति । देंनस्थ मर्गेऱ् मरण- 
गमनभीउं वरेंप्ये रूपें घळीमा’हें व्यायेम । नत्त'त्र् रात्रि मधु अस्त, । 
उन [कच उपस: सकाथातू मघुभांच्‘ अस्तु । पांप्थव रज मघुपद् 
मद्दिपये प्रद्रोपतमम्हु । न: अम्माक' [पता यो. मधू अस्ठु इति मेत्र' 
मुल्ला भुव: स्बांइळा इति आचामति । य: परमात्मा न: यियन् मनो- 
ड्गातू प्ररयेतू तस्य देवस्य नऱ् अस्षाकं क्नस्पा’तेऱ् मघुपानु अस्तु! 
मूग: मघुपामू अस्तु ।न अस्मम्क' गाव: गाणी' भवतु इत्युफ्त्वा 
स्व. स्नाहंप् ड्रुति आचामात । सळावित्रोपादेन मघुमत्या मूरापिंव्या' 
ल्टस्रा [त्रव[॰र मसणमुवला सव[ व स्थावत्रत्मिब्लितगायनीं सताश्र 
पघुमती: सवळाश्च व्यादृती: जत्त्या भक्षरँगद्त्याह्र ।। सना’वेति ।। अहं॰’ 
एव इदं' सर्वे मूयास स्वयाग्य सवपूळातमान मवेयं ड्त्पुत्का सया' 
सावित्रळी सप्तवत्रीशा‘ठेंवतां गायत्री सयाँ: मघुमता: च अनूच्य 
भूबुंव. स्व: खाद्य इति अन्द्मइ|अतत अते आचग्यमंव
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थ .यित्वा पाणी प्रश्नाला अग्नि जघनेन अग्न्ययेक्षया वीचस्थठे 
प्रप्कूशिराहें संवसति प्रांत: थाद्दिस्यं दिग्रां द्दिगवस्थितमाणानां 
मध्ये एकपुंज्याँकं अति मनुष्यागां मध्ये अहं एकपुङरळीकं श्रेष्ठ: 
मूयासॅ इति मेत्रेण ज्पतिष्ठते । यथ[ यदा एवं अग्नि जघनेन 
आसळीन: एत्त्य तदा आयेत: वरंळा जपति नयेत ।। ६ ।। 

अर्थे…[ मंथपात्रांवीछ पदाथर्हेर्वे भक्षण मत्रपूपँक सांगती- ] 
पूवो“ सांगितलेल्या मंत्राचा जप केल्यावर ते मंथपप्त्रांतीछ हव्व 
यनगानळा’र्ने स्वर्वि. ती खाण्याचा प्रकार असा…“ तत्सवितुवैरेंण्पं “ 
( ह्मणमे जगाचा उत्त्पन्न करणारा असा परमात्न्यचि रूप वरण्या- 
नोर्गे आहे ) हा गायत्री मंत्राचा एक गांव उच्चळाह्मा “ मघुवळाता- 
त्रटुतळायते मघुक्षांति सिवव: माघ्वीर्ने: सळ्वोपवी: " (ह्मणने आ- 
मच्या सुखाका’रँतां वायु नाहीत, आमच्या सुस्राकरिंतां नद्या न[होत, 
आमच्या सुखाकरितां वनस्पती होंर्वेप्त ) हे मघुमतीवै तीन पळाद् उ- 
च्चारून “ सू: स्वळाहा " अहे उच्चारून एक घास खाना- “ प्रर्मो- 
देवस्यमींमाहे " ( ह्मणने क्रीडा करणाऱ्या परमप्त्म्यार्वे श्रेष्ठ, सवक्रुर्वे 
येळापण करर्णारँ व सव्ट्वें’त्र असणारे अशा रूपा’वै आझी ध्यान क॰ 
[’रेंर्तो) हा गायत्रोचा दुसरा पाव उच्चारून “ मघुनक्तमुतौ~ 
पसो मघुमत्पाथिव रन: मघुर्दोरस्तू न: पिता ” ( ह्मणने रात्र आ- 
म्हाला मुखकारक होवो, मातऱ्कप्लहौ मुखकारक होवो, पृथ्वीचे 
रनम्कण आम्हाला सुरक्कारक हौवोत, आमचा न[प आकाश हा 
आह्माला मुस्क्कारक होवो ) हे मघुमतीचे तीन पळाव उच्चारथ्ऱ्न 
“ भुवम्स्वळाहा "‘ असे हाणून दुसरा घास घ्यावा, ,“ [घेवोवोनऱ् 
प्रचींवयातू " ( ह्मणने नो परमात्मा आमच्या बुद्धीला प्रेरणा करितो) 
हा गायत्रीचा तिसरा पाव उच्चास्का “ मघुपात्रो वनस्पळातेमँघुमां 
अस्तुमूयें: माघ्वीगहैंवो भव'तुन: " (ह्मणने आझाळा वनस्पती सुख- 
कप्रक होवो, आझाछा सूये मुस्क्कारक होवो, आमच्या गाद्दे आ‘ 
झाला खुखकारक हौवोत ) हे मघुमतीये तीन प[व उच्चास्का “ स्वध्
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स्वळाहा " अहे ह्मणून तिसरा घास घ्यावा… [गायत्रोचा एक पान, 
मघुपताचा एक मेत्र व एक व्याह्मते अस ह्मणून तीन वेळां घास 
घ्यावेत अस सांगिंतर्ले. आतां सव गायत्रा, सर्वे मघुमती व सर्वे 
व्याह्रता ह्या तिहींचा उच्चार करून घास घ्यावळा अस सांगता०] 

मला माझ्या योंग्थतेप्रमार्णे सर्वे मास होवो अहे अगोदर हाणून मग 
गायत्रीवै तीन पाव, सन मघुमती व सन व्याहंती हाणून नतर मं- 
यांतील पदाथै सावळा, नंतर हात घुऊन अयाँच्या जवळ [काचतू 
खालपट न[डूला नसून पूवस टोक करून बसवि- पुन: सकाळी 
मूपाँसर्मोर जाऊन त्याची अ'कुं स्तुति करावी कीं, हे सूया, ते दि- 
शांमघ्ये राहाणाऱ्या माणामघ्ये श्रेष्ठ आहेस, हाणून म[इ[ मनुष्या- 
मघ्र्थे श्रेष्ठ होवो, पूर्वीप्रमाणें अत्र[जवळ किचितू खाख्पव् वळाडूला 
नसून वशांवी स्तुति करावी ।। ६ ।। 

तव हैतग्रुद्द्यलक आरुणिवजिसनेयाय याज्ञ- 
वल्वयापान्तेवळासिन उट्टोवप्चापि य एनऱ्ए शुष्`क 
रहूंर्ट्सव् निर्षिव जायेरञ्छाखाऱ् प्ररॅळाहेयुन् पलाग्ट्प्प्- 
नाप्त ।। ७ ।। 

टींकां-ग्जप्यवप्तम्राह्र ।। तमिति ।। ते एवं निपाँणक्रमसा’हेते 
मॅर्थ थारांगे: अरुणस्यापत्ये ज्द्द्यलक: नामत: वाजसनेयप्य या… 

ज्ञनवनयाय अतेवप्सिने [हुंप्ऱ्याय उवला य: अधिकारी एनं महि’ 
मान उवत्वा शुष्क स्थग्णा निषिचेतू ळिसत्रनंकूयातू शांखाम् जायेरइ 
पलाशांति प्ररोंहेंयुम् इति अपि उवाच इ ।। ७ ।। 

अर्थं…[ जप करण्यावोगां मेत्र सांगती. ] अरुणाचा पुत्र उद्दा- 
लक न[वप्चा ऋषि वळाज्ञसनोचा पुत्र याज्ञवल्क्य न[वप्च्या आपल्या 
शिष्यालाहौ पूवी सांगितलेली विद्या सांगून असें ह्मणाला कॉँ, जर
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क`[ण्[[ ही विद्या जप्णून वाळलेल्या झाडा‘, च्या सोटावर' प[ण[ शिंप० 
ळिट्वहें, तर त्याला फांद्या क्रुटतात व पति येतात ॥: ७ ।। 

एतमु हैक् नाजसनेयों याज्ञवत्वयों मघुकप्य 
येझ्याणातेवप्ळातेन क्कोवळावळापि य एनप्र पुळा'के 

’\॰ ळे ळेळे 

स्थळार्णो न्सिपवैजायरञ्छक्काम् प्ररप्इग्रुभ् पला२ळा[॰ 
नींति ।। ८ ।। 

र्टीकाटुंरंएन निमणिक्रमसांहेहुंळा’ उ’ळूह्रभ्एव मँर्थं नाजसनय` ळूऱ् याळू- 
ज्ञवल्नयहें पग्याय मघुकपिं अतवरासन उक्त्वा य: आवकारा 
एन महिमप्र्न ड्रुनला छुष्कॅ हूंथळार्णो दृनूषिचेतूष्तिवन कुहुंप्प्तू तहिं 
राप्खाऱ् जायर-मू पलाशांप्न पण[[न मराझ्ग्रुहें हात अणि 
उवाच || ८ || 

अर्थ…वळाळहेल्या झाडाच्या सोव्म्वर पाणी, [हृळापडिळें तर त्याला 
फॉंद्या पुत्र्ठतात व न[॰नें येतात ह्या उत्पातैक्रमासहित हा मंत्र या- 
ज्ञवल्वयानें आपला शिष्य [प्रेमाचा पुत्र मघूक न[वप्चा ह्याला सांगून 
अये सांगिंतर्डे क[', नर कोर्णो ह्या महिमप् जाणून वाळलेल्या सोटावर 
पाणी ब्लिपडिर्डे तर त्या सोटप्ला फांद्या प्हुटतात व पाऱ्र्ने येतात ।।८॥; 

एतमु द्देत्र मधुकभ् पैड्रप्वधृलाय मागविज्ञयेऽन्सें- 
वासिम उक्कीताचापि य एनऱ्व धुकि स्थाणा निमि… 
न्नैज्जपिरञ्छाखान् मरळोहेयुऱ् पलाशानळोति ।। ९ ॥ 

टळीफा-ये'ग्यम् पघुकथ् भागक्सिये अतेबांसिने शिष्यास भा- 

एन माइमळान ज्ञात्वळा शुष्क स्थप्णा [न[पचतू ताइ शाखा; जाय- 
रनू पलाशांनि पणन्नि मरळोद्देयुऽ इति अपि उवाच इ ।।… ९ ।। 

अर्थ…मिंगाचा पुत्र मधूक ह्यार्ने आपला शिष्य भागवित्तीचा
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पुत्र चूल नांव|च्|| ह्म|व्| न् हा महिना स|ग्रून अस स|गितहें क|, जर 

क|ण| ह’| महिमा न[णन वाळलल्या साटाक्र प|ण| [शपाडहें तर त्या 

स|व्|छ्| फ|द्या फुंर्ढेतात व पान येतात || ९ || 

ळें ॰\ ^ ळू ९` - 
एतमु इन चूल|म|गाव्||त्तज|नकाय अपिंह्यूं' 

णायप्न्तेषाळासन उवव्वप्वाआप य एनव शुष्कॅ 
" ळू '\ _ ॰ ळेळे ॰ 

रथप्णा [नषिवैजायरभ्छासां' प्ररप्इयु’ पला- 
राप्नळीति ।। " ० ।। 

टळीक[…एते निमाँणक्रमसतित मंथप्रकारं उ इ एव रवछु माग’ 
वित्ति: चूल: तन्नामा अतेवप्तरैपने आयस्थूणापजानकाय ज्कऱ्वा थ: 
ट्रेम्पि एनं मेथं ज्ञात्त्वप् शुष्क स्थप्णा उवकं निमिचेतू ताहै न[खळा: न[॰ 
यद्द्नू पलाशांप्न प्रराइयु: इति अपि उवाच ।। १.० ।। 

अर्थे-हा सांगितलेला मंथाचा प्रकार प्रळागबित्तींचा पुत्र चूल 
नांवाचा ह्म|न आपल| |रॅ|ष्य अपिंह्यूण न|वाच्|| ह्याला सांगून अहें 

मांगितर्ले कीं, जर क॰`[ण[ हा प्रकार जळाणून न[ळतेञ्ल्या सोटावर 

पन्णींत्तिपडर्डे तर त्याला र्फाद्याझुटतात वपार्नेहौयेतात ।। १० ।। 

एतमु ट्रेन जानाकरायूस्थूणऱ् सत्पकामळाय 
“ जानृळालापानृवाळासन उवव्वळोतावप्पि य एनव 

शुर्के स्थप्ण`[ ळिनमिन्नेजायेरञ्छाखा प्रराहेयु’ प- 
लाराळानळीति ॥ १ १ " 

टींका-एवं तिमाँणकमसद्दित मंथप्रकार उ इ एव थाय॰ 
स्धूणऽ जानाकू अहेंयासिते जावालाय सव्यकळायाय इदं सर्वे 
उवत्ना य: आघकळारा एन मथं ज्ञास्ना वुष्कॅ रथळार्णी उक्केन 
निषिवेतू तार्हे शांखाऱ् जायेरमू पलरिंप्ळानि प्ररोंहेयुऱ् इति अपि 
डवप्च ।। ९१ ।।
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अर्थ…आयस्थूणाचा मुलगा ज[नक[ न[वम्चा ह्मार्ने आपला [रेंळा॰ 
म्या न[नालाचा पुत्र सत्यकाम न[ताचा झाला हा [नम[ण होण्या॰ 
चा प्रकार सांगून अहे सांगितर्डे कॉँ, जर क[ण[ हे मत जाणून न[ळ 
ळेंल्या सोटाला प[ण[ [रापळा’डेर्के तर त्यापासून फांद्या फुटतात व 
पळार्ने येतात ।। ॰११ ।। 

एतमु है’व सत्पकामळो जाबाबोऽन्तेवप्सिग्य उ- 
वलौनाचापि य एनव शुष्कै रथार्णो ळिनषित्रेजा- 

,येरञ्ठ्ठास्गू प्ररँळाहेयुम् पलाराळानीळाते तयेतन्ना पुत्राय 
नानतनाल्लान वप्ब्रूयातू " पेंए ॥ 

टीका…जाबाळ: सस्यकळामऽ एवं अ इ एव विम[णप्रकार 
अतशासभ्॰ळे ^ य: श्चिष्येभ्य उवह्वा य: अपि कश्विद्पि एनं पंथा- 

दिं[नम[णप्रकारं ज्ञात्वा ग्जष्कॄ स्थप्णा उद्'क [न[पवेट् शाखा: 
नाये'रत्रु पलाकानि पण[[न प्रराट्टेयु: ज्ञात अपि ज्वग्व । ते 
एते अपुत्रप्य वा अनंतेक्प्प्सन अथिघ्याय या नत्रूयातूं [। १२ ॥ 

अर्थ…नानाछाचां पुत्र सत्यकळाम ह्मार्ने हा पूना सांगितलेला 
मंथाचा प्रकार आपल्या विद्याथ्य[न[ सांगून अस सांगितले क[, जर 
कोणी ही विद्या जाणून वाळकेल्या झाडाच्या सोठावर प[ण[ शिंपिडें 
तर त्यापासून फांद्या पुभ्च्तात व पति येतात; नो आपला पुत्र किंवा 
शिष्य नतेंछ' त्याला ही विद्या सांगू नये ।। १२ ।। 

वतुयेद्रुम्पये मवरर्पोटुम्वरम्य्त्रुव औंटुग्बरथमस 
आँदुग्वर इब्म ओंद्रुम्पय्पाँ ज्पमन्थम्पौ ट्रळा प्रा- 
म्याणि घप्न्यानि मपन्ति प्रीद्दिययास्तिलमाषा 
अणुमियवगवो गोधूमाश्र मसूराश्र सलाथ स- 
लक्रुलाश्र तान पिष्टानृ द्पिनि मघुनि धृत उप…
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ळिपञ्वखाज्परय जुइळोति ।। १ ३ ॥ इति तृतीय 
ब्राह्मण " द् " 

ट[का…अँ[दुंवरकंयेवमयेयेत्प[दिपूत्रे[क्तव[वयळिपक्षितमचुके माग- 
मग्ह ।। चवुरॅळोदुवरा इति ।। औंदृ‘वरहें उदुंबरस्य विकार: चतुर: चतुऱ् 
प्रकारक: भवति तद्यथा औंद्रु'वरऱ् खुन: औंदुंवर: चमस; औंदुंबर: 
इध्म: औंबुंवर्यो उपमंथन्पीं अरर्णो इति चत्तारऱ् पदाथ[: भवति 
ग्राम्याणि द्रापान्यामिं भवति तद्यथा त्रळीद्दियना: तिलमापळाम् 
अणुगियेगव: गोधूपा: च ममूरा: रवल्वळाऱ् च खलक्रुला: न न[- 
नू पिष्टानृ द्घिनि मपुनि घुते उपसिर्वांत मंथित कत्’ता आज्यस्य 
आज्यमळागं जद्योते ।। १२ ।। इति तुतीयं बाह्मणं ।। ३ ।। 

अर्थे--[ [पूना उ'वराच्या लाकडाचीं क`स व चमस हीं दोन पात्र 
सांगितलां’ त्यांशिवळाय आणला लागणारे ज पदाये पूना सांगितले 
न[हींत ते सांगता. ] उंवराचीं चार प्रकारचीं पळात्र आहेत. त[ 
अर्थी क[, उंवराचीं पळो तूप घाछप्याका’रॅतां असते; उं॰ 
नरार्वे चमस न[वाये पात्र असते; उंवराच्या सगिघा असतात; उंव- 
रावै अरर्णो ( ह्मणज ज्या दोन लाकडांच घष्[ण करून त्यापासून 

आय पडती ती)‘ तसच गांशंत असणारा दहा प्रकारचा घान्ये आहेत. 

ती हीं. ताद्रु , जव, तिळ, ज्डळीद्, नरम, राळ, गहूं, मब्रूरा, डाळ, 
व हुलेगें. ह्या सवर्चि न[ठ करून तें प[ठ वहाँ, मघ, तूप, ह्या सव[त 
गिसळ्तिघ् तें गिसळल्यळावर चांगले पातळ करून वर आलेल्या तुपचिं 
हवन करवि ।। १२ ।। ह्माप्रमार्णे तिसरा ब्राह्मण सपला. 

एपां ये भूतांटुंगं पृथिवी रसहुं` पृळिथव्या आ- 
पोऽपप्मेछापय आपथळाना पुष्पाळाण पुष्पळाणा फ- 
लानि फलानांपुरइप पुरुपस्य रेंत ॥ १ ।। 

व्प्कप्-अननापांनषवुक्तपिंघानननात’ पुत्र" ह्वगापव्र्णयाग्रंग
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भवतौति मळा`वन नृर्तीयखेडांदौ तस्यावेप्देरित्यळाद्विनागुंळा’हेंणां वळामदेंवाख्ये 
यज्ञे वसुंड्रु तद्रुपयुक्तमाइ ।। एषामिंति एषां प्टथिव्यार्दीनां वैमूतानां 
मध्ये पृथिर्षां तन्नामक’ भूत रस: रसस्थानापन्ना पृथिव्याऱ् सबेघिन्य: 
थाप: उद्कळाळिन अपां अप्सवंघिन्य: ओंषघय: प्नसित्पँळापघयन् ओं- 
पघळीनां तत्संबँघळीनि पुष्पांळा’णे पुष्पळागां तत्संवघीळिन फलानि फ- 
लानां फख्सवंघी पुरुष: पुरुषस्य तत्सत्रंथी रेत: भवति ।। १ ।। 

अथ…[पूवा सांगितल्याप्रमाणं होम केल्यावर मग त्यापासून 

झालेला पुत्र स्वगें व न[क्ष [मळावण्यामोंगा होतो असा अळिमप्रायान 
तिसऱ्या खंडाच्या अळा’रभापातून यज्ञाचा नकार सांगून नृहरथाश्रपी- 
लोकांना नामदेव न[वप्चा यज्ञ सिद्ध करण्याकरिता त्यळार्वे उपयुक्त 
साधन सांगतो ] प्टथिवळी, उतक, तेन, वायू, व आकाश हम पांच 
सूतांमध्यें ष्टयिवो हो रसस्यानापन्न आहे त्या प्टथिवाचा व उद्' 
फांचा परस्पर सवय आहे. त्या उद्काच्या मोंगार्नेव सर्वे वनस्पता 
होतात. वनस्पताच्या योगानच फुहैंत्र् होतात. फुलांच्या योगार्नेच 
फळ होतात. फळांच्या योगानत्र पुरुष होतो. पुरुषापप्सून 
रत होत ।। १ || 

स इळूमजापतिरळीक्षाञ्वड्रे इन्तासौं मतिष्टां क- 
व्पयानप्तत्रू स स्निपऱ्एं समृजे ताव मृष्टाऽघ उपा- 
स्त तस्माप्ल्रत्रयमप उपप्सींत सभ्एतं गाञ्च प्रा’ 
वप्णमप्स्मन एव समुट्पारयतननप्मभ्य मृजतू 
|| २ ॥ 

र्टीक[…यद्श्॰[ रॅनस: ल्फिकं तदाइ ।। सहेति ।। सध् मजा- 
पति ब्रह्म अस्थै अरय रेंतप्त: पतिष्ठां अळाघार कथं कल्ययामि झ्रिंड्रु 
हंत इषण ईंभांचकै अल्लाचिंतवप्नू हूं । स: एवमेंवमीक्षापांन स्मिर्य 

समृजे| तां मृष्टवप् अथ: कृत्वा ज्यास्त मैंथुनाख्यं कर्मे कृतवग्ट्!
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तस्पनू अद्यतनोपि स्नियं अथ: कला उषार्सीत । सा प्रनापत्तिभ् 

ए'ते गांचे माक्वालौन ग्राबांपणं प्रावनिभं रेतघ् थाव्पन: एव आं' 
, त्मर्नेन समृद्षारयेट् मिंण्या‘प्सपेंतू! तेन एव मिंष्झ्या‘सेंतेंमँव रेतसप् 

एनां स्मिये अन्यभृनतू सर्योळिनतवळानू ।। २ ।। 

अर्थं…[ कशांसठीं रेतार्वे श्रेष्ठत्व साँगितळें तें सांगतो.] ब्रह्म, 
देवर्नि [न ठेवण्यास आधार उत्पन्न करावा अशी इच्छा घरून 
न[ठ्या अळान’वर्नि विचार कैला- [वेचार केल्यावर स्रोउत्पन्न केळी. 
सौलाउत्त्पन्नकरऱ्नतिलाखाळीं करून क्लिळार्सीमैंयुन केर्ले. 
हाणून अनूनपयैतहँळा पुरुर्षानै क्रिळा खाली करून तिच्यार्सी मेंथुन 
करर्नि. त्रह्मदेपार्ने अळापर्के माचींनकाल’र्चे बुर्ने झाडासळारखें दृढ 
अर्ते रेंन न[हेर काबूत तें रेंत खियेच्या [ठफाणीं उत्तम प्रकारे 
\ळू-र 
ठाक्ल ।। २ ।। ॰ 

तस्पा घेक्सिपसुथी लोपानि वहिंश्चमामेघेफ्‘ 
वण्ळोसा‘मेपेंप् मध्यतस्तोंग्रुष्फी स यावानहृवै 
नाजपैयेन यजमानह्य लोक्रौं भवति ताकानस्प 
लोकळोभनति यएबं क्लियोंपइळासच्चरस्रासाऍ 
स स्वीणाऍ सुकुत्तेवू वऱ्इ’केऽथ य॰ ड्दमावैद्वाप्तपेंळाफ 
द्दासच्चरत्पस्यखिय सुकूसं वुज्ञते" ३॥ 

र् 

टाका…नस्या: स्निया: उपस्थ वेदि लोंपाळिन वहिं चमैं चमँणीं 
अथिपत्रणे अघिषवणपल्लाके मध्यतऱ् मप्यदेतै विद्यमानळा तापुफौ 
नृपर्णो योंप्नपार्श्वयो' का‘ठेंनापांप्तरवडीं सप्मथ: सळामघा । तस्य फक्तमहिं 
॥सयपिंप्त'नेक्सि य: एवं मनापतिनवमट्टा’ष्ठेतळिमात यिद्वामूतदा नगनन्मा 
नरक: स्कियं अथ; कृत्वळा उपहास सगं चरति कसेंति स: वाजपे- 
येन तन्नानकयमिंन यजपानस्प मगवेतमाराश्यतघ् स: प्रसिद्ध: या…
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न[नूद्द वै लोक: भवति तानानू लोक: अस्य ज्ञानिन: लोक: 
भक्ति । किच आतां मुज्यमानानां साँर्णां सुकृत' दृडद्त्तो अप्द्त्त च| 
अथ अथह्तरे य: इदं अविद्र्ग्नू अप: उपहास चरत्ति स्त्रळोसगं 
फरींळा‘तें अस्य अविटुष: सुदूजं स्निय: ट्टेजते स्वोकूमँति ।। द् ।। 

_ अर्थं-स्रोयेनो योमि हो वेदि' (ह्मणने यज्ञामघील एक स्थान 
आहे), योनींवर'व्ल केस हे द्भै आहेत, तिचे दोहो न[र्जूचीं कातडी ही 
अघिषवण (ह्मण`न सोमरस काढण्यावै साधन) आहे,व योंनींच्या दीहो 
न[र्जूस ने दोन गांसळावै तुकडे आहेत ते समिपा आहेत. [अर्धे नाण- 
णान्यास काय फळ मिळतें तें सांगतो.] ब्रह्मदेंवर्नि स्रोसंग स्वत: 
केला असे आणून "तो भगवंताचे [ठेंकार्णीच मन लावतो न स्मियेला 
सखी करून तिनवरोनर सम करतो, प्याला वानपेंययज्ञ करणाऱ्या 
मगनक्का इतके फळ मिळते, ह्मणने मगवटूक्तर्नि मिष्कामपणार्ने न[॰ 
जपेंययज्ञ केला असतां ज्या होकवीं प्राप्ति होते तो लोक मिळतो, 
आणि ज्या त्यियेशीं सग करितो सा श्चियेर्ने केळेंर्डे पुण्य त्यास 
मिळते. परंतु वामदेंवयज्ञ पूर्वो त्रह्मदेवप्न केला असें न जाणून जर 
त्यमिंस्वीररेगकैलातरतोंत्यात्रैपुप्यइरणकरवे ।। ३ ।। 

रू 

एतद्द स्मू न न[ट्रेद्दानुद्दळाळक्र आरुणिराहैंत- 
द्वा स्प वै ता’द्वेद्वात्राको मोंद्वाहृय अद्दितद्ध रन 'वै 
तद्दिद्दानूकुमळारहारित आहृ वइर्यो मय्याँ ब्राह्म- 
णायना [नरिन्विया विसुकूतोऽखाँब्बोंक्रात्सयन्ति 
व इट्मविद्वाफुंय्सौणोपद्दासह्रन्र्तस्ति बहु का ३- 
द्ऍमुप्तस्पषाजाप्रतोवारेत स्कॄन्द्रन्यि" ४ " 

` 

टीका…एवमुक्तप्नकारणोपहासप्नक्रारज्ञानपूवपुपहासचरणं श्रम: 

साघनामबेततू पृत्घसमत्या दृढयति ।। एतहुंस्मेप्त ।। थारुणि: अ' 
रुणापत्यं उद्दाह्ठक तन्नामा तद्दिटूळाइ पताकीपहासप्रकारं [`वद्दानू
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एत्ततूपूवेंक्तमफांरात्मकंइभाइस्पक्सि मों ए ऽमुद्व'लापत्यंनाकऱ् 
तन्नामग् तद्विद्राइ पूर्योऊं जाननू एतद्रु पूवॅक्ति इ अळाद्रु स्प वै! 
इप्रिंत: इरितापत्यं कुमार: तन्नामग्तद्विद्दानू एततू पवप्क्त इ आह 
स्प व । मुळिनत्रयेणप्नप किपुक्तमिझत आह ।। नह‘व इति ।। ये इट्रॅ 
अविद्रांस: अनानेत: अपोपद्दासॅ चरंति कूयात’तेक्द्दक्: 
पर्वा बाह्यणायना‘ बाह्मणा इव अ[चर`त॰ बाह्यणामासा इति यावतू 
न्तिरद्दिणूं: विमुकृसहु विगवूमुकृता: अरमळाद् लोंफांद् ययं'ति । 
उपहास विना रेंतरकंवने न[याश्चत्ते वक्तुमाइ ।। नद्रुया इति ।। मु- 
प्तस्पनाजाग्नतऱ्वाक्टुरेंतथ् स्केद्तिक्तिं! ४ ।। 

अर्थं…[ नर सग्नितल्याममर्णि मैंपुनाचा प्रकार न[णून मैपुन 
केठें तर तें न[क्षफारक होते हे वृद्ध विद्वानांनी समति दाखवून ढढ 
क्यों… ] असोचा मुलगा उद्द्यलक ह्मार्ने पूवो’ सांमितळेंला नैपुनाचा 
नकार जाणून त्यार्ने तो नकार दुसऱ्यास सांगितला. तसेच मुद्र’ 
लावा मुलगा रळाक ह्मार्ने पूर्वी सांगितलेला मैधुनाचा प्रकार 
न[णून तो प्रकार दुसऱ्यास सांगितला. तर्तेच, इरोताचा मुलगा 
कूपार ह्मानहळी पूता सांगितलेला मयुनाचा प्रकार जाणून तो नकार 
दुसऱ्यास सांगितला. [ह्या तीन ऋर्षीनीं काय सांगितर्डे ह सां॰ 
गतो- ] वे हे तर सग्नितर्लेर्डे न न[णतां मैथुन कस्तिळात असे नद्रुत 
मरणरिं, ब्राह्मणासरिंखे भासणरि, इंद्वियचिं सयमन न करणारे, 
व न[गलीं कर्मे न करणारे लोक ह्मा लौकॉं मक्का पुनभ् प्नपंचांत 
पडतात. [मैयुन केल्र्णाशैनाय रेंत पडठें असतां काय प्रायश्चित्त 
आहे हें काँविण्यक्कास्ति[ सांगतो-] [नेमलेल्या अथवप् जाण्या 
मनुष्याचै पुष्कळ रेंत (मैंयुन केल्याशिवाय) पङर्ते ।। ४ ।। 

तदभिट्टषेट्नु व[ मन्त्रयेत यन्येऽद्य रेंतग् पृ- 
क्विप्मक्तरिसोद्यदोपथील्प्यसरद्यट्प ' इद्मद्द तद्रेत 
आद्दे पुनमोंमेखिम्न्द्र्य ^ ॰ ग्रुनस्तेज॰ पुनर्मग` ।
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पुनरमिळिघेष्ण्यो यथा रथानं वड्रुड्रुपन्तप्त‘र्मूच्यनगमें- 
कप्ङयूग्रुष्ठाभ्यामळाद्य्यान्सरेण स्तना वळा ग्रुवोवग् मि- 
पृज्पातू ।। "› ।। 

टॅफ्रा-तदाफर्तेव्य मायश्वितगाह ।। ता’देंति ।। तह रेल: अ- 
भिपृज्ञेट् स्प्टट्वा अनुमंत्रयैत न[॰वै अमिमंत्रयैद्दित्यथें: ।। यत्रमाइ ।। 
पन्मइति ।। यतूपेंरेंतथ् अद्य पृयिर्वी अरफांत्त्सींदूयद्रेंतऱ् ओंपघीऱ् 
श्रपि असरतू प्रापोतू यट् रेल: अफ्ऱ् उद्कानि न[र्मोतू ततू झ्दं रेत: 
अहंथाद्दे|त्नत्रनंत्रमळाइ||पुनसिते||पार्मार्झ`द्र्षंपुनम्एतु| 
र्मांतेंज्प्ऱ्पुनऱ्एतुणांमग: पुनम् एतू ।गां पिष्ण्य: अमिऱ् 
पुन: एतु । आगतार्नोद्रियादॉमि ययास्यानं कल्प’तां झ्वि अना- 
प्रिकांगुष्ठाभ्र्या तद्रेतऱ् णाद्ग्य स्तनौ अतरेण स्तनयोंमैंध्ये या 
भुनौअतरेंण वुवळोमँध्येद्मनिमुज्यप्ट्छिपेंतू" ९ ॥ “ 

अर्थं-र्च अशा वेळीं काय प्रायश्चित्त कंसययार्वे तें सांगतो. 
रेंतालास्पर्तेल्लामेत्र ह्मणाना. [मंत्र स[॰ग्[तो.]म[`झें बैरेत 
अर्गिष्टय्वळीवरपडर्लेजेंरँतयनरपतोनर गैठें,॰नेरँतप[ण्य[त गेंर्के, 
तेंरेतपींघेतीं० [त्यप्विषयींमंत्रसांगनोर्गु मला इंद्विय पुन: 

मिळो, मला वेन पुन: येतो, मला ऐश्वपँ पुन: येतो, मला घिष्ण्य॰ 
न[मक आ’ये पुन: प्राप्त होतो, आळेंलीं इंद्रियें इत्याद्दिक आप- 
आपल्या ठिकाणी सहीत, असा मंत्र हाणून क'रगळीज्ञेञप्तीख् नोटा 
व अश्या ह्या दोहोनीं तें रॅत घेऊन आपल्या दोन नद्यांच्या मध्र्ये 
अथवा दोन मिवयांमध्थे लावार्वे ।। ९ ।। 

अथ यद्युट्क आच्गानं परिपद्येत्तद्भिमन्त्रयेत 
गयितेज इन्दियं यशो द्र्ळावेणऍ मुकूतमित्ति श्रीर्ह 
ना एषा स्वीगां यन्पठोद्दासास्तरमान्मलौद्वाससं 
यशा'रेवनींमभिक्रणोपमन्त्रयैत ।। ६ ॥
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टींफां-प्रायश्चित्तप्तसॅगावन्यस्यामितद्यदू ।। अथ यद्ळीति ।। अथ 

यदि आल्पप्नं खदेहॅ उड्रुके परिपदयेतू न[तविंव पइयेतू ततू प्रति- 

मिक्तया णरेणतमुवकं अमिपृगेटू रप्टष्ठना र्भांममंत्रयेत । तत्र मंत्रमाह 

॥मयोंति।।म[येतेज्[ऱ् झ्द्विषंयश द्र्विणंमुकूतअस्तु इतिसाँ 
मिरुपह्मसरयेल्थंमावमाइ ।। श्रोरिंति ।। एषा खाँगां मध्ये यट् या 
मंठोद्वाग्सांऱ् ऋतुमतळी या सी स[ श्री: शोमना इ वै प्रसिद्धि: । त॰ 
स्पळाट् स्त्रल्फितू पळोद्राससं मलवद्दासस यशळिरवनीं' रनळानाळादेंशुद्यां 
अमिकम्य गत्वा उपपंत्रयेत सगमाथ वदेंतू ।। ६ ।। 

अथ…[ मायश्वित्त सांगण्याच्या मसगावर’ऱ्न दुसऱ्या एका 

दोषचिं मायश्रित्त सांगतो. ] आणखी जर पाण्यांत आपलॅं प्रतिबिंब 
न[[हेहूर्टे तर तें ज्या ठिकाणी पङर्डे असेल त्य[ क्सिणीं प[ण्य[ला 

स्पर्ये करून असा मंत्र हाणावळा कॉं, माझ्यामध्र्ये तेन, सक्ति, यस, 
द्रव्य व पुण्यकर्ने असो. [खिपांवरोंवर मैंयुन करण्यचिं तत्व स[॰ 
'गतो. ] स्नियमि’टँये ऱ्-[ळी न[हाण आटेलळी असेल तो चांगली आहे. 
हाणून विटाळसळी न[हूंन नो धुंद्द झ[ल[ असेल व जिची क"[[र्ते चां- 
गळीअतेलतिच्याक्रद्देनाऊनमैयुग्रांवैषयोंमोंष्टक्कां ।। द ।। 

" 

सा चेट्रम न ट्द्यात्काममेनामनकौणीयाद् 
ळे \\ ळे ० 

या चट्स्यै नव ट्द्यात्काययना यष्टयळा वा पा॰ 
॰\ ळू " " ळे 

णिना नापहठ्यातक्रमिंळाट्न्दियण’ त यशसा 
यशआद्ट्इत्ययरळाप्एवमवतिश्या ॥ 

र्टीकऱ…सा एवमुपमंन्निता स्रो असौं पुंते कामे उपहास न 
हूंयूंग्तू चतूएना [स्त्रय अवक्रप्तणयातू । शिंक्षांतरं चाह ।। साने- 
[’देति ।। सा एवमुपमंन्निता खाँ अस्मैं पुंसै कामंन एव द्यातू 

वैतूएनां स्निपं यष्टचा ना पाणिना ना उपझ्त्त्य ताडयित्वा थ- 
[तक्रामेंतू त्यवत्वा गच्छेतू । गमन वत्तग्ज्यमाह ।। इंप्’द्वेयेणेंति ।। मदोयैन
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इंद्रियेंण यज्ञसळा ते यश: आद्दें गृण्हामि इति न[च्य । सळा खाँ 
अय‘शां एव मवळित ॥ ७ ।। 

अर्थं …पुरुषाते तेधुनामिषयीं गोष्ट कयूङल्यावर नर मिते तेथुन 
करू दिर्के नाहीं तर तिला [ते देंऊं कराव- [दुसरी शिक्षा सां- 
गतो. ] नर तिते तेथुन करू’ दिले न[होंच, तर तिला काठीते किवा 
हातांते मारून तिला सोडून नळिव. [ जातांना काय न[लविं ते 
सांगतो… ] मी आपल्या ज्ञक्तींते न यशाते तुझें यस घेतो. मग त[ 
स्रो अपेंशीं होते ।। ७ ।। 

~- ळे .. ^ " ळे 

सा यद्ह्मै द्द्यल्फि’ ण त यरळासळा मत या 
,’ :. ळू ळे , 

ट्यळागाति यथस्मिनावव मवतऱ् ॥ ८ ।। 
टीका…सा पुंसप् याच्यमानळा खाँ अस्मै पुरते [[[ग्’ळा द्द्याद्र् चेट् 

तदा मदोयैन ड्'द्रियण च मूसरगुं तें तव यस: अप्ङ्यामि ड्'ति पुंसा 
न["च्य तस: तो ट्रॅपतो येसारेक्नौ एव भक्त: ।। ८ ।। 

२`॰[ष्टेऽ[…’--["रॅत्रयेपढ'॰` मयुनाचीं न[ष्ट कांढल्यावर जर [तते त्याला भोग 
र्दिला, तर बांते अस न[लाव कं[, मी आपल्या इंद्दियाते व यथान 
तुला यज्ञ देतो. नंतर ते दोघे खाँ पुरुष यशस्वी होतात ।। ८ ।। 

स यामिच्छेत्कामयेत येति तस्यळामर्थे निष्ठाय _ 
ग्रुखेन मुसश्र सन्धापेंप्परथमरया आ’गैमृड्य जपे- 
ट्ङ्मळाद्ङ्मप्त्त्सम्मया‘से हृक्यादॉघेजायसे स ल्वमङ्म 
कपायोऽसि दिग्र्थांवद्याक्वि माट्पेमप्मर्मू मयोंति 
|| ९ || 

तोका’उपहेसि ड्त्र्थ मा‘बांतरमाहं ।। सयामिति ।। ए’षं[ पा पां 
कामयेंत इग्’देयांसा पुमंप्न ड्-द्द्यदूतस्थां अथ रिंळाथं निष्ठाय 
[नघाय पुंखेंन पुंरर्वं सॅयाय अल्याय्- ”उपंरथं अंमिमृद्’य स्ष्टहूंपा
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जपेतू! जपमंत्रमाइ ।। अगादंगादिति ।। अगातू अगळातू मत्मंगातू 
समवसि । हृद्यप्तू अधिजायसे । हे अग सत्ये कषाय: असि । 
झ्मर्के अमू मयि दिग्यघिजां इन अ[ष्[घळिल्[व [वेद्यां परवशां आद्य 
सपांद्य इति नपेंतष् ।। ९ ।। 

अर्थे…[ तेथुनाविषयींते दुसरे एक तत्व सांगतो. ] आपण[वर[॰ 
नर तेथुन करण्याची स्रोते इच्छा करावी अशी इच्छा ज्या पुरुषास 
असल त्याते तिच्या ( य[न्[[ )मध्यें शिश्न ठेवून न[ङसीं न[ङ लावून 
तिच्या उपरथाला रपशै करावा आणि मंत्र ह्मणप्या. [कोणता मंत्र 
तो सांगतो-] प्रत्येक अगापानून तूं उत्पन्न होतास, तूं हृद्यापासून 
पुल्यब्रेकरूड्या, ग्त्त्पन्न होंतास; हे रेंता, तूं अन्नाचा अक आहेस, जसा 
अळोषयाचा लय आंगाला चिकटून रळाहातो तशी हुंळो स्वी मला चिक- 
टून राहील अस कर || ९ || 

अथ यष्‘प्मच्छेन्न गमें द्घीतेति तरयामथें नि- 
ळे "\ 

ष्ठाय मुसन ग्रुसऍ सन्यायामिगाण्यापळान्याळाद्न्वि …- 
॰` ळे ळे \ \ ^ 

यणतरतसास्तआट्द्' ड्त्पल्वा एव’ मनात "१०" 

टींका-उपहसि ड्त्थे भाबांतरमाह ।। अथ यामिच्छेदिति ।। 
अथ अयाँतरे गमं न द्थळीत इति पां स्मिथ पुरुष: इच्छेतू तस्यां 
अर्थं फिथं निष्ठाय निघाय पुखेन मुखे संघाय अभिंमप्ण्य श्वास 
पुक्राम् अप[न्य[द् श्वास सगप्होयातू । तत्र जाप्यमंत्रमाह ।। इंद्रि’ 
यणेति।। इंद्वियेंणमवळीयेनरॅतसग्तेरेत आड्रुदेइति नपनूआम- 
प्राण्यातू अपप्न्यादित्यथ: । सळा अरेता एन गमँहौतेव भवति ।।१ ॰।| 

अथ…[ मधुन करण्याविषयीं =पुसर तत्व सांगतो- ] आणरवो जर 

र्ताला गमे राहू नये अशी पुरुषाची इच्छा असेल, तर त्यांते तिच्या 
(योनी )मध्यें शिश्न ठेवून व तोडाशीं तोड लावून नंतर श्वास सोडून 
पुनम् आँत घ्यावळा आणि असें कारेतांना मंत्र हाणावा- [कोणता मंत्र
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ह्मणावयाचा तो स[ग्॰[त`[. ] माझ्या रॅताते तुझें [व मी घेतो. अते केर्डे 
असतां तो स्त्र[ गभार होत न[हो ।। १० ।। 

अथ यामिच्द्वेइथींतेति तस्याम्गृर्थं निष्ठाय मुखेन 
मुख्य सन्यायापळाण्याभिगाण्याळिर्दाद्र्'पेंण तेरेतया 
रँत अळाट्थळामोंति गर्भिण्येव भवति ।। १ १ ।। 

टिका…अथ गमै द्घळीत इति यां पुमानू झ्च्छेतू तस्पां' अर्थ 
थिथं निष्ठाय नियाय पुखेन पुस्नं संयाय अपान्य श्चासमादाय 
अभिगांण्पनू श्वास पुंवैत्प् तद्[न[ नप्मं मंत्रयाहृ ।। इद्रियेणेति ।। 
मदींयेन इद्रियेण रेंतसा तें रेतऱ् अळाद्'णांपे मक्षिपामि इति 
मंत्रमुच्चाय्र्वे अपान्यावभियाण्यार्दित्यर्थे: । ततऱ् स[ गगिंणीं एक 
थतति ।। ११ ॥ 

अर्थे-आणस्वी नर स्त्र[ गर्मोर व्हावी अशी पुरुषाची इच्छा 
असेल, तर त्याते तिच्या (योनी )मध्यें शिश्न ठेवून व तोडळायों तोड 
लावून नंतर श्वास आंत घेऊन मग श्वास सळोडावप् आणि अर्ते क- 
[रँतांना मंत्र ह्मणावा. [कोणता मंत्र ह्मणाययान्ना तो सांगतो.] 
इंद्रियाते माझ्या रेतार्शी तुझें रेत मिळ्विर्तो. असें केलें असता तो 
बो गर्भारहँत्ति ।। ११ ।। 

अथ यस्य जायायै जारहुं स्यातच्चळाद्वाष्हुंगद्प्मद्ल 
पात्रेऽतिमुपसमांयाय पातलामय तरड्रुप्ळाहह्तात्वा 
तस्मिन्नैताऱ् थहुंभृट्टीध् गातलागाभ् सापषाकृळा जु- 
हुयान्मम सामद्वऽह्मषान् गाणापळानों तआद्दंऱ्रुसा- 
विति मम समिद्दऽहोषीटूपुत्रपशूड्रु रतअप्दट्टेऽसा- 
विति मम समिद्वेऽह्रगूषीप्रष्ठा सुकूत तआट्द्ऽसा- 

ळू ळे 

विति मम सम्मद्वेऽहाषीसथापसकळासौं त आद-
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देंष्णांत्रैति ' स ना एष तिरिन्यिगो विडूकूट्ला- 
क्कोकात्त्पेंति यपेव [क्द्प्नू बाह्यण‘ थपूळात तव्या- 
देयविच्त्रूग्रेळा‘न्नेयस्य द्यरेंण नापद्दासमिच्छेटुत द्येव- 
बित्परो भवति ।। १२ ।। ` ’ 

न[फां का…उमहप्समयुक्तममिंचारमळाइ ।। अथ यस्यति ।। ञय 

यस्य जायाय बायायळा: जार: ल्याद्त [द्वेव्यातूचेंद्अळाम 
पात्रे अपक्रपात्रै अग्नि उपसमाघाय मतिलाषं रारबांर्हे' 
प्रस्तांर्ये तस्पिनु एता: शरमृष्टीं: प्तरनृष्टळी: रारस्तंबाळिन सऱ्न्‘ 
[पेंषाकाऱ् नृताद्रगैण मतिलापा: मतिलोंमप्त‘ने जुद्रुयातू! होममंत्रगाहृम् 
।। ममेति ।। मम सा'पेहुंघे सद्ळीमेभायरेंग्नते अमों अवव्नामळा अदोरूपऱ्‘ 
ड्'ति त्न अहोर्षी: रतेंप्ततेळा‘हेतवाननू: ।ते ताढ'हुंण्नामरूपादेंमतस्तक् 
षागापानळी अप्द्दें गृण्हळामि इति मम समिव्पें संर्दामे मार्यांमंळो 
क्यों अदोनामळा अदोरूपन् त्वं अहींषीं: रेतोतिहितवानसू: । तें तव 
षुत्रपरॅनूयाद्देंगृण्ह्माक्विंममसमित्पेंसर्दीर्क्सग्नते अर्सी इति 
त्र्वअहींर्षी: ।तेतवइष्टासृकूते’इष्ठेयजनं क्कां स्नानदानादिर्क 
पुण्ये थासाफ्राकासौं अमिलाषतेनसो भाद्दें गण्हळामि| स च होतो 
अर्मेंग्धएवमवतोत्याह||सयाइति||स एष: ज्गुंर: तेनिरिंद्रियप्लॅं 

अपुण्य: अस्पळातूलोंकात अस्माद्देहातूमेंप्ते देह त्यन; 
त[म्नयत।एनउगत्र्मकारणअ[मचारप्क्द्वानब्राम्हण मंरापति 

स[ऽ[प[न[रद्दिया[देमव[ते । तत: किंमित्यत आह ।। तस्यादि’ति ।। 

तस्माट् एन उक्तनकरिणामिनारं विद्दानू श्रोत्रियस्य द्ग्र्रण बिया 
उपह्ममं नक्रुर्यांत उत न इच्छेतू । उफ्हासकरणे याघकमाह ।। एन…. 
मिति ।। हि एवंवितू अमिंत्रारातेतूउपहात श्रळात्रि’यदारेण्] करोंळाते ब्रेतूं 
पर॰ बुरी भवति ॥ १२ || 

१ अन्सेंभ्योऽपिदृऱयतरँतिद्दीर्घभ् ,, , ॰` ,. [ -` 
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अर्थ…[आल्लास्रोनरोंनरद्रुसन्याकीर्णीमंगकँलातरव्याला 
मारण्याचामकारसांक्तींर्तृआतांज्यापुरुषाच्यानायकीलाएखाद्द्य 
न[र असल आणि त्यास व्या नाराला म[र[वय[च[ इच्छा अतेंल, तर 
एककच्यामातोंच्यापळात्रांत आये ठेवून त्याच्या चोहोबार्जूर्नो 
ज्लटेद्मैंपसरावेतअगगिंतेकाँतुपातेप्तिनचून त्यांचा अप्रमाग 
वरती करून त्यांचा अयाँमघ्र्ये होम करावा. [होम करतांना कळाय 
मंत्रह्मण[वयान[तोसांगतो.]अमुक न[वाच्या अमुक रूपाच्या 
नारा, तूंपाझ्या स्रोरूप्’र्गे अग्री'त आपळें वींमैं टेबिंळेंस, हाणून मी 
तुन्नैमाणनअपानह्मा यायूंना घेतो. माझ्या तयार असलेल्या 
साँरूपअमोंमघ्ते तूंअमुक न[वाचा अपुकह्माप्चा आपळेंवोयै 
हेंविक्सि’ह्यळारतन तुझे पुत्र पछु इत्यातिक मीघेतो<ह्मणनेमोंतुला 
ठारमारतोव तूझेपुत्रपझेनांहौठारमप्रतो) माझ्यास्वीखाँ 
अप्रीमध्र्येतूंअमुकनक्काचा अमुक स्वाळाचा आपठें वींर्थे’ठेंत्तिक्सि 
ह्माकरिता तुझे यज्ञादिक व स्नानमंघ्याद्दिक द्यांते पुण्य, तुझी आया 
पवुतेतेनहेंप्तर्वेइरणकारॅर्तो. [तोहोमव्यर्थेहोतचनाहींअतें 
सांगतो.] होम केल्यावर तो जार शिथिल इंडियाना होऊन व 
पुण्यरा’हैंतहोंऊनझेंनर्टीमरतो. हामारण्यक्कामकारनाणणान्या 
कोणा ब्राह्मणाते द्रुसन्यास शाप दिला तर तोही रिंग‘थेल इंडियाना 
दोउभ्नमरूननातो- [ह्यावरूनकाय सिद्ध झार्डेते सखो॰] 
हाणून अशा रळोतळीते मारण्याचा प्रकार आणणाऱ्याते [वेद्दानु श्रोत्रि॰ 
याच्यापलॅंपिंरोंनरसगकरूनये,॰येवतेचनाह[तर मंगाचींझ्च्छा 
मुद्रांकरूंनये. [मंगकरण्णातेषयींवळाघक सांगतो-[असामा- 
रण्याचा मकप्र न[णणान्या विद्दानाते जर श्रोत्रियाच्या पलोवरोंवर 
सेनकेळातरतौबैरींहोतौ||१२|| " 

अथयस्यजायामात्तेर्वविदैतूव्यइंकएंसैन
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पिबेद्इतवासा तेना बुषळो न नृफ्व्युपझ्न्याल्सिप्रं 
" ळे 

त्रान्त आहृल्य न[दिननवतियतू " १३ || ‘ 
टीका…प्तियळो रनरवलात्वमातो कतेंव्यमाह ।। अयैति ।। अथ 

यस्यजणांपत्नोंअळात्तर्वरन: विदेद्माहूंयात त्र्यहे त्रिळादेंनकं- 
रॅग्न खवेंपात्रेण पिबट् । अहतनासा’ अपौतद्मष्ठा: मवतु । एनां 
दृपल: शूद्र: नदृपलीं ऱ्द्रोनप्नउपइग्यप्द्नस्ष्टकेणांक्सि 
त्रति अळाड्रुत्य स्नात्वा न[इ'व्नू घान्याईंळानू अनयातयेतू ।। १३ ।। 

अर्थं-शृं स्नियेला ऋतु प्राप्त झाला असतां काय करातेते सां- 
गतो. ] आणखी कोणाच्या न[यकॉंला ऋतू प्राप्त झाला तर तिते 
त[न तिनसपमंत लहान भांव्याते पळाणीं प्याते वनघुतकेर्डे वस्त्रतेसविं 
शुद्रातेक्सिटूकॄप्रिंणर्नितिलारपशैकरूनये. तोंनरात्रीगेल्यावर 
स्नान करून तांदुळ इत्यादि” घान्य सडाव'ति ।। १३ ।। 

स य इच्छेव्पुत्रो पे शुक्को जागेत वैट्मनुद्रुपींत 
सखँगम्युरिंयादिति क्षेसिंट्न पावयित्नासा 
न्क्सश्नोपातामॉश्वतै जनायतवै ॥ १४ ।। 

टीका…अथ याप्मच्छेतू गत द्थीतेतिमकृतपुत्राथ कतेव्यमाह ।। 
सय इच्छेण्तति||यऱ् स गनकत्तीपेपुत्र: शुक्क: न[रऱ् जागेत 
वेइंत्रूम्नुहनींतसपँब्लूभायु हूंयातूमामुयातू इळात इच्छेतूसौंरींद्रनं 
पळाचयिला सापष्मंत दंपतळो अभीयळातां जनयित ते ताढ्यापुत्रं 
जनाय'तु ईं’वयै समर्योमवत: ।। ९४ ।। 

अर्थ…[नरस्त्रळी यर्मोर व्हावी अशळीइच्छाअतेछ्माँरपुत्र 
होण्यालाकप्यकेर्डेणाहनतेसांगतोर्तृ जरकळोणाला आपणास 

मुलगागोरा,एक वयह्मणणारावपूर्णे आयुष्याचा व्हावा अशी 
ड्च्छाअतेलतरटुघति मात सिजकूनत्यतितूपघाढून त्यासी-
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पुरुर्षांर्नो रवाना, ह्मणते ते [घे तसळा पुत्र उत्पन्न करण्यास समर्थ 
होतात ।। १४ ।। 

अथ य इच्द्वेपुत्रो पे कापूलम् ळिपूङठो आयत 
दौ यट्ळायनुवुर्वीत सव्वैमाग्रुरिंर्णाद्ति ट्णोहूंने 
गूयायैत्व साँपेंष्मन्तमश्नोपातामैंप्ठ्वस जनाव- 
तव' || १५ || 

टीकारॅळंअथपेंपुन्नाकमिल: क्लिऱ् जग्मेतदौवेद्वीअहुं 
वुनींतसपँअप्ग्रु ड्रुयप्तूद्दातेयड्च्छेतूताहूं द्व्याद्र्न पावू- 
मित्या सापष्मंते दंपतळी अर्मांयातां । तदा तो दंपतळो जना’येत ते 
ताद्द्’शपुत्र जनयितुं ईं’स्रीं समर्यो मवतहें ।। १९ ।। ॰ 

‘ अर्थ…नर आपल्याला मुलगा काळा व तांबूस रंगाचा दोन वेद 
हुग्णणास व पूर्वी आयुष्याचा असा व्हावळा अर्थी इच्छा असेल तर 
द्द्यांतमात यिननूनत्यांत तूप घालून त्यास्रोपुरुषा'नॅळा खाक्ळा, 
झणने ते स्रोपुरुप तया पुत्र उत्पन्न करण्यास समर्थ हतिम्त ।। १ ’… 

अथ य स्रोपुत्रो मे श्यामळो लोंदूताक्षो जा” 
येत त्रीनृ वद्यनूनुबुयात सवमह्यारयसद्त्युदोद्न 
पात्रायत्वळा सापष्मन्तमश्रायातामारेवयै अनाथ- 
तवें ।। १ ६ ।। 

टीका…अ’थ में पुत्र: ल्यामन् ठोद्दितासऱ् जावून नळीनूवेद्त्रूमू 
ञमुवुर्बीत सर्वे वायु: झ्याइड्ग्’ते या ड्च्छेइतहिं त[ द्पतों सदर` 
ट्’ने उद्कपकमत्रं पाचयिलासर्पिघ्मंते तपतौ अश्रीयर्ता । तदा 
तो'जनयित वै ताढरळापुत्रं नना’येतुं ईंकाँ समर्यो मनतम् ।। १६ ।। 
’_॰अर्थ'--‘ज_र आपल्याला मुलगा काळ्या रंगाचावलालडीं; 
ज्यांचा,तौनर्वे`द्रह्मा[णांरानपूप्[अ[युष्याचा‘असळा॰म्हावा असळो
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इच्छा अमल, तर पाणांत [ज्ञनवूत्र त्यांत नूग् घलन या स्रोपुरुषांनीं 
सांता, ह्मगते ते दोघे तया पुत्रउ .ऱ्ळान्नकरप्यान समर्थ होतात||१६||रु 

अथ य इच्छ्हुंप्र्हेवां ने या ण्टुंतप् लागत फाँ' 
^ (\ ळू `.` ० ळू ळूऱ् 

यव्युग्रेयमद्ळात [तलाद्न पाचळायव्या सापष्मन्तम‘, 
_ ळू कु _ "" ळें॰ 

श्रीमानापाश्यग्ळा [मनायत व ।। १७ ।। 
ट’[का…॰अथ मेंद्रुद्दिता पंडिता जायेत स'रं आग्रु: इयग्तू 

इति य: इच्छत ताइ [ततोद्न पग्यापत्या सर्पिष् ॰त॰` तो दंपतो 
णअळीयातां । वेन तो नफ्तों जनप्यत ते ताढ्या’व् दुहि’तर’ ननमितुं 
दृश्’फ्रों समर्यो मवत: ।। १७ ।। 

अर्थ-नर आपल्याला मुलगी पतित न पूर्णे आयुय्याचीं न्हापो 
अशी इच्छा असेल, तर तीळ न तांदुळ एकत्र शिनवून त्नांत तूप 
न[लून त्या स्रोपुरुर्षांनों खर्वि, ह्मणने तशी मुलगी उत्त्पन्न करण्यास 
ते र्सापुरुप समर्थ होतात ।। १७ ।। 

॰- ळे " 

अथ य इच्छे’ ऱ्पुत्रो म पळिण्ङता शिज्ञगींतऱ् स' 
"‘ ळू ‘ _ ० ^… ळे 

मिग्तगमहें शुश्चापता वाव मप्तपता आयत स- 
(" _'\ ,, _ (\ ० ळू दुष् 

घ्या ’वद्: ननुद्द्भांवू सऱ्यमद्दट्टारयप्तद्ति मानतो 
" [\ `९\ 

ट्तें पांचबँवांरॅ’र्नेव् सार्भष्'ऱ्रँन्तमश्नय्यातामाश्वरां जन‘ 

[पर॰[क्य अँपिंगन या ऱ्ब्ङ्ममेग या || १८ ॥ 

टीका…अथमेपुत्र; पंव्डंतऱ् [वजिगळीतऱ् नता सणितेगम: 
सभामद्वैष्टा ध्रुश्र्त्रू [पगां श्नाव्पां वाद्ये न[र्णी भापिंतग् नका जायेत 
सकाँमू वेद्ब्’नू अनृबुंतोत सर्व आठु: इयात इति य: इन्न्ट्टेड्रुत ता‘हैं 
याँक्ष्णेन गोंनृग्न [पता या ऋपदुगण यलळीवऱ्हुं‘मंत्रोघना मलिन माँ… 

सौंद्नं न[पमिश्रितमोंद्न याचांयस्त्रळा समिषांतं तो द्पतळी अश्न[॰ 
पातां ननयित ते वाढ शं पुत्र नना'येतुं इ’यरौ समया सतत. ।।१८।।
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अपँ-ज्प्र आपल्याला मुलगा पंडित, दुसऱ्याला जिंकणारा, प्त-॰ 
मँत क्सणप्स, गोंड व्स्किणप्स, सर्वे वेद ह्मणणप्रा, व पूर्णे आयुष्याचा 
भसाव्हापा असींक्काअतेख्र्णांर विनतङविठेल्याखँळाटार्ने 
भथवळा चढविलेल्या मलाच प्रांत व भात एकत्र शिजवून त्यांत, 
तूप वाढून त्या स्नापुरुषत्ति| खार्दे, हाणन तसा पुत्र उत्पन्न करप्यासृ 

वे स्रोपुरुष समर्थ हातात ॥ १८ ।। 

अथामिगातळेख स्थाळीपाकावृतखो वैष्ठा‘ये- 
" ळे . ळे 

ला स्थाळापाकस्यापपात जुहात्यझ्यि खाहाऽनु- 
मत्यि खाद्य ट्नळाय सावत्र सहाप्नसक्यय खाइति 
हुत्वा दृत्य माझ्यात माश्यतरस्याऱ् मयच्छति मसा- 
ल्य पाणा उदपात्र पूरायखां तनैना ॰न्निरग्थुक्ष॰_ 
त्ग्रुत्तिष्ठळातौ [क्थावसाऽन्णामब्छ मपूव्या क्काया 
पद्मा सहेंति ।। १ ९ ।। 

टींक्रळा-…सत्पुंत्र[त्पत्युपयुक्त हृळोम्बृम्प्रे’प्ड्'षे` || अथाप्ममातरवात || या 

अप्रिमात; एन स्थालापाकादृतळाज्ये दम: वैष्टायला स्थाळीपळा- 
कस्य उपघाते स्थाल्यां पक्कचरळोभागं जुइरेति । हौमें मंत्रानाइ ।। 
अमयै इत्याद्दिना ॥ अप्नये स्नाद्दा अनुमतये स्नाहा सत्त्यमसवाय 
सत्युत्रननयित्रै सबित्र देवळाय स्वाद्दा इति हुत्वा द्रुतज्ञेषं ज्त्पृत्य 
माश्नाति|स्तयेमळाइय इतरस्या: नायायै मयच्छतिद्दाति! 
पळाणीं पक्षाला उद्पात्रे उद्कपात्रे पूरयिला तेंन॰ पुण्याहोद्कन 
एनां [त्रेऱ् अम्युक्षा‘ते । अम्युक्षणे मंत्रमाह्र ।। उत्तिष्ठेति ।। हें पि- 
भाक्सोंगंघर्वेअतम्मद्वायाँत: उत्तिष्ठ अन्पां उद्दाह्यां इच्छा 
गपूव्पाँसंजळायर्रपत्त्यामयासद्दसेयोंनयइतिमंत्रमुच्चारयैतू||१९|| 

1. ल्फि: । 
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अर्थे…’[ नांग्ल्ला मुलगा उत्पन्न होण्यात उपयोगी असा होत 
सांगतो-] आणखी सकाळी स्थळाठोपाक्र (ह्मणने गांज्यांत मंत्रपूर्वेक 
सिनावेळेंला मात) न होंमाच्या ज्पयोंगचिं तूप ह्या दोहोंप्त दर्मोनीं 
गुंडाळून भांज्यांतोंल मात थोडा श्ट्रेळाडा घेऊन यनपानार्ने हवन करर्वि. 
[होम कारेता'ना कोणता मंत्र ह्मणातयाचा तो सांगतो, ] हो आहुती 
भग्रीछा देर्तो, ही आहुती अनुमतळीद्या देंर्तो, ही आहुती चांगला 
मुलगा देणारा नो सवितादेन त्याला देर्तो- होम करून बाकी रा‘ 
हि’बेठें अन्न आपण खा’वै, आणि आपण खाऊन न[नकळोचा द्यान. 
नंतर हात घुऊन पंत्रपात्रांत मेतरळेंर्के पाणी घेऊन तें पाणी न[यर्कोत्रैप् 
भांगानर तीन वेळा [“शपद्मर्वे. [पळाणळो श्चिपङतचिळा कोणता मंत्र 
सणातयाचा तो सांगवेळा- ] हें विश्वावघुगंघर्बी, माझ्या न[यकोंपामून 
ऊठ, निनें ळप्न० म्हावयार्वे आहे असा द्रुतऱ्या मुढ्याळीचीं इच्छा 
फर,आणिमीवम[झी बायको ह्यांचा सेणेग कर, असा मंत्र 
ह्मणावा || १९ || 

अथैनामभिपद्यतेऽपो इमाहिम सा ख त सा 
त्वमस्यमांऽइ सष्ट्यळाइळेळे मस्मि नल्ला द्योरइ पृथिवा ख 

ळेळू ५ \ ळे\ ॰\ _ 

तावाढ् सऍरेंमावइ सहूंरता ट्पार्नेइ पुऍस पुत्राप 

क्सिय इड्रि ।। २० ।। 
टीका…प्’वेश्वावसुमाथनानंतरं मायामात वक्तर्म्य वक्तुपाइ || 

भयैनमिप्त ।। अथ विश्वातखुमाथर्नोत्तरं एनां भायाँ अमिपद्यते 
माप्नाप्त | अहं अप: माणसोनाघयुतऱ् अरिंम व्वे सा वाणसिंळिना’घे- 

बुवा अप्ति । त्यंसा अहं अप: अस्मि इत्तिटूप्यातप् एवंसामेत्पबां- 
तरा‘वैमागेंनोंक्त्वेदानींमार्वेभागेंनाह ।। सामेति ।। अहं साप अस्मि लं 

ग्कॄएअसिश्रइंसौं: लंपृयिर्वीअसि।एदिआगच्च।तोंएक्॰ 

’प्फ्नारोषुपात्मना [‘हेभतसळामगोंदिद्याव्द्वाच्यवाणो नाणळोतसंप्नाश्यतौ
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भार्वासरेमळाक्देंज्पहासंकुक्: [पुत्रळाय पुन्नामकनस्कातूत्राट्टेनि 
तये घिद्दित्र पुंते ज्ञानाढ्यात्रात्पत्तये रॅत: सह द्घाक्द्दे मिळाळत 
फूर्वे: झ्[त पत्तिमायामात चूपात ।। २० ॥ 

अथ…[" ।नश्वानब्रूचां मायनळा केल्यानंतर न[यकॉँला काय म्ह. 

न[क्यार्वे तें सांगता ] विश्वातनूचळी प्रऱमैंन[` कड्यावर नायकळो च्या 
मवळ् नान आणि असें ह्मगळार्वे कॉँ, मा अप आहे (ह्मणने माझ्या- 

मध्र्ये न[णाचां प[त माण ह्याचे सां[नघ्य आहे ), व तूं या आहेत 
(ह्यणने तुझ्यामघ्र्धे न[ण'व्च्या देवतेचे सांनिघ्य आहे ); तूंसांआहेप्त 
प मी अप आहे’. [ह्माप्रपाणें साम ह्या रळाब्द्चिं सा आणि अप 
असे होत माग करून सांगून आतां त्या रप्व्द्दावै भाग न करितां 
सांगता, ] मा साम आहे व तूं ऋचा आहेत, मी आकळारा आह व तूं 
नूय्ना आहेत, ये ह्माप्तमाण अघा माग पुरुष व अर्धी माग रत्री 
अशा रूपांन असलेले, आणि साम न ऋचा इत्यप्दिक राब्दांनीं 
गच्च अप्तडेंलै, आणि पाणी व न[गींन्ना पति त्यांच्या सांमिध्यांर्नो 
युक्त अप्तळेंळें आपण दोघे, पून्नामक्र नरफांपामून त[रण[र[ व ज्ञानी 
असा पुत्र उत्पन्न हौप्याकरिंतां मैंयुन करूं, '१' दोघांच्या रेतप्र्वे 
मिश्रण करू’, असें नच्चऱ्यमिं नायक्रळोला ह्मणार्वे ॥ २० ॥ 

अथ[स्या ऊरू घिहांपपसि बिजिहँप्थां द्यावळापृ॰ 
थिपीं इति तश्यळानथें क्सिळाय मुखैन मुखश्झ सन्थाय 
त्रिरेनामनुलोंमामनुगांट्वहें विणुर्योग्नि कल्पयठु ड्रुच- 
ष्ठा ड्याणि पिश्याबु आखिइठुठु प्नन्नप्पा‘तेंयाता 
गमँ दूपातु ते गन थेळाड्रु‘ सिनींषाळि गर्मे वैद्दि 
पृड्रुष्टुके गमँ ते अत्मि नो देवा काघतां पुष्फाम्न' 
नो ॥ २१ ||
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टीका…एन तां प्नत्युक्तचनेतरे फर्लेव्यमाइ ॥ अथेळित ।। अथ: 
अर्नतर द्यानप्पृथिनळी विजिइळीथॉ विमके मवतां इति म‘त्रेण अश्या: 
ऊस्ट्घ् विइप्पयप्ति विमक्तीं करोंति । तस्यां अहँ’र गुद्येद्रिपं निष्ठाय 
विधान मुखेन मुस्बं संधाय ळित्र: त्रिवार एनां अनुर्लंर्णा शिरम्, 
आरम्य पळादांत अनुणाहुं ह्रस्तेंनानुमार्नर्न करोंति! तत्र मंत्रमाइ ।॰वि-॰ 
ष्णुरिळित ।। विष्णु: वळासुदेंवात्मा यळोनि कलायतू योनिं कल्मयितुं 
शु’द्यां करोंतु । खष्टा त्नष्टूनामकसेक्रपँणऱ्, सृपांणि उरेगानि पिझ्तु, 
धुद्धीक्तींतु । पनापळितभ् मद्रुग्म्नोंरेंत: आसिचतु । पाताअनिरुद्द: ते 
गमँ द्पावु इति मेंत्रैण पृज्यातू| हे सिनींणांहै चतूर्देथीमिंश्रिताऽ 
मावळाऱ्या तद्देत्रतें यमँ घेद्दि स्थळापय । हे पूघुप्दृकें तन्नामकदेव्ति’ गमँ' 
घेद्दि । पुष्करस्रनौ पद्ममाळिनळी अग्निनौ कृष्णरापौ देर्वी तें गपँट्वें 
अग्घर्तां स्थापन क्रुरुतां ॥ २१ [। 

अर्थे…[ ह्माप्तमणि बायक्रळोला वोछल्याक्र आपण काय करावे तें 
सांगतो. ] न्[तर स्वमैं व प्टयिनळो विभक्त हौवोत असा मंत्र बोलून नाय- 
र्कोच्या दोन मांव्या प्टपकू कराव्या व तिच्या ( योनी )मध्र्ये शिश्न ठेवून" 
मुखाशीं मुख लावून तोंन वेंळां मस्तकापासून पायापमैं'त एकसारखे 
रँणातेमफ्रा हातर्नि माज्र्हेन करावे, [ न[नैनाविषयीं मंत्र सांगतो. ], 
वामुदेंत्रनत्सक परमात्मा हा योनळोला युद्ध करळो, सेकपँणनामक पर- 
मात्मा हा अगांना शुद्ध करेप्, म्प्द्युमनामक परमात्मा हा रेलचि 
सिंचन करो, अनिरुद्धनामफ परमात्मा हा तुझे ठिकाणी गमे स्थापन 
करी, असा मंत्र उच्चारब्लून मार्नेन करार्वे. हे चतूईं‘शोमिश्रित अमावा- 
म्यैट्रवै दैवते, तूं गष्ट्रप स्थापन कर; हे ष्टथुष्टुक न[तळात्री दैवते, भ्तूंप् 
गर्भ स्थापन कर, कमलमळाला धारण करणारे कृष्ण व राम हे देव, 
गमैंस्यापन करीत ।। २१ ॥ 

॰ द्दिरएड्रुळापी अहुणीं य्गुंभ्प्रां ^निम्र्नहुंथतामा’हेंप्ळानों [` 
व ते मम ,झ्यामइ ट्रग्म न[[स सूतप । यथाऽप्‘प्रे-
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गमा पुथिनळी यथा सौंरिन्देण गळिमैणीं| नाग्रुदिशा 
यथा गर्मएवं गमँ ट्यामि तेंऽसाविप्ते ॥ २२ ॥ 

टीका…द्दिरण्पमीं द्दिरण्मयाँ अरणीं आबां स्व: याभ्गां आ- 
षान्यां र्भां’तनों रामकृष्णीं ते त्वयि ते गर्मे निमँथतां मय्नत: 
अत: तदमिं पासि मुतवे पुत्रनस्त्रयाय त्या नये इनापहे । ते गममिं' 
॰त्युकं प्तड्रुष्टांतमाह्र ।। यथात ।। यथा पृथिकीं अग्रिगर्षां यथा चौ: 
श्ट्टेणगामर्णी आम्ल यथा नाग्रु' दिशांल्प' एवेअसौं’तें 

गुद्धिस्थतन्नामकतइगुणकतद्रुप गर्मे द्घळामि झ्ळितु ।। २२ ।। 
…आपण साऱ्या-या हूंळोन अरणा आहोत. त्यळा दॉ'हाच्या 

योंगनि राम व कृष्ण हे द्घि देव ह्या दान अरणार्वे मंथन कराव. 
हाणून द्ळाहाव्या महिन्यांत मुलगा हाण्याकारतां आझी तुझे [ठकळाणा 
हवन करिर्तो. [त्याविषयीं दृष्टांत सांगतो. ] ज्याममणि पृळा’थेर्वीमध्र्ये 
अग्नि हा गर्मे आहे, ज्याममार्णे इंद्र हा स्वगेंलौकांमध्यें गर्मे आहे, 
ज्वणिमाणें वायू हा दिशांना गमँ आहे, त्याममाणें तुझ्या ठिंकाणीं 
आपल्या मनांत अप्तहेंझ्ला अमुक न[वात्रा अमुक गुणांचा व अमुक 
रूपाचा गमैं मी स्थापन करर्तो ।। २२ ।। 

सौष्पन्तोंमद्दिरभ्'ग्रुक्षति । मथळा दु।[यु' पुफ्- 

रिंणींहूंर सामव्जपति सर्जन; ।एया ते गमे एजतु 
सूद्दार्वेतौ जरळायुणा । इन्द्रस्यायं तज्ञ, कृत सा- 
गल: सपरिंश्रप: तमिन्द्र निर्जडि गमेंण सळावराप्र 
सहेंति ।। २३ ।। 

टीका…मसतकळाठे कतेंव्यमाइ ।। स्रो’प्पंतींमिति ।। सोष्येर्ती 
र्भांच्चा अ'म्युहूंगंते सिचति । तत्र मेत्रमाह्र ।। यट्टेमत ।। यथा वायु: 
पुष्करिर्णी सराव'र सर्वेत० समिंजयति कंपयति एचा एवं ते गृहुंरेऱ् 
मूतिकखायुना एजतु स्थानाच्चलतु । तद्नैतरं जरायुणा सद अदैत्रु
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अप: पततु '। 'इद्र्स्प इंदेण अगं वन: गमँद्रुगें: सार्गेल: निरोंघस- 
नॉहेंत: सपरिश्रप: रक्षक्रूप्तहितश्च कृत: ।हें इंद्र् ते गमँ गपेंण सह 
सानरां वरयास्त्रह्र क्सिहि त्राहेनिंष्फाप्तय इति ।। २३ ।। 

अर्थं…[ न[ळंत होण्याचे वेळीं काय कैंर्ले पाहिबैवै सां- 
गतो, ] प्रप्ततणरन्या [स्नियेपर पाणी श्विपङर्वि. ॰[ [याविषपीं मंत्र सां- 
गतो, ] असा वायु हुरोंनराद्या चींर्दोकडूंन हाला'वैर्ती, तसा तुझा गभ्हें 
प्रसूळितकाकॄच्या न[यून आपल्या [ठकप्णापामून क्यों. त्यानंतर गन 
आपल्या वेष्टनासाहत साला पडो. हा गभैरहूंप [कक्का मातनंपांत 
राहून त्यार्वे रक्षण हौद्देल अशा तननींन इंद्रार्ने केली आहे… हे 
इंट्रानामक परमेश्वरा, त्या गमाला न[रमुडां बाहेर कात ।। २३ ।। 

जळातेऽयिमुपसपाघापझिं आनप्प कहुंय्ते पृप- 
द्प्ज्पदिंटँ सन्नीय पृषट्प्ज्यस्ग्म्हेंप्पपात जुह् .प्स्यदूस्लिम् 

सर्हेस्त्रं षुष्यासमेघमांन’ श्वेगृहें | अध्यापसद्यां मा 

म्छरसींऱ् मनया च पशुगुमश्च' रवळाहा । म[य॰मळाणा॰ 
पस्यांवै मनसा जुह्माम रत्रळाह्म । यऱ्कमूणाठा- 
माल्त्रू यहां न्ग्रूनामह्मकरँ | आंमष्ठाव्ह्र्षेष्टक्वाद्वाद्दानृ 

सर्वे स्विष्टप्र सुहुत कॄरप्तु न खाद्देति ।। २४ ।। × 
, र्टीका-प्नतथानत'र कतव्यमार्हे ।। जात इळात ।। पुत्रै जाते सा’तें 

‘अग्नि उपप्तमप्घाय अग्नि सिढं कृत्वा अकॅ पुत्र आपाय संस्थाप्प 

क’सें पात्रवि'शैषे पृषद्प्ज्पं सेस्कृताज्पं संनींय निक्षिप्य पृषद्ळाज्यस्य 
उपपान“ न[ग्‘ळा क्षुर्दाति । होंमपंत्रमाह्र ।। अम्’रेंमळिन्नत्ति ।। अस्मिनू स्दें 
गहे एयपान: वनेंपान: सहस्र पुष्यळासॅ मजया च पद्रुळाणि: सह 
अस्य उपसग्रां प्राप्ति पा छरर्सी: माझेंद्य! मळिय स्थितानु मळाणळानू 
मनसा सह त्वयि जुइरैमि त्वा’द्वेषयानू करोंमिं स्वाद्दा । कमैणा 
यतू अत्त्यरींरिंवं यद्घिक' यद्दा न्ग्रूनं इइ कमँणि अकरं अकरन ।
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तत रऱ्प्र्वे”` [नद्वाप्नू जाननू स्किष्टकृट् तन्नामळा अग्नि: न: अस्माकॅ 
रिंत्रष्टे सुहुर्व करोतुस्वाद्दाझ्ति मंत्रेण जुहौति ।। २४ ।। 

अथ-र्तृ बाळंतिण झाल्यावर काय करावयाच ते सांगतो, ] 
पुत्र झल्पपिंर अग्नि सिद्ध करून पुत्राला मांडीवर घेऊन ड्रुहा’नथा 
पल्लाळातद्इग्प्तत्सासळढ्यातूपघाच्छूनतथण्डथडिं अग्रीम'प्र्ये हवन 

॰'[ होंमाविपया मंत्र सांगतो- ] या आपल्या घरामध्र्ये वाहून 

इनाम मनुष्यांचा पाषण करणारा होवो, आणि माझी सेताते, 
फ्द्रुग् व द्रव्य हीं न[ह्मर्शी करद्धे नकळो- माझे [’ठेंकाणीं अस्को माण 
मी मनार्नेतुछादेंर्तोळे ह्मणने मला माझ्या मस्पामिंक्षांहो तूंअघिक 
मिय' आहेत, )माझ्या कमहॅत ते आतेक किंवा कमी झाठें असेल ते 
सर्वे जाणणारा स्मिष्टकृतू न[वाचा अग्नि आलों केलेर्ढे हवन बांगर्ले 
नाते, असा मंत्र हाणून अयाँमध्र्ये हवन करर्वि ।। २४ ।। 

अथळारय द्क्षिणं कण्रेगा‘भेनिपायू न[ग्वागिग्ते 
त्रिरथ दा‘घेमूधुघ्रत‘प सन्नीयानन्सद्दितेन जाबुरम् 
पेंण न[रळायातू । भूरते ट्घाप्म । भुवरते ट्थामि ।, 
स्वस्ते ट्थामि । भूर्गुन‘ स्व‘ सर्च त्वयि द्या- 
माँम्’ते || २५ || 

टॅ`[कळा-[स्वष्टकृद्ध`[म[नंतरं कसँव्यमाइ ।। अथेंति ॥ अथ पश्चात 
अस्ग क्रुमारस्य द्क्षिणं कप्मँ आयेंनियाग दक्षिणकण्म्प प्रति मुखँ 
निधाय न[क्दूंद्मकू इति त्रि: त्रिवार ज्पित| अथ अनॅतरं द्घिम-_ 
ध्रुधृत’ संनींय मेंछयित्वा अनंत’न्हैतेन नह्माद्विनाच्छादितेन जातरदूपें' 
ण स्वणन गाशयाते मळोमयाते । तत्र मेत्रगाहूं ।। ग्रूरिळित ।। ते म: द… 
पामितेंभुव: द्णामतेंस्न: द्याग्ममूभुन स्न स्वाझ्प् नवा 
,त्वाय द्घागिं इ…ळाते उक्त्वा मारयित ।। २९ ।। 

फे. टुंहेंऋपेंद्रर्पिभ् 
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अर्थ…[ पूर्वो सांगितलेला कल्याणद्प्यक होम ड्ररिंयाक्र काम 
करर्वि तें सांगतो. ] नतर त्या पुत्राच्या उनव्या कानानतळ् आपल 
वाड नेऊन पांकू नाक्रू उन्हें वान र्वेळां हळू हळू ह्मणांवृ मग द्हौ’मघ 

न तूप असे तान, पदामैं एकत्र मिट्यून तें मिश्रण क्स्राच्या आडून 
सोंन्यान त्या पुत्राच्या ताड्रुरंत साडचिं. ’[त्यळाघिषथा मंत्र सांगता. ] 

हे पुत्रा, तुला मूलोंक देता, तुला मुनलाक देता, तुला रनलाक देर्तो, 
भू पुन. ख: असे सन लाक तुला देता, अप्त हाणून तें ।मश्रण 
रानाव || २९ || 

अयास्य नाम करोळा’ते वैदोऽसळीति तट्रप त- 
द्रुह्यमन नामं भक्ति ।। २६ ॥- 

टळीक्रां…अथ अनेतरं अस्य पुत्रस्य वेंद्ऱ् अति इति नान 
[’पेंतळा करींति ! तत ।।[स्त्रनसिभ्इं तत वेद् इति नान अल्प गुझं 
रह्रस्ये एन भक्ति ।। २६ ।। 

अर्थं-तें मिश्रण पाजल्यानर न[प ’त्य[ मुलाला वेद अर्धे नांव- 
देंतौ. तें वेद हे नांव फारच गुहा आहे ।। २६ ।।. 

अयैन पात्रे पद्प्य रतन मपच्छाते । परते‘ 
स्तनऱ् श्ळारळाया यों मपोऽभूय्यप् रल्नथा नसुळावद्यऱ् 
सुद्त्र ' पन [नभा पुष्यास न[याणि सरस्त्रति 
तमिइ थळातन क[र[त ॥. २७ ॥, 

टीका…अथ नामक-रणग्नतरॅ एनं पुत्र पात्रे मद्प्य , स्तमं ध… 
यच्छळा’ते । तत्र मंत्रमाह्र ।। यस्त इति ।। हे सरस्नति या. ते स्तनहें: 
श्याम ते मुखेद्देतिइत्तिय मयोंमू नये मुखे मानयति इतियऱ्’ 
रस्नया' आनरणरूपरत्नपृतू य॰ त्रमुबिंतू वमु विद्तें मामातोंति यं; ’ 

मुद्त्र सम्यकूदाता रक्षकश्च येन स्तनेन विमा विश्वात नायाणि"



पां बूंददारग्यर्कोपत्मित् 

वरणींयानि घ्नलादीनि पुष्थसि पुणाते ते स्तन विळाशो: धातवे पातुं 
अकम् अफापाँ; इति मंत्रैण स्तन मयच्द्वेद्रु ।। २७ ।। 

अर्धे…पूर्वे’प् सांगितल्याप्नयाण वेद असें नांव ठेवल्यावर त्या पु-ऱ् 
आला त्याच्या अळाहैंनवळ` द्ऊन त्याला पिण्याकळिरतां स्तन द्याव. 
[ स्तन देण्याविपया मंत्र सांगतो. ] हे सरस्वप्ते, नो तुझा स्तन ता… 
डॉन ल्जितौ, नो स्तन मुख देवो, नो स्तन सर्वे शरीराला शोभा 
आणणारे रत्न धारण करतो, ज्या रतनाला सर्वे प्रकारचे ऎश्वर्मे माप्त 
हेति, नो स्तन उत्तम रँखीर्ने दान करणारा व रक्षण करणारा आहे, 
ज्या स्तनार्ने पोषण करण्यास योग्य असा त्रह्मादिकायें पाँपण र्केर्डे, 
तो स्तन ह्या पुत्राला पिण्याकळिरतां दे, असे हाणून पुत्राच्या पुखांत 
स्तन द्यावा ।। २७ ।। 

अयास्प गातरमा’मेमन्-त्रयते । इलासि ॰मैत्रान- 
रुणीं वळीरें वळीरमजींजनत्साळारबं र्वीरवतो मव। 
याऽरमान र्वीरवतोऽकरदिप्ते ते या एतमत्रूहुरति 
पिता वताभूरत्ति पितामइळो वतप्यूंदूं परमां वत 
काष्टां यापच्छिया वशसा वह्मवर्वसेंन व एकँवि- 
दोत्राह्मनस्प पुत्रो आयत इति ।। २८ ॥ इति 
चतुर्थ न[ह्मणं ॥ ४ ॥ 

` टीका…अथअनेतरंअस्पप्ड्रुथो: यातरं अप्मपंत्रयते1तत्र 
मंत्रमाइ || इलासाति || हें वीरे क्सिरुप्गां |मत्रावरुणया: पुत्रो 

इलात्षंअप्ति।नींरंकुमळारं अनींजनतमपतस्वियात्बँअस्पानू 
र्दद्वैरवत: अकरत अकळार्षी: सा ताढशीं रन पुनश्च न'पेंरचर्ती गन 
इति अभिमंत्रयेणां चिधुंप्तति ज्ञातिभिर्वेक्तयमाइ ।। तमिंति ।। ते ते 
एचेपुत्रंहैपुत्रत्यंअतिपितांपिंतरपतिक्रांत: अभूऱ् वत द्तिह्रक् 
अतिक्सिमइभ् पिढ्याह्रमतिक्रांन: अभूऽ पत इति हपें । झिया व…



असा बूम्हृ'व’नसेंन परपां कग्ष्ठां पापत आ'नुहिइति ज्ञावय शाहु: 
एब्‘प् पुत्रळोत्णद्नमकळारं निद्रा नाचत: न[ह्मणस्य य पुत्र: स नरक- 
व्त्रातां कुमार: जायते झ्रत ।। २८ ।। इति चतुथ बाह्मणं ।। ४ ।। 

अर्थ…नतर त्या पुत्राच्या आर्हेजवळ् जाऊन पुढील मंत्र ह्मणायाग् 
। कोणता मंत्र तो सांगतो, ] .हे शूर खिये,त ’ मिंत्रावरुणाचौ ̀ मु- 
लगा इला न[याचीं आहेप्त,ते श्याहुंर पत्राला मसवलळीप्त, अशा तूं 
आता शूर पुत्राला मसवलळीस तसातू :पूप्र पुत्राला नप्तवणारळी 
हो, असा मंत्र ह्मणळावप्- [आताच्या लोंकरंनां मुलाला काय ह्मणर्वि ते 
सांगतो. ] न[ताच्या लोकांना त्या मुलाला आनंदार्ने असे ह्मणाव कीं 
“हे क्षुला, [[ न[पपिक्षां आघक हो, तूं अनापक्षा' आघक ही, आणि 
›हुपत्तोन, यराळान व त्रह्मतेंनान तूं सत्रात श्रेष्ठ हो असा पुत्रात्पत्तोचा 
प्रकार नाणणाऱ्या ब्राह्मणाला जळो पलगा होता या नरक[प।सून तार- 
णारा असा होतो ।। २८ ।। ह्मामयाण चवथा ब्राह्मण संपला ।। ४ ॥ 

अथ वपश्ळाम् । पींतिगाषीपुत्र फात्यस्यनीपुत्रात्रू 
घंझंप्यनोंपुत्रा गौतमीपुत्राट्रीतमीपुत्रो भारद्वाजी 
पुत्राद्रारद्वाजीपन यारारळारळीपुत्रातू पूळारारळारापुत्र 
अखूरवस्तीग्रुत्रादौपरवस्तळीपुत्र पळारारळारापुत्रावूपा' 
राथरंळोपुत्र फारयापनींपुत्राव्कप्त्यावनापुत कॉँ- 
शिकळीपुत्राह्कोंळा‘रेंळाकळापुत्र आलम्वळीडूत्रान र्वेयाघ्न 
पदीपुत्राद्ते याघ्नपट्^ऱ्[पुत्र कप्ण्व‘व्पुत्रळानफापोपु 
त्राच्च फापापुत्रऱ् || १ ॥ 

टीका…अथ्यायइपँल्लाविद्यामवत्तकपरंपरानस्तावपूवमाह्र ।। अथ 
तुंज्ञ इत्यादिना ।। अत्र षंचर्म्यता उपदेंष्टार: प्रथगांता उपदेझ्या 
ज्ञयान्।| १ ।। ..



७६ नृररारग्यकोपनिपत 

अर्थ,-[ प्रक्रिया व› साहाव्या ह्या दोन अध्यायात सांगितळेंलळी‘ 
विद्या ज्या नरर्षीनीं प'रपरेंर्ने सांगितलळो त्यांवो परंपरा सांगतो. ] क।-॰ 
त्यार्फापुत्रायातून पौतिमळार्षीपुत्र‘ बह्मविद्यप् शिकला; गोंतमोंपुत्राळं 
पासून क।त्वप्यनींपुत्र; थारद्दानीपुत्रापांमून गींतमळीपुत्र; पाराशरों- 

पुत्रत्सासून भारद्वानौपुत्र; ओंपरतस्तीपुत्रापासू'न प[रा१ळारळीपुंत्र; यारा- 
रारींपूत्रापामुन आपस्वस्तापुत्र- क।त्यायनापुत्रापासून याराथ्ळागपुत्रळू 
कश्याकळीपुत्रायाशून क।त्यापनींपुत्र, आलबापुत्र न वयाघ्रपद्दापुत्र ह्या 
दळोघांपासून क।प्तिकळीपुत्र: क।ण्त्रोपुत्र. व क।पापुत्र ह्या दौघांपळासून वळू- 

याघ्रपद्दापुत्र ।। १ ।। 

आत्रेपीपुत्राट्प्त्रैयापुत्रो गोंतमोंपुत्राहँळोतमी-भ् 
पुत्रो- मारद्वाजापुत्राद्रारद्वाजीपुत्र पाराशरळीपुत्रा: 
लारा-रारींपुत्रो वळारसींपुताद्वात्सांपुत्र पारारळारळीपुबृळा 
व्पारारळारींपुत्रब्रू वर्क्सरुणींपुत्राद्वार्कारुणापुत्र आर्त… 
मर्लीपुत्रप्दप्चेमागळीपुत्र शौठ्ठापुत्रप्च्ळींक्कीपुत्र 
साड्रुतोंपुत्रप्रसाड्रुतींपुत्र आलम्वप्पनळापुत्रटें द्यऱ्ळू 
म्बायनीपुत्र आलस्वीपुत्रळाद्प्लम्पाँपुत्रो जावन्तळी 
पुत्रळाजावन्प्ऱ्द्देपुत्रळो मळाण्ढूकायनींपुत्रान्मप्ण्ढूकाय- 
नौपुत्रळो न[ण्ड्रुकींपुत्रान्पप्ण्डूकींपुत्र शापिडळी 
पुत्राव्छाप्पडळीपुत्रो राभीतरीपुत्रळाद्र्ळाथींतरापुत्रो मा… 
ठुकळीपुत्राद्वर्ट्सपुत्रम् क्रौंळित्रकीपुत्राभ्यां क्रौंप्ते- 
फीपुनो तेट्मृतळीपुत्रार्देट्भुतळीपुत्र क।ष्कियळीपुत्रातू- 
काषेकेमीपुत्र गाचींनपळोगळीपुत्रानू गात्रीनयोंगळी 
पुत्र' साज्ञीकींपुत्रातू सात्रल्सिपुत्रम् गाश्रीपुत्रळाद्र्प्मु.‘



षष्ठळोध्-यायभ् ७७ 

रियासिट्रांम्याश्नरेपुत्र ॰झ्याप्यणादळामुरापण आ- 
मुरैरामुळार. ।। २ ।। 

अर्थ…आत्रेयोपुत्रत्सांसून क।पींपुत्र; गींतमींपुत्राणानून आत्रेपाँपुत्र; 
भारद्वानळीपुत्रापप्मून गातमींपुत्र; पाराध्ररीपुत्रापळासून थारद्दाना पुत्र; न[- 
झीपुत्रप्पांसून फ्प्रारेंप्रीपुत्र; यारात्रारँणुत्रापासूनवप्त्सौपूत्रहूषाक्कांरुर्णी. 

पुन्नापग्सून परराशरॉपुत्र; अ’र्तेभणोपुत्रापाड्रुन यार्कोरुणींपुत्र; या'गळीपुन्ना’ 
क्विनर्णांपुत्र; न[क्रातेपुत्रापासून शांगापुत्र; आलतप्यनींपुत्रापप्- 
सूनसळाक्रग्जषुत्र , आकंबणुत्रापासून आलयायनींपुत्र; जायंतापुत्रापासून 
अळिलनींड्रुत्र; माँडूकळायनंळोपुत्रापामून जायंतोंपुत्र; न[डूकींपुत्रळापळाघून न[- 
ढूकाथनींपुत्र; शांडिळीपुत्रापप्सून न[डूकींपुत्र; राथींतरळीपुत्रापळासून न[॰ 
ळिक्तींपुत्र; मळाछुकणुत्रूळापप्सून रायळीतरापुत्र; कींतिकींच्या दॉत्रां पुत्रां` 
पासून भाछुकापुत्र; वद्तृतींपूत्रापासून कींचिफीवै र्दोन पुत्र; क।र्षे- 
र्केयोंपुत्रष्ट्यळासून ॰वेंदट्टर्तीपुत्र; मळाचोनयोंगोपुत्रापळासून क।पँकेंयींपुत्र; 
न्सजिळीवोपुन्नापासून न[र्बंक्तयोंगोंपुत्र; आमुळिर न[याघप् माश्नोपुत्र 

ह्मापासून सांनोवोपुत्र; आछपयणापासून आमुरिं नांक्ळाचा माश्नांपुत्र; 
आसुरॉपळामून आमुरायण ।। २ ।। 

याज्ञवल्क्याद्यझिंक्का उद्दल्लानुहुद्द्यलकोऽरु- 
न[द्रण, उफॉंशेरुपट्टेग्तेभ् छुश्रेऱ् क्काश्रनजिश्नबसो 
वप्जश्रवा [जूंव्इळावता पळाघ्पोगांजिम्हानान वप्ध्या- 
गळोऽप्ड्रुपताद्दापगणाद्सितौ व[र्पग्ळाणो दृरितातूकश्य- 
पादारतऱ् कश्यपम्शिव्पातू कश्यपाच्छिरपऱ् कश्यपऱ् 
वनयपळात्रैपुवैथ् कचुंयुपो नेंपुविर्वावळो नृगस्मिण्या 
अग्निण्यादित्पळाद्याट्त्यानळीगानि शुक्काप्नपजूपपि 
वळाजसनेयेन पर्शिवत्वयेनाख्यायन्ते ।। ३ ।।
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अर्धे…याज्ञक्कायापांतून आसुरिं; उद्द्यलकापासून याज्ञवल्क्य; 
ञरुणापांब्रून उद्दाक्त्रक; उपवैशोपळामून अरुण; कूश्रीपप्मून उपर्वेशीं; 
वानश्रव्यापामून कूश्री; जिव्हावावू वाघ्योग ह्मापामून पांनश्नवा; 
असितनापँग्ळाणत्सासून जिव्हृल्लानू वाध्योंग; इरितकश्यपापामून 
थासतनाषगण; शिल्पकश्यपणातून हारतकइयप; कश्यपनघुद्मपामून थि- 
ल्पकृश्यप- ,क्ळाकूपासून कश्यफ्नघुवि; आंमणीपाब्रून वाकू; था।देंव्यापाघूनईं 
थंमिगी- ह्मांप्त आद्वित्यछुट्याबु अर्ते वानप्तनेय याज्ञत्रह्रक्य ह्यणतगूट्युईं 

समानमासान्नीवळीपुत्रात्सझीकींपुत्रो ग्नूण्डूक्रां- 
यनेपाँण्ढूकायनिमळीण्डव्यान्माण्ङब्या कॉँत्सावयू फा- 
‘लो म।हित्थेम।हिळित्थकाँमकक्षायण्ळाळाद्वा।मकक्षायण० ' 
था।पेडल्याच्छाण्विल्यों क्ळात्स्याद्वात्त्झ्या कूश्रे० क्रुऱ् 
श्रियेज्ञवचसों रळाजत्तग्बायनाद्यज्ञवचां राजस्तम्बा- 
’यनसुसत्कावपेंपासुर’ कावषेया मजापतेऱ् प्रजाप- 
तिर्वह्मगो त्रह्म स्वपम्भु त्रह्मणे गया "१3" इति पच्चमं 
ब्राह्मणमू ।। ५ ।। ।। इति नाजसेनपके बुटुद्दारण्यके- ’ 

.ऽष्टपोड्रुध्याय ।। उपा‘नेफ्त्सु पेष्ठाऽघ्याप‘ समास … 
अथ…पूवॅत्ममाण तांनींवोपुत्रापयत आल्यावर पुढें पांडूक्रायनळो’ 

पावून सांनावोपुत्र; मांडव्यापळामून म'ङ्मळायळिन; क।त्सापासून पांङव्य 
मळाद्दित्थीपाशून क।त्स; वामकक्षायणाषाशून म।।‘हें।"त्थ; शांडिल्यापामून 
वामकक्षायण; वात्त्यापासून सांडिल्य; कुश्रळीपळासून वम्त्त्स्य; यज्ञवचमू- 
रानस्तनायनापामून कुश्रा; तुरकप्वषयाणात्रून यज्ञवचखूराजत्क्या- 
यन; प्नबापतींपळासून तुरकाक्पेंय; ब्रह्मापावून मनाफ्ति; बहृग् 
त्वयंभुआहे. ञह्माला नमस्कार असो ॥ ४ ॥ ह्माप्नमाणें पांचद्म 
न्नाह्युण संपला ।। ९ ।। ह्माप्तमर्णि साहावळा अध्याय संपला ।। ६ || 
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